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  Hij moet en zal die afstandelijkheid doorbreken...


  


  De Braziliaanse tycoon Victor Santander briest van woede als hij een deuk in zijn glanzende nieuwe fourwheeldrive ontdekt. Het onder de ruitenwisser geschoven briefje wekt echter zijn nieuwsgierigheid. En wanneer hij kennismaakt met de koele, blonde schoonheid die het achterliet, verandert zijn irritatie op slag in iets heel anders: vurige begeerte!


  


  Niet opletten bij parkeren kan je duur komen te staan, ontdekt Araminta geschokt. Het scheelde maar weinig, of ze had zich laten verleiden door een arrogante Braziliaan! Die ook nog haar buurman blijkt te zijn. Doen of er niets gebeurd is, heeft geen zin. Maar hoe moet ze zich dán verzetten tegen zijn smeulende aantrekkingskracht?


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Op een grijze dinsdagmiddag in oktober parkeerde Araminta Dampierre – een beetje afwezig – haar oude Land Rover voor de dorpssupermarkt. Op het moment dat ze een schok voelde en een bonk hoorde, sloeg de schrik haar om het hart. Ze keek achterom. Vlak achter haar stond een SUV, die ze net had geraakt.


  Met een zucht stapte ze uit, en ze bekeek de geplette bumper van de glanzend zilveren Range Rover. In tegenstelling tot haar eigen auto verkeerde deze in onberispelijke staat. Het was duidelijk een gloednieuw laatste model. Wensend dat ze beter had opgelet, speurde ze de straat af naar de mogelijke eigenaar, maar ze zag niemand. Na een laatste blik op de schade besloot ze dan maar eerst boodschappen te gaan doen. Misschien dat de eigenaar van het glanzende voertuig, waaraan ze in rap tempo een hekel begon te krijgen, dan terug was, ongetwijfeld vervuld van oprechte verontwaardiging. Terwijl ze zich omdraaide naar de supermarkt stelde ze zich een chique zakenvrouw voor, waar Sussex de laatste tijd trouwens vol van leek, die zich woedend beklaagde over haar achteloze gedrag.


  In de winkel gaf ze haar boodschappenlijstje aan de lieve oude Mr. Thompson en wachtte ze geduldig terwijl hij de producten bij elkaar zocht.


  ‘Hoe is het met mevrouw?’ vroeg de witharige, bebrilde kruidenier bezorgd.


  ‘Goed, dank u,’ antwoordde Araminta glimlachend. ‘Mijn moeder is helemaal hersteld van haar bronchitisaanval.’


  ‘Gelukkig. Het was vreselijk. Mijn vrouw heeft het ook gehad.’


  ‘Wat naar,’ mompelde ze. Ze staarde uit het raam, in de hoop dat ze niet alle details over Mrs. Thompsons ziekte zou hoeven horen.


  ‘Anders nog iets?’ Vanachter de toonbank wierp Mr. Thompson haar een vriendelijke blik toe. Hij kende haar al sinds ze als klein meisje snoepjes kwam kopen na de ponyclub.


  ‘Nee hoor, dit is alles. Wilt u het net als anders op de rekening zetten? En van harte beterschap voor Mrs. Thompson. Ik hoop dat ze snel opknapt.’


  ‘Dank u wel, Miss. Ik geef het door.’


  Met de bruine zak onder haar arm liep Araminta weer naar buiten terwijl ze bedacht dat het vreemd was dat de dorpelingen haar nog steeds ‘Miss’ noemden, al was ze achtentwintig en al weduwe. Bij haar auto gekomen zette ze de boodschappen op de passagiersstoel, terwijl ze zich afvroeg wat ze moest doen, met nog geen spoor van de bestuurder van de Range Rover. Misschien bleef hij of zij nog lang weg. Ze kon moeilijk de hele middag blijven wachten. Een zucht slakend pakte ze pen en paper uit haar versleten Hermèstas en schreef een hopelijk leesbaar briefje, dat ze vervolgens onder de ruitenwisser van de Range Rover stopte. Meer kon ze niet doen. De bestuurder zou contact met haar opnemen, en dan konden ze de gegevens van hun verzekeringsmaatschappijen uitwisselen.


  


  ‘Ik ben terug!’ riep Araminta in de deuropening van de woonkamer van Taverstock Hall, waar haar moeder bij de haard zat te lezen.


  ‘Mooi, ik heb Olive juist gevraagd de thee te brengen.’


  ‘Ik kom eraan. Ik ruim even de boodschappen weg. Je krijgt trouwens de groeten van Mr. Thompson.’


  ‘Bedankt.’ Lady Drusilla neeg gracieus haar hoofd. ‘Ik moet iets gaan doen voor de kerstbazaar. Misschien kun jij helpen, in plaats van te schrijven aan die kinderboeken van je. Het is tijd dat je je vermant en wat nuttigs gaat doen. Toen je vader was gestorven, heb ik tenslotte de boel ook niet op zijn beloop gelaten.’


  ‘Moeder, laten we dit gesprek alsjeblieft niet weer voeren.’


  ‘Oké.’ Lady Drusilla sloeg haar ogen ten hemel, en Araminta ging er snel vandoor.


  Ze moest echt een eigen woning vinden, bedacht ze terwijl ze de trap afdaalde en de boodschappen in de bijkeuken op tafel zette. Het was haar eigen schuld dat ze haar moeders eindeloze commentaar moest aanhoren, maar in het huis waarin ze met Peter had gewoond had ze niet willen en kunnen blijven. Het had al haar wilskracht gekost om het leeg te halen en te verkopen zodat ze de hypotheek kon aflossen. Maar nu was het tijd om verder te gaan, wist ze.


  


  Het eerste wat Victor Santander zag toen hij naar zijn nieuwe Range Rover liep, was de deuk in de rechterbumper. Binnensmonds vloekend bekeek hij hem van dichtbij. Een of andere idioot was ertegenaan gebotst en had niet het fatsoen gehad op hem te wachten. Hij hurkte neer en zag dat de hele bumper vernieuwd moest worden. Geïrriteerd slaakte hij een zucht, en toen zag hij het wapperende briefje onder de ruitenwisser. De dader had wel het fatsoen gehad een telefoonnummer achter te laten, constateerde hij. Bij het lezen van de excuses kalmeerde hij een beetje. Het was slechts getekend met ‘A. Dampierre’. Nou, hij zou A. Dampierre bellen als hij terug was in Chippenham, waar hij gisteren was ingetrokken. Een ongeluk op zijn eerste dag in dit curieuze dorpje beloofde weinig goeds voor de toekomst.


  Als hij over de landwegen reed, genoot hij meestal van het uitzicht op de heuvels, gesnoeide heggen en grazende paarden. Maar niet na dit ongelukje, en het weer was ook slecht. Het paste goed bij zijn stemming, dacht hij somber. Beter dan de verschroeiende zon in zijn vaderland, waar hij wel even buiten kon. Hier kon hij tenminste zijn wonden likken zonder last te hebben van het societyschandaal dat ongetwijfeld in Rio de Janeiro was ontstaan toen Isabella’s laatste verhouding bekend was geworden.


  Aangekomen bij het landhuis ging hij naar binnen, waar hij met luid geblaf werd begroet. Hij glimlachte toen zijn golden retriever Lolo over het tapijt kwam aan rennen, dolblij dat haar baasje weer terug was. ‘Calma, linda,’ zei hij, het dier over de kop aaiend terwijl hij naar de studeerkamer liep. ‘Je went wel aan het leven in een groot Engels landhuis. Je vindt het zeker fijner dan het penthouse in Rio?’ mompelde hij, plotseling denkend aan het enorme witmarmeren moderne appartement in Ipanema. Hij was blij dat het ver weg was, net als de onwelkome verrassingen van zijn aanstaande ex-vrouw. Verder weg van Isabella kon hij niet zijn, zowel fysiek als mentaal, dacht hij, terwijl hij de studeerkamer binnenliep.


  Hij haalde het verfrommelde briefje uit zijn zak en keek er even naar. Hij kon A. Dampierre maar beter meteen bellen, dan konden ze het oplossen. Zijn ergernis onderdrukkend, nam hij plaats aan zijn bureau, dat bedekt was met dossiers en foto’s van racepaarden, en draaide het nummer. A. Dampierre woonde in het dorp, te zien aan het netnummer. Misschien was het een onoplettende lokale boer.


  De telefoon ging een aantal keren over.


  ‘Hallo, Taverstock Hall,’ sprak een aristocratische vrouwenstem.


  ‘Goedemiddag. Kan ik spreken met…’ Hij aarzelde. ‘A. Dampierre?’


  ‘A. Dampierre?’ herhaalde de hooghartige stem.


  ‘Ja, iemand met de voorletter A,’ antwoordde hij ijzig.


  ‘O, dan bedoelt u … Momentje, graag.’


  Op de achtergrond hoorde hij gedempte geluiden.


  ‘Hallo?’


  Het was een veel zachtere vrouwenstem, en op een of andere manier was hij verbaasd dat ‘A’ een vrouw was. Hij had zich een potige boer met een rood gezicht voorgesteld. Deze stem paste daar totaal niet bij. Toch verminderde het zijn ergernis niet. ‘Pardon, maar ik heb een briefje van A. Dampierre onder mijn ruitenwisser gevonden. Bent u dat?’


  ‘O ja. De bumper. Het spijt me erg. Ik ben per ongeluk tegen uw auto aangereden.’


  ‘Je meent het,’ mompelde hij droog.


  ‘Ik lette niet goed op,’ vervolgde de vrouw verontschuldigend.


  ‘Dat is overduidelijk,’ merkte hij zuur op.


  ‘Nou ja, mijn verzekeringsmaatschappij zal het allemaal afhandelen,’ reageerde de vrouw, iets minder verontschuldigend.


  ‘Uiteraard,’ zei hij op afwijzende toon.


  ‘Het spijt me van de rompslomp die u ervan hebt,’ vervolgde ze, nu beslist wat kil. ‘Als ik iets kan doen om u te helpen…’ Haar stem stierf weg.


  ‘Dat denk ik niet.’


  ‘Zal ik anders meteen mijn verzekering bellen?’


  Aarzelend kneep Victor zijn ogen toe. Toen kreeg zijn nieuwsgierigheid de overhand. ‘Misschien is het handiger als we even afspreken, dan kan ik u mijn verzekeringsgegevens geven.’


  Een korte weifeling. ‘Goed. Wanneer schikt het?’


  Hij dacht na. Nu hij eenmaal verhuisd was, en zijn paarden verderop veilig gestald waren, had hij eigenlijk niets te doen. Bovendien intrigeerde deze stem hem om onverklaarbare redenen. ‘Morgenochtend?’


  ‘Prima, is tien uur goed?’


  ‘Oké. Maar liever niet voor de supermarkt, als je het niet erg vindt,’ voegde hij er voor de grap aan toe.


  Een verrukkelijke klaterlach klonk. ‘Nee, beter van niet. Waar woont u?’


  ‘In Chippenham Manor.’


  ‘Chip… O! Dan bent u onze nieuwe buurman.’


  ‘Buurman?’


  ‘Ja, ik woon op Taverstock Hall. Ons grondgebied grenst aan het uwe.’


  ‘Aha. Dan wordt het tijd dat we elkaar leren kennen,’ zei hij, zich afvragend of iemand met zo’n charmante stem vijfenzestig kon zijn, dik was en een onderkin kon hebben. ‘Victor Santander, tot uw dienst.’


  ‘Eh… Araminta Dampierre.’


  ‘Aangenaam. Zal ik dan morgen om tien uur naar de Hall komen?’


  ‘Als je het niet erg vindt, kom ik liever naar de Manor. Ik moet rond die tijd toch weg,’ zei ze snel.


  ‘Ook goed. Dan zie ik je om tien uur.’


  ‘En nogmaals, sorry van de bumper.’


  ‘Ach, de schade is geleden, dus spijt heeft geen zin meer. Tot morgen.’ Hij hing op en keek naar een foto van Copacabana Baby, zijn lievelingsveulen, zich afvragend waarom de vrouw niet wilde dat hij naar Taverstock Hall kwam. Misschien had ze een lastige man die boos op haar zou worden als hij hoorde dat ze een aanrijding had gehad. Hij stond op om een glas whisky in te schenken, waarna hij zich boog over de toekomst van twee paarden uit zijn fokkerij vlak bij Deauville.


  


  ‘Wie was die vreemd klinkende man aan de telefoon in

  ’s hemelsnaam?’ vroeg Lady Drusilla, terwijl ze de schaal met verse scones bekeek die Olive eerder op de dag had gebakken.


  ‘Dat is onze nieuwe buurman van de Manor. Hij klinkt nogal autoritair.’


  ‘Hm, erg vreemd inderdaad. Buitenlands, als je het mij vraagt. A. Dampierre, wat een vreemde manier om naar iemand te vragen.’


  ‘Dat was niet zijn fout. Ik had een briefje achtergelaten op zijn voorruit, en ik heb daar vast A. Dampierre onder gezet.’


  ‘Een briefje op de voorruit van een vreemde man?’ Vol afschuw trok Lady Drusilla haar wenkbrauwen op. ‘Waarom?’


  ‘Ik was tegen zijn bumper gebotst,’ legde Araminta geduldig uit, haar lange asblonde haren over haar schouders werpend terwijl ze zich vooroverboog om thee in te schenken.


  ‘Wat ontzettend slordig.’


  ‘Dat weet ik,’ antwoordde ze gespannen. ‘Hij deed er trouwens niet moeilijk over.’


  ‘Terecht. Er botst niet elke dag een Taverstock tegen hem op.’


  ‘Waarom doe je toch zo pretentieus, moeder?’ riep Araminta met fonkelende ogen uit.


  ‘Ik zal Marion Nethersmith eens vragen wie hij is, en wat er aan de hand is op de Manor,’ vervolgde Lady Drusilla, alsof haar dochter niets had gezegd. ‘Al die tijd wist niemand wie erin zou trekken. Het is vreselijk dat je je buren niet meer kent. Iedereen kan wel naast je gaan wonen.’


  ‘Ik weet het gauw,’ zei Araminta kortaf. ‘Ik ga er morgen om tien uur heen met mijn verzekeringsgegevens.’


  ‘Ik kan nauwelijks geloven dat jij, een getrouwde vrouw, een weduwe eigenlijk, jezelf zo kleineert. Waarom heb je hem niet gezegd dat hij hier moet komen?’


  ‘Omdat…’ Ze had willen zeggen dat ze niemand wilde blootstellen aan haar moeders onacceptabele gedrag, maar in plaats daarvan haalde ze zwijgend haar schouders op. ‘Ik moet toch naar het dorp.’


  ‘Goed dan. Mag ik een scone? Ik weet dat ik er beter geen kan nemen, maar eentje kan vast geen kwaad.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Om precies tien uur stopte Araminta, gekleed in een versleten spijkerbroek, een trui uit Arran, een Barbourregenjas en kaplaarzen voor Chippenham Manor. Het viel haar op dat de tuinen, die tijdenlang onverzorgd waren geweest, er keurig bij lagen. De heggen waren gesnoeid en het grind was aangeharkt. Vreemd genoeg stelde dat haar gerust. Het was prettig om de Manor, dat na Sir Edwards dood lang verlaten was geweest, verwaarloosd door de verre neef die het had geërfd en het alleen maar wilde verkopen, netjes verzorgd te zien door de nieuwe eigenaar. Ze sprong uit haar oude auto en kromp ineen bij het zien van de ingedeukte bumper van de gloednieuwe Range Rover, die naast een glanzende Bentley stond. Beteuterd liep ze de trap op en belde aan. Even later deed een gebruinde man in uniform de deur open. ‘Mr. Santander verwacht me,’ zei ze verbaasd. Chippenham Manor was een groot, luxueus, Engels huis, maar je verwachtte er geen geüniformeerd personeel.


  ‘Mrs. Dampierre?’ vroeg de man beleefd.


  ‘Inderdaad.’


  ‘Volgt u mij, alstublieft.’ De bediende deed een stap naar achteren, hield de deur open en boog toen ze naar binnen ging.


  Een minuut lang staarde ze om zich heen. Ze herkende haar omgeving nauwelijks. De hal was volledig heringericht. Ze had wel gehoord dat er was gewerkt aan de Manor, maar niemand wist hoe en wat, omdat alle bedrijven uit Londen waren gekomen. Geïmponeerd keek ze om zich heen, betoverd door het aantrekkelijke behang, de moderne wandlampen en de felle kleuren van de ongebruikelijke kunst. Een mooi bloemstuk stond op een bijzettafel op de spierwitte marmeren vloer die er in Sir Edwards tijd versleten en morsig uit had gezien en waarover zijn huishoudster bitter had geklaagd.


  ‘Deze kant uit, graag,’ zei de bediende, haar door de gang naar de woonkamer leidend.


  Bij de drempel hapte ze verbaasd naar adem. Weg waren het saaie, schimmelige groene brokaten behang, de gordijnen met ruches en de sombere portretten van Sir Edwards weinig innemende voorouders. In plaats daarvan werd ze begroet door roomwitte muren, lichte gordijnen tot op de geboende parketvloer en brede moderne banken met kussens in subtiele tinten. De muren waren een feest, met de meest bijzondere felgekleurde schilderijen die ze ooit had gezien.


  ‘Je lijkt verbaasd over deze kamer.’


  Met een ruk draaide ze zich om, bijna struikelend over de rand van het Arraiolokleed, en ze slikte vervolgens verbaasd toen ze in een paar donkere, licht geamuseerde ogen keek. De man die door de deur tussen de studeer- en woonkamer was gekomen, was één meter vijfentachtig. Zijn gitzwarte haar was grijs bij de slapen, en zijn gelaatstrekken waren ronduit aristocratisch.


  ‘Hopelijk is het bewondering,’ zei hij, vragend een wenkbrauw optrekkend. Hij bekeek haar, liep toen op haar toe en stak zijn hand uit. ‘Victor Santander.’


  ‘Araminta Dampierre,’ mompelde ze, zich herstellend. ‘En nee, ik stond gewoon te genieten van het feit dat Sir Edwards saaie woonkamer in zoiets prachtigs als dit is veranderd.’


  ‘Dus je vindt het mooi?’ Hij hield haar hand iets langer vast dan nodig was.


  Verbaasd over de tintelende sensatie die over haar arm kroop, trok ze hem snel terug. ‘Ja. Het is, eh… zo onverwacht, zo licht en zo on-Engels. En toch past het perfect,’ eindigde ze slap, hopend dat ze niet onbeleefd had geklonken. Het was erg genoeg dat ze zijn auto had aangereden zonder dat ze hem ook nog beledigde.


  ‘Bedankt. Dat beschouw ik als een compliment. Het fleurt het oude huis op. Hopelijk heb ik de Latijns-Amerikaanse kunst niet overdreven,’ zei hij, haar met zijn hoofd schuin bestuderend.


  ‘Nee, hoor,’ verzekerde ze hem, nogmaals naar de wonderbaarlijke kunst kijkend. ‘Dat maakt het juist uniek.’ Toen herinnerde ze zich ineens waarom ze er was. Ze wilde dat ze iets flatteuzers had aangetrokken. Niet dat het iets uitmaakte, maar hij zag er zo zelfverzekerd uit, zo irritant koel en hoffelijk in zijn perfect gesneden beige corduroy broek, overhemd en das met een lichtgele kasjmier trui, dat ze spijt had dat ze niet wat kieskeuriger was geweest. ‘Ik wil me nogmaals verontschuldigen voor mijn achteloosheid gisteren. Het spijt me dat je auto beschadigd is.’


  ‘Het is niet belangrijk.’ Hij wuifde nonchalant met zijn hand. ‘Trek je jas uit en ga zitten. Manuel zal ons koffie brengen.’ Hij wendde zich tot de bediende in de deuropening en bromde iets in een taal die ze niet verstond.


  De man reageerde door de kamer in te komen en haar jas aan te nemen, waarna hij verdween.


  ‘Ga zitten.’ Hij gebaarde naar een van de grote banken. ‘Dus we zijn buren? Volgens mij heb ik Taverstock Hall op de plattegrond zien staan. Is het van jou en je man?’ vroeg hij, de elegante lange vrouw die voor hem stond in zich opnemend. Ze had grote blauwe ogen, een perfecte huid en lang blond haar dat over haar schouders golfde. Haar oversizede trui verhulde haar figuur. Zijn nieuwe buurvrouw was een schoonheid, al was ze onvoorzichtig.


  ‘Nee, van mijn moeder.’


  Hij keek toe toen ze zich in de kussens liet zakken, gracieus ondanks haar kleding, en nam tegenover haar plaats.


  ‘Zoals ik al zei, voel ik me vreselijk over gisteren, maar ik heb mijn verzekeringsgegevens bij me zodat we het zo gauw mogelijk kunnen regelen. O!’ riep ze verslagen. ‘Ze zitten in mijn jaszak.’


  ‘Manuel haalt ze wel, maak je niet druk,’ zei hij geruststellend.


  ‘Bedankt.’


  ‘Ik ben eigenlijk wel blij dat je tegen me aan bent gebotst. Anders had ik mijn buurvrouw niet ontmoet.’ Hij glimlachte loom en geamuseerd, en opnieuw verraste het haar hoe ongelooflijk knap hij was. Ze kreeg ook de indruk dat ze langzaam en nauwkeurig werd uitgekleed.


  ‘Dat is aardig van je,’ antwoordde ze, terwijl ze wat meer rechtop ging zitten en naar Manuel keek, die weer binnenkwam. Hij droeg een groot dienblad met een zilveren en glazen koffiepot, kopjes en een schaaltje koekjes.


  ‘Ah, daar is Manuel met de cafézinho.’ Opnieuw glimlachte hij, een rij perfecte witte tanden tonend. ‘In mijn land drinken we dit de hele dag.’


  ‘Jouw land?’ Ze had wel een accent gehoord maar kon het niet thuisbrengen.


  ‘Ik ben Braziliaans. In Brazilië drinken we de hele dag kleine kopjes extreem sterke koffie. Deze koffie komt van mijn eigen plantage,’ voegde hij er trots aan toe. ‘Als je het leuk vindt, kun je wat bonen mee naar huis nemen.’


  ‘Wat aardig,’ mompelde ze, enigszins overdonderd door de gezaghebbende manieren van haar gastheer. Ze zag hem zwarte koffie in twee kopjes schenken voor hij er haar een gaf. Toen ze het aanpakte, raakten hun vingers elkaar weer, en diezelfde tintelende sensatie stroomde door haar heen, als een elektrische schok. Ze trok zich snel terug, bijna koffie knoeiend.


  ‘Hopelijk ben je geen decafédrinker,’ merkte hij nonchalant op, maar zijn blik vertelde haar dat hij wist wat ze net had gevoeld.


  ‘Nee, ik ben dol op koffie. Heerlijk,’ verzekerde ze hem. Ze nam een slokje van het sterke brouwsel, en de rijke geur vulde haar neus.


  ‘Mooi, dan geeft Manuel je een pak Santanderkoffie mee naar huis.’


  ‘Dat is heel gul. Nu de verzekering,’ zei ze, terwijl ze haar kopje voorzichtig op het schoteltje zette. Ze moest haar hoofd erbij houden en zich niet laten afleiden door deze man zijn krachtige aura. ‘Misschien moeten we –’


  ‘Ik wil niet onbeleefd zijn,’ antwoordde hij, haar geamuseerd aankijkend. ‘Maar moeten we blijven praten over een ingedeukte bumper? Het is tenslotte maar een kleinigheidje in het grotere geheel. Vertel liever iets over jezelf, wie je bent en wat je doet.’


  Ze was niet gewend zo direct te worden aangesproken, en plotsklaps voelde ze zich ongemakkelijk. Zijn blik leek haar te doorboren, recht door de muur van zelfbescherming heen die ze na Peters dood had opgetrokken. ‘Er valt weinig te vertellen,’ zei ze snel. ‘Ik woon in de Hall en schrijf kinderboeken.’


  ‘Ben je schrijfster? Wat fascinerend.’


  ‘Helemaal niet,’ antwoordde ze koeltjes. ‘Het is werk, en ik vind het leuk. Nu zou ik het graag over de verzekering hebben, Mr. Santander. Ik moet naar het dorp, en ik ben erg druk vanochtend,’ drong ze aan, op haar horloge kijkend. Ze vond het hoog tijd om een einde te maken aan dit verontrustende gesprek.


  Even keek hij haar nadrukkelijk aan, maar toen ontspande hij zich en glimlachte schouderophalend. ‘Uitstekend. Ik zal Manuel vragen je jas te brengen.’


  ‘Dank je. Het was dom om de papieren daarin te laten zitten.’


  ‘Welnee,’ antwoordde hij soepel. ‘Je bent schrijfster. Creatievelingen zijn vaak verstrooid omdat ze een groot deel van hun bestaan in hun verhalen leven.’


  Verbaasd over zijn scherpzinnigheid keek ze op. Ondanks zichzelf glimlachte ze. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik heb veel te maken met kunstenaars.’ Hij gebaarde naar de muur. ‘De meeste van deze schilderijen zijn van bevriende kunstenaars. Ik hou van kunst, en daarom heb ik veel met kunstenaars te maken. Ze zijn briljant, maar geen van hen kan ooit zijn sleutels vinden. Ook verbaast het me nooit als ik bij een van hen thuiskom en de stroom afgesloten is omdat ze vergeten zijn om de rekening te betalen.’ Hij lachte, en ze slikte bij het horen van het volle geluid.


  Hun ogen ontmoetten elkaar weer, en toen ze het begrip in zijn ogen las, sloeg haar hart een slag over. Niet in staat het te onderdrukken, barstte ze in lachen uit, en met een schok besefte ze dat ze al jaren niet zo had gelachen. Niet sinds Peter en zij voor het laatst – Ze moest ermee ophouden alles in haar leven te associëren met haar huwelijk. ‘Je hebt duidelijk een goed idee van hoe kunstenaars zijn,’ antwoordde ze, terwijl ze glimlachte naar Manuel, die haar haar jas aangaf. Uit de ruime zak haalde ze de papieren, terwijl ze erop lette dat haar aardse bezittingen er niet uit vielen: sleutels, portemonnee, hondenriem, een wortel voor Rania, haar merrie, en een paar suikerklontjes. Ze zag hem kijken naar de verfomfaaide formulieren en bloosde. ‘Sorry, ze zijn een beetje verkreukeld. Ik heb ze al een tijd in mijn zak.’


  ‘Als ze geldig zijn, maakt het niet uit.’


  ‘Juist.’ Ze deed alsof ze zich op de inhoud concentreerde, maar dat viel niet mee omdat hij opstond en op de leuning naast haar kwam zitten, alsof hij haar al jaren kende. Over haar schouder las hij mee. Een vleugje muskusachtige aftershave bereikte haar neus. ‘Alstublieft, Mr. Santander,’ zei ze, snel opschuivend. ‘Kijk maar even. Misschien moeten we de maatschappij bellen?’


  ‘Als je die nu eens hier laat?’ zei hij terwijl hij de documenten pakte en er een korte blik op wierp. ‘Ik handel het wel af. Trouwens, zullen we elkaar tutoyeren, aangezien we buren zijn en nog niet dement zijn?’ Hij trok een wenkbrauw op.


  ‘Dat is goed,’ antwoordde ze nonchalant. Ze probeerde te kijken alsof ze dagelijks dit soort ontmoetingen had. Toen stond ze haastig op. ‘Ik ga maar weer. Bedankt voor de koffie en je begrip.’


  ‘De nada,’ antwoordde hij, ook opstaand. ‘Laat me je helpen met je jas.’


  Opnieuw werd ze verrast door een huivering toen zijn handen haar schouders aanraakten terwijl hij haar in haar jas hielp.


  ‘Het was me een genoegen je te ontmoeten, Araminta.’ Hij boog, en tot haar verbijstering bracht hij haar hand naar zijn lippen. ‘Ik bel je zodra ik meer weet over de verzekering.’


  ‘Graag.’ Met een nerveuze glimlach liep ze naar de deur. Hoe eerder ze weg was, hoe beter. Hij volgde haar de gang in, en na een kort afscheid haastte ze zich de trap af. Een zucht van verlichting ontsnapte haar toen ze eindelijk op haar versleten autostoel zat en de oprijlaan afreed.


  Wat was er met haar aan de hand? Waarom gaf deze man haar zo’n ongemakkelijk gevoel, en werd ze tegelijkertijd onmiskenbaar tot hem aangetrokken? Wat belachelijk was, verweet ze zichzelf. Ze was niet meer geïnteresseerd in mannen, want in haar hele leven zou ze nooit meer iemand als Peter tegenkomen. Lieve, zachtaardige Peter, met zijn blonde haren, lieve ogen en charmante Britse manieren. Zelfs haar moeder had hem gemogen.


  Natuurlijk was hij niet vreselijk capabel geweest, of verstandig met geld, en had hij op advies van vrienden investeringen gedaan die achteraf toch niet zo verstandig waren gebleken. Het feit dat zij door zijn onvoorzichtigheid nu genoodzaakt was bij haar moeder te wonen, verkoos ze te negeren. De dood had de vreemde gewoonte om fouten te wissen en de emotionele elementen uit het verleden te benadrukken.


  


  Victor liep terug naar de woonkamer van Chippenham Manor en staarde naar de plaats waar Araminta had gezeten. Ze was een totale verrassing geweest. Een aangename, moest hij toegeven. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij zo leuk had gepraat met een vrouw die hij nauwelijks kende. Natuurlijk waren er diners in Rio, Parijs en New York geweest, die eindigden in zijn hotelkamer, met hoogvliegers die het spel kenden. Maar sinds Isabel hem had bedrogen, had hij alle vertrouwen in de andere sekse verloren.


  Maar waarom, vroeg hij zich af, terwijl hij toch wist dat alle vrouwen sluwe, gewetenloze, hebberige wezens waren, had hij Araminta’s gezelschap dan zo verfrissend gevonden? Hij had zelfs haar verzekeringspapieren als excuus gebruikt om nog een keer contact te kunnen opnemen. Ze had terughoudend geleken – ook iets waaraan hij niet gewend was – alsof ze zich zo dicht bij een man niet op haar gemak voelde. Het was intrigerend. Niet dat hij naar het platteland was gekomen om te flirten met zijn buren. Hij was hier voor zijn rust, om te zorgen dat zijn paarden goed getraind werden en tijd te hebben om zijn jongste ondernemingen ongestoord te bestuderen.


  Toch had Araminta, met haar donkerblauwe ogen, zijdezachte haren en haar ongetwijfeld zeer aantrekkelijke figuur zijn dag opgevrolijkt. Hoofdschuddend keerde hij terug naar de studeerkamer, bande haar uit zijn gedachten en concentreerde zich op zijn werk.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Tweehonderdduizend exemplaren!’ riep Araminta ongelovig uit. ‘Dat kan toch niet kloppen? Vinden ze mijn boek zo goed?’


  ‘Ja,’ riep haar agent, Pearce Huntingdon, opgewonden door de telefoon. ‘Ze hebben het over tv-interviews en de hele rataplan. Het wordt een doorslaand succes. Maak je borst maar nat!’


  ‘Maar ik weet niet of ik dat wil. Ik bedoel, natuurlijk wil ik dat mijn boek een succes wordt, dat kinderen ervan genieten en dat ik er wat mee verdien, maar die hele hype en –’


  ‘Onzin. Dat wordt hartstikke leuk.’


  ‘Nee,’ antwoordde ze resoluut. ‘Ik wil niet dat je publicitaire afspraken maakt zonder mij eerst te raadplegen, Pearce. Ik ben daar gewoon nog niet klaar voor.’


  Het was even stil. ‘Wanneer laat je het verleden los, en accepteer je dat je een briljante toekomst voor je hebt? Ik weet dat je bent gaan schrijven als hobby, om je aandacht af te leiden van de gebeurtenissen destijds, maar het wordt tijd dat je jezelf en je carrière serieus neemt. Phoebe Milk en de belofte van de tovenaar is een geweldig, boeiend boek dat elk kind zal willen lezen, als het maar goed wordt aangeprezen. In ’s hemelsnaam, mens, word wakker en ruik de koffie.’


  De verwijzing naar koffie deed haar denken aan Victor Santanders zwarte ogen, en ze wierp een blik op het goudzwarte pak versgemalen koffie op het aanrecht. Hij had het later die dag laten afgeven. ‘We praten er weer over als het zover is,’ wierp ze tegen. Ze wilde niet discussiëren met Pearce, die vreselijk overtuigend kon zijn als hij wilde. ‘Ik zal erover denken, en dan bel ik je.’


  ‘Goed, maar denk niet te lang. Ik laat je niet de kans van je leven mislopen omdat jij in het verleden wil blijven hangen.’


  ‘Dat is een heel nare opmerking,’ riep ze boos uit.


  ‘Nee, het is de waarheid. En hoe eerder je het weet, hoe beter.’


  ‘Schei toch uit,’ mompelde ze glimlachend, beseffend dat hij het goed bedoelde. Terwijl ze de keukentelefoon ophing, merkte ze dat ze zich voor het eerst in maanden uitgelaten voelde. Haar boek leek aan te gaan slaan, en ondanks haar wens hem uit haar gedachten te bannen, dacht ze toch aan haar buurman zijn innemende glimlach en de geur van zijn aftershave. Het was absurd. Ze leek wel een tiener. Ze moest hiermee ophouden, vermaande ze zichzelf. In haar leven was alleen ruimte voor haar schrijven en het weg zien te komen uit haar moeders huis. De rest, een sociaal leven, vrienden, een man, moest wachten tot in de verre toekomst waaraan ze niet te veel wilde denken.


  


  ‘Was hij erg vreselijk?’ informeerde Lady Drusilla zodra Araminta met het theeblad binnenkwam.


  ‘Wie? De nieuwe buurman?’


  ‘Natuurlijk. Dacht je dat ik wilde weten hoe de nieuwe melkman was?’ antwoordde haar moeder geringschattend. ‘Ik wilde dat je niet zo vreselijk vaag was, het is zo’n irritant trekje. Daar zou je nu toch wel overheen gegroeid moeten zijn.’


  Terwijl ze tot twintig telde zette Araminta het blad op de poef. Als haar boek inderdaad goed werd ontvangen, zou ze haar moeders stekelige opmerkingen niet lang meer hoeven horen.


  ‘Nou?’ drong Lady Drusilla aan. ‘Hoe was hij?’


  ‘O, aardig hoor,’ antwoordde ze ontwijkend.


  ‘Hoe bedoel je, aardig? Is hij jong, oud? Knap? Rijk? Of gewoontjes? Zo’n nouveau yuppentype?’


  ‘Eerlijk gezegd was hij erg vriendelijk. Hij deed niet moeilijk over het feit dat ik een deuk in zijn auto heb gereden en dat zijn auto naar de garage moet, en nee, hij was absoluut niet gewoontjes. Integendeel. Ik vond hem een echte heer. Hij heeft me een pak van zijn koffie gegeven.’


  ‘Koffie?’ Lady Drusilla trok een wenkbrauw op. ‘Verkoopt hij etenswaren? ‘


  ‘Nee, hij is, naast een aantal andere dingen, denk ik, eigenaar van een koffieplantage in Brazilië.’


  ‘Dat verandert het natuurlijk.’


  ‘Ik zou niet weten waarom,’ antwoordde Araminta kregel. ‘Het interesseert me geen fluit wat de man doet. Het belangrijkste is dat hij aardig is en hopelijk een goede buurman zal zijn. Hij is trouwens Braziliaans.’


  ‘Nee! Ik had nooit een Braziliaanse koffieplantagebezitter in de Hall verwacht. De arme Sir Edward draait zich om in zijn graf. Ik snap niet waarom die vreselijke neef van hem het niet heeft gehouden.’


  ‘Gelukkig heeft hij dat niet. Eén blik op hem was genoeg om te weten dat we beter af zijn zonder zo’n buurman.’


  ‘Hm, daar heb gelijk in. Hij was niet erg innemend, hè?’


  ‘Totaal niet. Ik verzeker je dat Victor Santander niets lijkt op Henry Bathwaite. Bovendien spreekt hij perfect Engels. Hij is waarschijnlijk hier opgegroeid.’


  ‘Misschien had hij een Engelse moeder. Of nanny,’ peinsde Lady Drusilla. ‘Schenk voorzichtig in. Ik heb je al honderd keer gezegd dat je het zeefje goed recht moet houden.’ Ze slaakte een lange zucht. ‘Je weet dat ik vanavond het comité voor het jagersbal voorzit, en dat je me moet helpen, hè?’


  ‘Sorry, moeder, maar ik heb echt geen tijd. Ik moet de drukproeven van mijn boek afmaken.’


  Haar moeder perste haar lippen op elkaar. ‘Het is ongelooflijk dat je je echte verantwoordelijkheden verzaakt vanwege een belachelijk kinderverhaaltje. Ik dacht dat ik je beter had opgevoed.’


  Ze wilde haar moeder net vertellen over de tweehonderdduizend exemplaren van haar boek die haar uitgever op de markt wilde zetten en het geplande campagnefeest, maar zweeg toen. Hoe minder haar moeder wist over haar ontluikende carrière, hoe beter. Dan kon ze tenminste ook niets verpesten. Dus hield ze zich in. Misschien was het zelfs de moeite waard om wat publieke optredens te doen, als dat betekende dat ze haar vrijheid terugkreeg en eindelijk op zichzelf kon staan.


  


  Drie dagen later had Lady Drusilla net haar mand gepakt om wat groenten uit de tuin te gaan halen, toen de telefoon ging. ‘Hallo?’ zei ze, geërgerd naar buiten kijkend omdat ze zag dat het zo ging regenen.


  ‘Goedemorgen. Kan ik Miss Dampierre spreken?’


  ‘Mrs. Dampierre. Ze is er helaas niet. Wat is uw naam?’


  ‘Victor Santander.’


  ‘Ah, de nieuwe buurman. Ik ben Lady Drusilla Taverstock, Araminta’s moeder.’


  ‘Aangenaam, Lady Drusilla. Ik heb nog niet het genoegen gehad u te ontmoeten, maar ik hoop dat in de nabije toekomst te veranderen.’


  Ze ontdooide. De man had tenminste manieren. ‘Hoe maakt u het? Misschien wilt u een keer komen dineren?’


  ‘Dat zou leuk zijn.’


  Ze dacht snel na. Ze moest Marion Nethersmith voor zijn. Dan kon zij de anderen over hem vertellen. ‘Wat dacht u van morgenavond?’


  ‘Dat zou me een genoegen zijn.’


  ‘Goed. Dan verwacht ik u om halfacht voor een aperitief.’


  ‘Dank u. Misschien kunt u tegen uw dochter zeggen dat ik haar autoverzekeringspapieren dan meeneem?’


  ‘Zeker.’


  ‘Ik verheug me op morgen.’


  Nou, dacht Lady Drusilla toen ze haar mand nogmaals pakte en naar de keuken ging om haar snoeischaar te pakken, ze zou in elk geval haar buren voor zijn. Marion zou groen zien van jaloezie.


  


  ‘Wat?’ riep Araminta, de handen op de heupen van haar andere versleten spijkerbroek.


  ‘Ik heb hem te eten gevraagd. Word je doof?’


  ‘Hoe kun je dat nou doen? We kennen hem niet eens goed. Het is gênant –’ Wanhopig hief ze haar handen op.


  ‘Waarom maak je er zo’n drama van? Ik heb alleen onze nieuwe buurman, die volgens jou een heer is, te eten gevraagd. Dat is beleefd.’


  ‘Ongelooflijk. Je hebt niet eens gevraagd of ik wilde… ’ Met ogen die vuur schoten liet ze zich in de dichtstbijzijnde stoel zakken, terwijl ze probeerde te begrijpen waarom de gedachte dat Victor Santander zou komen eten zo verontrustend was.


  


  Aangezien Araminta had verteld dat Victor Santander geüniformeerde bedienden had, besloot Lady Drusilla de lokale cateraar in te schakelen. Olives saaie gerechten waren geschikt voor de oude kolonel en Mrs. Rathbone maar zouden geen indruk maken op iemand die een professionele chef in dienst had.


  De volgende avond om kwart over zeven lag Araminta’s bed vol met afgekeurde kleding, terwijl ze aarzelde tussen een zwart recht Armani-jurkje dat ze vlak voor Peters dood had gekocht en nooit had gedragen, en een grijze zijden broek met een topje. Misschien was het jurkje te gekleed voor een eenvoudig diner. Misschien was de grijze zijde te saai. Nadat ze zich voor de derde keer had verkleed, koos ze uiteindelijk voor de broek, en na een laatste blik in de spiegel – ze had zich zelfs om onduidelijke redenen opgemaakt – liep ze de brede trap af. Ze voelde zich zekerder dan ze in maanden had gedaan. Misschien moest ze haar uiterlijk wat meer aandacht schenken, dacht ze beneden, zeker als ze zichzelf moest promoten. De gedachte bezorgde haar de rillingen terwijl ze naar de woonkamer liep, waar haar moeder de ingehuurde bediende de laatste instructies gaf. Met een zucht ging ze naar binnen.


  


  Zelfs in het donker, alleen verlicht door de autolampen en de buitenverlichting, was Taverstock Hall een imposant oud pand, vond Victor toen de Bentley zachtjes tot stilstand kwam. Hij stapte bedachtzaam uit, streek het colbertje van zijn double-breasted pak glad, liep de trap op en belde aan. Een vrolijk ogende vrouw in een soort uniform deed open, en hij werd door de hoge gang naar de woonkamer geleid, waar stemmen en het getinkel van glazen klonken. Op de drempel bleef hij even staan om het beeld in zich op te nemen. Toen zag hij Araminta. Dertig seconden genoot hij van het uitzicht. Zijn intuïtie was juist geweest; haar figuur was net zo sensationeel als hij had verwacht. Ze was betoverend en verrukkelijk sexy, besefte hij, terwijl hij gadesloeg hoe ze met een oude heer bij de open haard stond te praten. De lange, soepele welving van haar borsten was subtiel zichtbaar onder het mouwloze topje. Zijn gedachten werden abrupt onderbroken.


  ‘Mr. Santander?’ Een beschaafde, broodmagere dame van midden zestig, gekleed in een mooie zwarte cocktailjurk met een grote diamanten broche op haar linkerborst, kwam op hem af.


  Hij bracht haar hand naar zijn lippen. ‘Goedenavond, Lady Drusilla, zeer attent om mij uit te nodigen.’


  ‘Helemaal niet. Dank u voor de prachtige bloemen. Dat was niet nodig geweest,’ mompelde ze, elk detail van hem opnemend. ‘Komt u verder, dan stel ik u voor. Araminta kent u uiteraard, en dit zijn Kolonel en Mrs. Rathbone. Ze wonen verderop in de oude pastorie. En dit is Miss Blackworth.’


  Beleefd schudde hij de hand van een oudere dame in een onbestemde paarse jurk en een parelketting voor hij zich tot de pastoor wendde.


  ‘Pastoor, mag ik u Mr. Santander voorstellen? Onze nieuwe buurman van de Manor.’


  Haar voldane toon ontging Victor niet, en hij keek geamuseerd naar haar. Dus Lady Drusilla schepte er genoegen in hem aan de lokale bewoners voor te stellen? Toen keek hij op, en zag hij Araminta. Ze hielden elkaars blik even vast, en hij zag humor vermengd met ongemak en gêne. Nadat hij een paar woorden met de kalende pastoor had gewisseld, ging hij naar haar toe. ‘Goedenavond.’


  ‘Goedenavond,’ antwoordde ze, beleefd glimlachend terwijl ze probeerde haar op hol geslagen pols te negeren. Zodra ze zijn aanwezigheid had gevoeld, waren er zweetdruppeltjes op haar voorhoofd verschenen. ‘Hopelijk zul je je niet vervelen. Het platteland heeft weinig vertier te bieden, vrees ik.’


  ‘Ik ben juist voor mijn rust gekomen, hoor,’ antwoordde hij. ‘Ik had niet verwacht al zo snel te worden uitgenodigd,’ voegde hij eraan toe. ‘Al is het natuurlijk fijn om je buren te leren kennen. Zeker als ze zo… aangenaam zijn.’ Hij schonk haar een waarderende blik die haar op een vreemde manier vrouwelijk en aantrekkelijk liet voelen, iets wat ze al jaren niet meer had gedaan.


  ‘Wat wil je drinken?’ vroeg ze snel.


  ‘Een Schotse whisky met water, graag.’


  Blij dat ze een excuus had om haar verwarde gevoelens te verbergen, schonk ze in. Wat had ze toch? Hij was maar een buurman.


  Hij keek toe toen ze inschonk. Een beeldschone vrouw met enorm veel sexappeal. Waarschijnlijk had ze een man, en hij vroeg zich af waar hij was. Voor een getrouwde vrouw was ze wel wat verlegen, maar misschien was ze net gescheiden. Dat zou haar terughoudendheid verklaren. De gedachte was verleidelijk. Inwendig schouderophalend nam hij het glas aan en bereidde hij zich voor op een gezellige avond.


  


  Vanaf de andere kant van de tafel sloeg Araminta gade hoe haar moeder Victor aan een verhoor onderwierp, en ze bewonderde zijn beleefde, bondige antwoorden, die niets prijsgaven. Toch had ze er alles voor gegeven als deze avond niet had plaatsgevonden. Toen de koffie op was, de drankjes waren genuttigd en het merendeel van de gasten was vertrokken, wilde ze niets liever dan hem naar zijn auto sturen.


  ‘Het was een prettige avond,’ merkte hij op, haar weer zo aankijkend dat ze er ademloos van raakte. ‘Kan ik je overhalen morgen bij mij te komen eten? We hebben tenslotte geen gelegenheid gehad om de verzekeringspapieren te bespreken.’


  ‘Dat klopt,’ gaf ze toe, zoekend naar woorden. Het was niets voor haar om zo… Zo wat te zijn? Van zichzelf bewust? Van hem, die zo dichtbij stond dat haar huid tintelde? Wat had ze toch?


  ‘Nou? Wil je dat? Of wil je liever naar de Bells in Sheringdon? Daar schijnt het goed eten te zijn.’


  ‘Ik denk niet dat ik kan,’ zei ze snel toen ze haar moeder in de gang zag ronddrentelen. ‘Zullen we morgen bellen om een geschikt moment af te spreken?’


  ‘Zoals je wilt.’ Hij drukte haar hand tegen zijn lippen. Toen, tot haar verbazing, streek hij met zijn lippen over de binnenkant van haar pols.


  Ze hijgde bijna toen gesmolten hitte als een pijl naar haar buik schoot. Slikkend rukte ze haar hand los. Toen zag ze de sardonische gloed in zijn ogen en de glimlach om zijn lippen, en inwendig kookte ze van woede om haar domme reactie.


  Even later zag ze de Bentley de oprijlaan af rijden, waarna ze zich opgelucht omdraaide. Dit was belachelijk. Hoe kon ze in rep en roer raken doordat een man haar hand aanraakte? Als hij zo’n invloed op haar had, was het maar goed dat ze zijn uitnodiging had afgeslagen. Voor de mannen die ze kende voelde ze niets, maar om onverklaarbare reden had deze Braziliaan, bijna een vreemde, iets in haar geraakt waarvan ze had gedacht dat het voorgoed verdwenen was. Het maakte haar angstig en opgewonden tegelijk. Haar instinct waarschuwde dat ze hem beter zo min mogelijk kon zien. Ze voelde dat hij iets gevaarlijks had. Hij was, zo hield ze zich voor, de laatste met wie ze iets wilde. Als ze dat al wilde, wat ze natuurlijk niet deed.


  ‘Araminta?’


  ‘Ik kom, moeder.’ Ze sloot de voordeur en liep naar de woonkamer, waar haar moeder met een laatste glas champagne zelfvoldaan bij het vuur zat.


  ‘Ik moet zeggen dat ik aangenaam verrast was door onze nieuwe buurman. Wist je dat hij op Eton heeft gezeten?’


  ‘Nee. Als je het niet erg vindt, ga ik naar boven,’ zei ze, terwijl ze met een hand over haar voorhoofd streek. ‘Ik heb hoofdpijn.’


  Lady Drusilla, die dolgraag de avond had willen evalueren, perste haar lippen geërgerd op elkaar. ‘Goed,’ bromde ze.


  Araminta kwam er weer mooi mee weg.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Een paar dagen later hield Araminta zichzelf voor dat de aantrekkingskracht die ze eventueel voor haar nieuwe buurman had gevoeld alweer voorbij was. Ze was druk geweest met het nauwkeurig bekijken van de drukproeven van haar boek, opdat haar geen lastminutefoutje ontsnapte voor ze de definitieve versie terugstuurde naar haar redacteur, die het in recordtempo liet uitgeven. Maar vandaag nam ze vrij, en ging ze paardrijden. Terwijl ze Rania de vrije teugel liet en over de Downs galoppeerde, genoot ze van de koele wind door haar haren en het gevoel van vrijheid. De laatste dagen had ze alleen maar achter haar laptop in huis opgesloten gezeten.


  Ze vertraagde iets en zag een andere ruiter uit het kreupelbos komen. De ruiter had een keurige houding, en het paard had een fraaie bouw. Plotseling stond haar hart stil, en slikte ze. Dat was toch niet Victor Santander? De afgelopen dagen was ze zo druk geweest dat ze zijn telefoontje en de verzekering die nog steeds geregeld moest worden, totaal was vergeten. Nu de paarden elkaar naderden, zette ze zich mentaal schrap. Hij was vast, terecht, boos dat ze niet had teruggebeld.


  Victor trok de teugels aan en keek waarderend naar Araminta, die haar paard ook tot stilstand liet komen. Ze zag er mooi uit zoals ze schrijlings op de merrie zat. Met iets van plezier merkte hij op dat ze er uitzag als een kind dat iets stouts had gedaan. Eerder geamuseerd dan geërgerd over het feit dat ze zijn telefoontje blijkbaar straal vergeten was, ging hij naast haar rijden. Het intrigeerde hem dat een vrouw uiterlijk zo onontvankelijk voor hem was, terwijl hij toch een seksuele reactie vermoedde.


  Plotseling kreeg hij het idee haar te verleiden en uit te zoeken of die reactie echt bestond. Hij had inmiddels ontdekt dat ze weduwe was, dus er was geen jaloerse man om mee te concurreren. Bovendien had hij nog nooit een weduwe verleid.


  ‘Hallo,’ groette hij luchtig. Nu hij naast haar reed, zag hij hoe mooi ze was, met haar roze wangen en goudblonde verwaaide haardos, waar hij graag zijn vingers door zou halen.


  ‘Hallo.’


  ‘Heb je mijn boodschap niet gekregen?’ vroeg hij terwijl hij haar met zijn blik gevangen hield. Tot zijn genoegen zag hij dat ze bloosde, en hij glimlachte in zichzelf. Het zou beslist een genot zijn om de bevallige Araminta Dampierre te zien kronkelen onder zijn aanraking. Want kronkelen zou ze, verzekerde hij zichzelf met het arrogante zelfvertrouwen van iemand die altijd zijn zin krijgt.


  ‘Ik ben vergeten terug te bellen,’ zei ze verontschuldigend. ‘Ik ben de laatste dagen erg druk geweest met mijn boek.’


  ‘Ah,’ antwoordde hij koeltjes. ‘Nou, ik heb de verzekeringsmaatschappij gebeld , en ze sturen je wat papieren toe die je moet invullen.’


  ‘Sorry, ik had je moeten bellen.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Luister, ik weet niet wat ik moet zeggen.’ Ze beet op haar lip. ‘Het spijt me echt. Ik laat me nogal meeslepen als ik aan het werk ben.’


  ‘Hm.’ Hij bekeek haar onderzoekend, zich afvragend of hij gelijk had. Net als haar merrie moest ook zij voorzichtig behandeld worden. Het verbaasde hem dat ze zo weinig ervaring had in de omgang met mannen.


  ‘Kan ik het goedmaken dat je zoveel moeite hebt gedaan?’ vroeg ze weifelend.


  ‘Ja, eigenlijk wel,’ antwoordde hij met een glimlach, nu hij haar had waar hij haar wilde hebben.


  ‘Wat dan?’


  ‘Eet vanavond met me.’


  ‘Ik denk niet –’


  ‘Je zei dat je het wilde goedmaken,’ beargumenteerde hij met een sardonische glans in zijn donkere ogen.


  ‘Ja, maar –’


  ‘Maar?’ Vragend trok hij een wenkbrauw op. ‘Is eten met mij zo’n straf?’


  ‘Natuurlijk niet. Goed dan,’ gaf ze glimlachend toe. ‘Hoe laat?’


  ‘Acht uur op de Manor. Maar ik kan je ook ophalen als je wilt.’


  ‘O, nee. Ik kom wel naar jou.’


  ‘À toute à l’heure dan,’ zei hij, waarna hij naar de lucht keek. ‘Ik zou maar gauw naar huis gaan voor het gaat regenen. Wie het eerste bij de weg is.’ Hij liet zijn paard keren en begon over de Downs te racen.


  Araminta, die nooit een wedstrijdje uit de weg ging, zette de achtervolging in. Al gauw reden ze een nek-aan-nekrace over het platteland in Sussex, en tegelijkertijd kwamen ze bij de weg.


  ‘We zijn aan elkaar gewaagd,’ constateerde hij, haar bewonderend aankijkend toen ze bij het kruispunt kwamen.


  ‘Dat was leuk!’ riep ze lachend uit.


  ‘Dat moeten we zeker nog eens doen,’ vond hij ook. Hij boog zich naar voren en nam haar gehandschoende hand in de zijne terwijl hij haar ogen zocht. ‘Ik zie je om acht uur.’ Vervolgens liet hij zijn paard keren en galoppeerde hij richting de Manor, haar achterlatend met de vraag waarom ze in ’s hemelsnaam was ingegaan op deze uitnodiging, die niets dan ellende kon betekenen.


  Als ze slim was, hield ze de gesprekken neutraal, besefte ze toen de eerste regendruppels vielen. Deze man was veel te glad, te ervaren, en de toenemende aantrekkingskracht die ze voelde, was op zijn minst belachelijk. Instinctief voelde ze dat ze te hoog greep. Het kon toch niet moeilijk zijn deze dwaze aantrekkingskracht te beteugelen? Het kostte alleen wat zelfdiscipline, hield ze zichzelf voor terwijl ze op huis aan ging. Meer niet.


  


  Hij stond te dichtbij, en zijn hele aanwezigheid was veel te overweldigend, besefte Araminta terwijl ze luisterde naar zijn analyse van enkele schilderijen die aan de woonkamermuur hingen. Terwijl ze gepaste interesse toonde, vroeg ze zich af hoe iemand die ze nauwelijks kende zo’n effect op haar kon hebben.


  Het was of ze was veranderd, alsof iets in haar naar hem verlangde op een intuïtieve, primitieve manier die niet alleen weinig damesachtig was, maar die ze bij andere vrouwen ook verachtte. De waarheid was dat ze zo’n verlangen nooit zelf had gevoeld. Nu ze erover nadacht, had ze zich zelden alleen fysiek aangetrokken gevoeld tot een ander. Zelfs toen ze Peter had ontmoet, had het even geduurd voor ze had beseft dat ze hem graag mocht, en dat was geweest vanwege zijn karakter, zijn charme en humor, niet omdat hij nou zoveel charisma en sexappeal uitstraalde.


  Maar deze man was anders. Zelfs als ze gewoon babbelden, had hij iets gevaarlijks dat haar zou moeten afschrikken maar in plaats daarvan als een magneet op haar werkte.


  Het eten was verrukkelijk – kreeftensoep gevolgd door gebraden fazant. Hij had zijn best gedaan om haar op haar gemak te stellen, en tot haar verbazing had ze hem in vertrouwen genomen en verteld over haar volgende boek en haar hoop en angsten op dat gebied. Hij had duidelijk geïnteresseerd en bewonderend geluisterd.


  Ze zuchtte, zich warm en ontspannen voelend. Misschien was het een combinatie van het prettige gesprek, de door kaarsen verlichte kamer, de wijn en het drankje dat ze losjes vasthad, waardoor ze zich zo van hem bewust was. Toen hij naar haar keek, glimlachte ze naar hem. Zijn blik was zo doordringend dat ze zich ineens afvroeg of hij haar gedachten kon lezen, en er ging een huivering door haar heen.


  ‘Heb je het koud?’ vroeg hij en hij legde een arm om haar schouder zodat hij haar langzaam naar zich toe kon draaien.


  ‘Nee hoor,’ mompelde ze, zich bewust van haar razendsnelle hartslag. Ze wilde zich van hem afwenden, maar haar lichaam werkte niet mee.


  ‘Geef mij je glas maar.’ Zijn ogen hypnotiseerden haar terwijl hij het op het tafeltje naast zich zette.


  Zachte jazzmuziek speelde op de achtergrond, en ze vroeg zich even af of dit echt gebeurde, of dat ze dadelijk uit een droom zou ontwaken.


  Toen kwam hij dichterbij, en ze voelde zijn lichaamswarmte, rook zijn aftershave. Door de heerlijke mist in haar hoofd drong zich even de gedachte op dat dit vragen om problemen was. Maar toen liet hij zijn hypnotiserende blik op haar rusten, en ze kon zich niet verzetten toen hij zijn armen bezitterig om haar heen sloeg. Plotseling wist ze tegen beter weten in dat ze zijn kus meer dan wat ook wilde.


  En die kwam. In het begin verrassend teder, toen harder, en zijn tong verkende haar mond op een nieuwe, onvermoede manier. Het was zo anders dan wat ze had meegemaakt met Peter dat ze zich bijna terugtrok. Want dit was geen snelle, doelbewuste kus die de weg naar een vervolg moest voorbereiden, maar een lome, zalige en toch tergende ontdekkingstocht. Terwijl hij de kus verdiepte, wist ze dat ze zoiets nooit eerder had meegemaakt. Langzaam gaf ze zich over aan de wirwar van emoties die door haar heen stroomde, voelde haar lichaam zwichten, smelten in zijn armen. Ze voelde zijn hardheid en wist dat ze nog nooit zo naar een man had verlangd als naar Victor Santander.


  Hij liet zijn handen over haar rug omlaaggaan, langs haar ribbenkast, omvatte haar billen en trok haar nog dichter tegen zich aan, tot ze een zucht van verlangen slaakte.


  Voor ze het wist, lagen ze op een van de brede banken en knoopte hij behendig haar blouse open. Al zeiden haar hersens dat ze daar onmiddellijk een einde aan moest maken, haar lichaam snakte naar zijn aanraking, en ze kon niets doen om zijn aanval tegen te houden. Toen hij met zijn duim over haar tepel onder de dunne beha streek, hapte ze naar adem, en een withete pijl zoals ze nooit had gevoeld deed haar haar borsten naar voren steken, zo verlangde ze naar zijn vingers.


  De hitte schoot omlaag, wierp elke barrière omver en bereikte de zachte heuvel van kloppend verlangen tussen haar dijen. Toen Victor zijn hand erop legde, kreunde ze van genot en wierp haar hoofd naar achteren. Aan deze zoete kwelling kon ze alleen maar toegeven, en een wirwar van sensaties explodeerde toen zijn vingers eindelijk haar kern raakten.


  ‘Je bent zo mooi,’ fluisterde hij. ‘Beeldschoon, en ik wil je.’


  Ze lag in zijn armen bij te komen van het meest onverwachte, verbazingwekkendste orgasme van haar leven toen een stemmetje in haar achterhoofd sprak. Dit kon niet, mocht niet gebeuren. Lag ze hier echt bij een man die ze nauwelijks kende, door wie ze zich intiem liet aanraken? Wat moest hij niet van haar denken?


  Op datzelfde moment was hij vastberaden bezig de rest van haar kleren uit te trekken. Met een ruk bevrijdde ze zichzelf uit zijn omhelzing.


  Fronsend keek hij haar aan. ‘Is er iets, querida?’ vroeg hij, door zijn dikke haar woelend. Zijn ogen glansden van onverholen begeerte.


  ‘Nee… Ja… Luister, ik weet niet wat er net gebeurde,’ mompelde ze met hese stem, zich bewust van haar verwarde haar terwijl ze haar beha en blouse zocht. ‘I-Ik weet dat dit absurd klinkt, maar ik weet echt niet waarom dit gebeurde.’ Ze begon aan het haakje van haar beha te frunniken en vervolgens aan de knopen van haar blouse, wensend dat ze duizenden kilometers verderop was. Haar wangen brandden toen ze besefte hoe snel dit zo ver was gegaan. Het was ondenkbaar, beschamend, zelfs belachelijk dat ze zich zo had gedragen bij een vreemde.


  Hij stond op van de bank, pakte zijn cognacglas en bekeek haar van een afstandje. Hij deed geen poging haar tegen te houden maar stond als een toeschouwer bij haar slappe pogingen om zichzelf te fatsoeneren. Waarom reageerde ze zo? Ondanks het vonkje woede dat hij eerst had gevoeld bij haar afwijzing, was zijn belangstelling gewekt. Hij meende over mensenkennis te beschikken, en het had hem verbaasd dat ze aan zijn strelingen had toegegeven. Nu bedacht hij dat zijn eerste indruk dat ze relatief onervaren was en zich waarschijnlijk niet bewust was van haar eigen schoonheid, moest kloppen.


  Enfin, dan was het maar beter dat ze niet verder waren gegaan. Hij liep naar het raam om af te koelen terwijl zij zich herstelde. Het was beter zo, herhaalde hij zwijgend. Toch kon hij niet ontkennen dat wat net gebeurd was ongelooflijk verleidelijk was geweest. Het waren dan maar wat kussen en strelingen geweest maar – Hij onderdrukte de rest van zijn gedachte en draaide zich om. ‘Waarom blijf je vannacht niet hier?’ vroeg hij plotseling, niet bereid haar te laten gaan.


  ‘L-Luister, dit had nooit mogen gebeuren, gebeurt ook nooit. Ik weet niet hoe het kwam,’ mompelde ze beschaamd.


  ‘Het gebeurde omdat we het beiden wilden,’ zei hij bars terwijl hij haar met toegeknepen ogen aankeek. ‘Omdat we twee volwassenen zijn die elkaar aantrekkelijk vinden.’


  ‘Misschien,’ gaf ze onwillig toe, terwijl ze haar linkerschoen onder een kussen vandaan haalde. ‘Maar dat is nog geen reden om… om….’ Ze stak haar handen in de lucht.


  ‘…met elkaar naar bed te gaan?’ Hij maakte haar zin af. ‘Waarom niet? Ik zou geen betere redenen weten.’


  ‘Nee?’ riep ze ineens boos uit. ‘Nou, ik wel. Heel veel.’


  ‘Dan duurde het lang voordat je ze je herinnerde,’ antwoordde hij droog.


  Ze keek hem aan, en hij zag de boosheid in haar ogen. ‘Misschien. Ik weet niet waar ik met mijn hoofd zat. Het spijt me als ik je heb misleid. Dat was niet de bedoeling. Ik… Ik moet naar huis.’


  ‘Natuurlijk,’ mompelde hij met een sardonisch lachje. Toen ze haar tas pakte, moest hij een steek van teleurstelling onderdrukken. Al wist hij niet waarom, want hij kende deze vrouw immers nauwelijks. Misschien bewees het dat hij ondanks alles wat hij met Isabella had meegemaakt, zijn irrationele romantische aard nog steeds niet de baas was. Of was ze minder onschuldig dan ze leek? Als iemand wist waartoe vrouwen in staat waren, was hij het. Waarom zou hij denken dat deze vrouw anders was?


  


  Tijdens haar rit naar Taverstock Hall over het duistere platteland gaf Araminta ze zichzelf een uitbrander. Telkens weer vroeg ze zich af hoe ze zich zo lichtzinnig had kunnen gedragen. Zoiets was zelfs niet in haar tienertijd gebeurd. Dat ze Victor pas een paar keer had gezien, maakte het er niet beter op. Godzijdank had haar gezonde verstand ineens gesproken, anders lag ze nu misschien tussen zijn lakens. Het was walgelijk, schokkend en zo niets voor haar, dat ze zich slechts met moeite herkende in de vrouw van daarnet. Even dacht ze aan Peter, en een nieuw schuldgevoel bekroop haar. Ze had vanavond geen moment aan hem gedacht, noch aan de rustige nachten die ze in elkaars armen hadden doorgebracht na tedere, maar, moest ze bekennen als ze het vergeleek met de sensaties van vanavond, weinig opwindende seks.


  Geïrriteerd schakelde ze terug toen ze de hekken van Taverstock Hall door ging. Dat ze nu haar huwelijk kleineerde, was ook al zo absurd. Ze was toch gelukkig en tevreden geweest? Waarom dan dit? Waarom nu? Waarom was ze tot ongekende hoogten gestegen door de aanraking van een vreemde, en nooit tijdens haar kalme huwelijk met een man die ze kende en van wie ze, dat wist ze zeker, had gehouden? Dan was er toch iets mis met haar?


  Te onrustig om meteen naar binnen te gaan en misschien haar moeder te zien, liet ze haar sleutels in haar zak glijden. Ze liep de rozentuin in, waar ze op een van stenen bankje ging zitten. Terwijl ze naar de maan keek die door de snel voorbij glijdende wolken scheen, probeerde ze de avond te plaatsen. Maar hoe ze hem ook bekeek, ze kon haar vreemde gedrag niet rechtvaardigen. Het was verstandsverbijstering geweest, besloot ze, en dat mocht haar nooit meer overkomen. Niet opletten bij het inparkeren kon je duur komen te staan.


  


  Ook Victor was te onrustig om te slapen, en hij stond lange tijd bij het raam, zich afvragend waarom ze hem zo ver had laten gaan. Was ze onschuldig of hypocriet? Hij wilde dat hij die knagende frustratie kwijt was. Enfin, het was waarschijnlijk maar beter dat ze was vertrokken, want het had nog knap gênant kunnen zijn als ze naast hem was wakker geworden terwijl hij alleen maar een nachtje goede seks had gewild.


  Hij liep terug naar de woonkamer en schonk zichzelf afwezig nog een cognac in, om vervolgens nog wat te gaan werken voor hij naar bed ging. Een halfuur later merkte hij dat hij zich onmogelijk kon concentreren. Hij was vast moe, concludeerde hij, en hij vouwde de blauwdrukken voor een nieuwe fabriek in Brazilië op.


  ‘Verdraaide vrouw,’ mompelde hij. Hij probeerde niet te denken aan haar gezicht toen ze in zijn armen was klaargekomen, en aan het merkwaardig tevreden gevoel dat hij had gekregen toen ze verrast naar adem had gehapt. Daaruit had hij begrepen dat dit ongekende sensaties voor haar waren. Hij zuchtte en lachte even schor om zichzelf. Toen dronk hij zijn glas leeg, deed het licht uit en ging naar bed, vastbesloten niet meer aan zijn blonde buurvrouw te denken.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Het had geen zin te doen of er niets was gebeurd, besefte Araminta de volgende ochtend. Ze moest accepteren dat ze enkele onverklaarbare minuten haar verstand had verloren. Uiteindelijk kreeg ze weinig gelegenheid om over de gebeurtenissen van gisteravond na te denken, want de telefoon ging al vroeg.


  ‘Met Pearce. Luister, ze vervroegen de verschijningsdatum van het boek, en er staat een enorm feest gepland in het Ritz. Het is ongelooflijk, maar ze gaan het in recordtijd uitgeven,’ zei hij opgewonden.


  ‘O. Moet ik erbij zijn?’


  ‘Ja, natuurlijk, dommerd. Jij moet komen, al vergaat de wereld.’


  ‘Maar ik denk niet dat ik –’


  ‘Nog één woord, en ik ga gillen,’ schreeuwde Pearce door de telefoon. ‘Doe mee! Dit is jouw boek, jouw succes. Ben je niet eens een beetje blij? Je gaat miljoenen verdienen als het goed verkoopt!’


  ‘Echt? Nou ja, ik ben wel blij,’ antwoordde ze vaag. De gedachte aan al die vreemden, te moeten glimlachen en praatjes houden, intelligent te klinken en vragen over haar boek te moeten beantwoorden, was afschrikwekkend.


  ‘Het is niet het eind van de wereld,’ vervolgde Pearce geduldig. ‘Voor je trouwen was je zo sociaal. Wat is er toch met je?’


  ‘Ik weet het niet. Ik ben veranderd, denk ik.’


  ‘Je verstopt je gewoon.’


  ‘Peter hield niet van uitgaan, daarom deden we dat zelden.’


  ‘Araminta, Peter is niet meer onder ons,’ zei Pearce voorzichtig. ‘Maar jij wel. Je moet weer gaan leven. Dankzij al je inspanningen zul je een groot succes zijn. Geniet daar nou van, meid, in plaats van ervoor te vluchten.’


  ‘Ik zal erover nadenken,’ mompelde ze, friemelend aan het telefoonsnoer. ‘Wanneer is het feest?’


  ‘Over drie weken.’ Hij noemde de datum.


  ‘Dan al?’ piepte ze.


  ‘Ja. Joost mag weten hoe ze de boeken zo snel klaar krijgen. Jij moet naar Londen om een fatsoenlijke jurk te kopen, want je kunt niet in je oude spijkerbroek verschijnen. Ik wil dat je er betoverend uitziet. Desnoods ga ik mee winkelen.’


  ‘Dat hoeft niet,’ antwoordde ze waardig. Dit ging allemaal veel te snel. Eerst gisteravond, nu dit. Ze werd meegesleurd door de gebeurtenissenstroom terwijl ze afgeschermd van de wereld op Taverstock Hall wilde blijven.


  Toen ze had opgehangen, hoorde ze haar moeder boven aan de trap roepen, en met haar ogen dicht kromp ze ineen. Misschien was dit echt haar kans om verder te gaan. Verhuizen zou natuurlijk meer veranderingen inhouden, maar ze zou tenminste een keus hebben. Die had ze nu niet. Bovendien zou ze niet meer vastzitten aan Victor Santander als buurman. Dat laatste stimuleerde haar meer dan de andere argumenten. Alleen al de gedachte dat ze hem in het dorp zou tegenkomen, deed haar blozen van schaamte. Hoe moest ze hem ooit weer onder ogen komen?


  ‘Araminta, je moet me echt helpen met het jagersbal,’ verklaarde Lady Drusilla, die de gang in kwam gelopen. Daarmee bracht ze haar in één keer terug in de werkelijkheid.


  ‘Sorry, moeder, maar ik vrees dat ik er dan niet ben,’ antwoordde ze afwezig.


  ‘Hoezo niet?’


  ‘Ik ga naar Londen. Ik moet dingen doen voor mijn boek. Op de dag van het bal is er een feestje.’


  ‘Wat irritant.’ Haar moeder trok haar vest strak en snoof. ‘Kun je die uitgevers niet vragen om het te verzetten? Zo belangrijk is het toch niet?’


  ‘Eigenlijk wel,’ antwoordde ze, zich ineens echt bewust van haar prestatie. ‘Ze laten tweehonderdduizend exemplaren drukken.’


  ‘Lieve help, is dat niet wat overdreven?’ Lady Drusilla trok afkeurend haar wenkbrauwen op. ‘Ik hoop dat ze niet op de plank blijven liggen. Dat zou zo’n verspilling zijn van goed papier.’


  Woedend over haar moeders reactie, draaide Araminta zich om. Pearce had gelijk. Ze moest verder met haar leven, haar moeders onmogelijke gedrag niet meer tolereren. Sterker nog, besloot ze terwijl ze de trap op stoof en de tranen van haar wangen veegde, hoe eerder ze in Londen op zoek ging naar een jurk, hoe beter. Als ze dan toch in het middelpunt van de belangstelling zou staan, kon ze het maar beter goed doen.


  


  Drie weken later stond ze in de balzaal van het Ritz, omringd door Pearce, haar uitgevers en een aantal journalisten, recensenten en verschillende beroemdheden die voor de gelegenheid waren uitgenodigd. Overal in de zaal stonden tafels met exemplaren van Phoebe Milk en de belofte van de tovenaar smaakvol tentoongesteld, er liepen obers rond met champagne en elegante hapjes, en achterin speelde een jazzkwartet.


  Even knipperde ze met haar ogen, zich afvragend of de mix van zachte muziek, complimenten en gesprekken wel echt was. Ze ving een blik op van zichzelf in een spiegel en voelde een adrenalinestoot. In haar cocktailjurk van Dolce & Gabbana en gekapt door een van Londens topkapsters wist ze dat ze er goed uitzag. Het maakte haar zelfverzekerd, beter in staat met deze hele hype en haar rol daarin om te gaan.


  Ze wendde zich tot een journalist met trendy piekhaar en een hip rond brilletje om zijn vraag te beantwoorden, en op dat moment bevroor ze. Dat kon toch niet Victor Santander zijn daar bij de openslaande deuren, gekleed in een donkerblauw colbert en grijze broek, die daar waarderend naar haar keek? Snel keek ze weg, en ze probeerde zich te concentreren op wat de jonge journalist zei. Haar ogen bleven echter afdwalen. Haar buik trok samen, en ze slikte nerveus, haar handen om de steel van haar champagneflûte geklemd. Hoe wist hij hiervan? Wat kwam hij hier in vredesnaam doen?


  


  Victor bekeek haar vanaf zijn positie bij de deur en glimlachte. Hij had er goed aan gedaan te komen. Toen zijn oude vriend Pearce Huntingdon tijdens een lunch bij hun club White had opgemerkt dat hij een feestje had vanwege een boek dat een bestseller ging worden, had hij naar de auteur gevraagd. Pearce had Araminta’s naam genoemd, en hij had zijn oren gespitst en het gesprek zo gestuurd dat de nietsvermoedende Pearce hem uiteindelijk had uitgenodigd.


  Nu hij haar gadesloeg, voelde hij weer diezelfde smeulende aantrekkingskracht. Ze zag er heel anders uit dan op het platteland. Chic en verfijnd, in een jurk die elke welving van haar slanke, sensuele figuur benadrukte. Hij wist niet precies waarom hij was gekomen. Misschien was de herinnering aan datzelfde lichaam dat in zijn armen kronkelde blijven hangen, al had hij het willen vergeten.


  Hij besefte dat ze hem had gezien en liep in een rechte lijn op haar af zodat ze hem niet kon ontsnappen. ‘Goedenavond en gefeliciteerd,’ zei hij, terwijl hij naast haar ging staan, zodat zij zich tussen hem en de geïnteresseerd kijkende journalist bevond.


  ‘Goedenavond.’


  ‘Wat een feest, zeg. Je boek lijkt een groot succes te gaan worden.’


  ‘Bedankt.’


  ‘Is dat alles wat je te zeggen hebt?’ Geamuseerd trok hij een wenkbrauw op.


  ‘Wat wil je dat ik zeg? “Ja, ik word een bestselleracteur”?’ vroeg ze geërgerd.


  ‘Rustig maar, querida, je hoeft niet boos te worden,’ mompelde hij toen hij haar verwarring zag. Hij besloot haar gerust te stellen. Misschien was die avond laatst toch een vergissing geweest. ‘Je hebt zeker al de hele avond overdreven complimenten gehad, en je hebt er nu genoeg van.’


  Iets gekalmeerd keek ze hem aan en zag de humor in zijn ogen. ‘Inderdaad,’ antwoordde ze somber. ‘Bovendien ben ik niet gewend aan hoge hakken. Mijn voeten doen pijn.’


  Grinnikend keek hij de zaal rond. Toen hij zag dat er gasten begonnen te vertrekken, nam hij een snel besluit. ‘We kunnen vast wel ongezien wegvluchten en ergens iets gaan eten. Dan kun je onder tafel je schoenen uitdoen.’


  ‘Ik kan niet weggaan van mijn eigen feestje,’ zei ze, in verleiding gebracht. Het voortdurende glimlachen en intelligent zijn begon zijn tol te eisen. ‘Trouwens, wat doe jij hier?’


  ‘Ik ben uitgenodigd,’ zei hij met die oogverblindende glimlach die, zo zag ze geïrriteerd, al verschillende vrouwen naar hem deed kijken. ‘Door wie?’ vroeg ze koel.


  ‘Door Pearce.’


  ‘Pearce?’ riep ze uit. ‘Hoe ken jij hem nou?’


  ‘We hebben samen op Eton gezeten. Toevallig lunchten we vandaag samen, en hij noemde je naam en vertelde over het feestje. Dus heb ik hem een uitnodiging afgetroggeld.’ Hij keek haar vol verwaand plezier aan, en ondanks haar gêne glimlachte ze.


  ‘Kom op,’ vleide hij. ‘Wees eens stout. Je hebt je best gedaan voor je boek. Je hoeft niet tot het einde te blijven.’


  ‘Pearce vermoordt me.’


  ‘Maak je om hem niet druk. Hij doet wat hem wordt gezegd. Ik was zijn mentor op Eton.’


  Ze keek hem aan en lachte opnieuw. ‘Je bent soms wel bazig, hè?’


  ‘Dat zeggen ze. Maar het dient zijn doel.’


  ‘En dat is?’ vroeg ze, beseffend dat ze aan het flirten was.


  ‘Dat gaan we zien.’ Hij stak zijn arm door de hare en begaf zich discreet naar de deur aan hun linkerzijde. ‘Doe niet te opvallend. We gaan gewoon de hal in alsof we een luchtje willen scheppen.’


  ‘Ik moet mijn jas pakken.’


  ‘Die kun je morgen uit de garderobe ophalen.’


  ‘Maar dan krijg ik het ijskoud. Het is –’


  ‘Ik hou je wel warm.’


  ‘Ik vind toch –’


  ‘Araminta, hou je mond en doe wat je wordt gezegd,’ beval hij, en hij pakte haar hand toen ze de lobby doorkruisten. ‘Mijn auto wacht.’


  Buiten zag ze de Bentley langs de stoeprand stoppen. Een chauffeur sprong eruit en opende snel het portier. Voor ze het wist, reden ze op Piccadilly en had Victor zijn arm om haar heen geslagen en wreef hij haar schouders warm, niet op een verleidelijke maar op een praktische manier. Even later stopten ze voor Annabel’s, een nachtclub op Berkeley Square.


  Terwijl ze zich opfriste op het damestoilet dacht ze na over de vreemde wending die de avond had genomen. Ze was gek dat ze hier met Victor was, de enige man die ze de afgelopen weken had willen vermijden, voor wie ze bij elke bocht in het dorp vreesde.


  Maar vanavond voelde ze zich vreemd uitgelaten. Het enthousiasme over haar boek was echt, de pers was vol lof, en morgen kon het in de winkel liggen. Ze hoopte dat het zo goed zou verkopen als er voorspeld werd, want het zou verschrikkelijk zijn als het na al die ophef flopte.


  Ze onderdrukte een opkomende ongerustheid. Nu moest ze van de avond genieten. Ondanks alles was Victor intelligent, grappig en goed gezelschap. Wel zou ze ervoor zorgen dat ze vanavond veilig terugkeerde in de flat van haar vriendin Sara in Pont Street en zich niet onderweg liet afleiden. Met een vastberaden knikje deed ze haar tasje dicht, en ze liep glimlachend de club in.


  


  Ze was echt beeldschoon, besefte Victor toen de ober hen naar een tafeltje bracht en hij champagne bestelde. Beeldschoon, intelligent en succesvol. Een interessante combinatie. Hij had haar geobserveerd toen ze met haar gasten had gesproken op het feestje, haar elegantie en vriendelijke glimlach gezien. Heel anders dan de ietwat verlegen persoon die ze eerder had laten zien. Hij vroeg zich af hoe ze zich voelde na alle opwinding van vanavond. Aangezien hij zelden nadacht over de gevoelens van vrouwen, zeker niet meer sinds de rampzalige gebeurtenissen in Rio die hem meer hadden gekrenkt dan hij wilde toegeven, was hij verbaasd over zijn eigen reactie.


  ‘Zullen we dansen?’ vroeg hij toen ze het diner en de koffie achter de rug hadden en weer aan de champagne zaten. Hij zag een behoedzame blik in haar ogen verschijnen. ‘Een wapenstilstand. Ik zal je niet proberen te verleiden. Het is maar een dans.’


  ‘Oké.’


  Ze stonden op en voegden zich bij de andere stellen op de dansvloer die op het zachte Latijnse ritme swingden.


  Toen hij zijn sterke armen om haar heensloeg, ging een huivering door haar heen, dezelfde gevaarlijk lekkere sensatie die ze had gevoeld toen hij haar eerder had aangeraakt. Maar daardoor herinnerde ze zich ook waar en hoe die aanraking was geëindigd. Een zuchtje ontsnapte haar, en ze voelde vochtige hitte tussen haar dijen kruipen. Ze negeerde het, vastberaden te genieten van de muziek en de heerlijke sfeer, en niet naar het onmogelijke te hunkeren.


  Het was lang geleden dat ze in een club was geweest. Voor haar huwelijk, besefte ze droevig, want Peter had een hekel aan clubs gehad en wilde nooit mee. Deze avond bracht haar terug naar de dagen waarin ze als jonge meid uitging en lange plezierige avonden doorbracht met haar vrienden en hippe plekken bezocht. Dat was allemaal abrupt geëindigd toen ze was getrouwd en naar het platteland was verhuisd.


  Victor bleek een uitstekende danser te zijn, die haar soepel over de dansvloer leidde. Opgaand in het ritme, genoot ze zoals ze niet voor mogelijk had gehouden. Hij was vriendelijk en vrolijk en repte niet over hun vorige ontmoeting. Blijkbaar wilde hij die vergeten en haar op haar gemak stellen. Toch, tegen alle logica in, merkte ze geïrriteerd dat ze teleurgesteld was. Misschien had hij die avond op de Manor alleen een niet te slecht uitziende, beschikbare vrouw gewild. Toen dook een andere gedachte op, en vroeg ze zich ineens af of zijn poeslieve gedrag geen list was, een manier om haar op haar gemak te stellen zodat hij op een onverwacht moment weer kon toeslaan. Inwendig lachte ze om die laatste gedachte. Ze was toch geen muis? Ze was prima in staat om te weten wat ze wel en niet wilde. Het was een kwestie van sterk zijn.


  De muziek stopte, en ze gingen terug naar hun tafeltje om meer van de bruisende champagne te drinken. Victor leek ineens in gedachten, en terwijl ze zijn knappe gebruinde profiel bekeek, vroeg ze zich af waaraan hij dacht.


  ‘Ik heb een voorstel,’ zei hij ten slotte. Hij keek haar aan met zijn ogen met gouden spikkeltjes, wat haar een verrukkelijk kwetsbaar gevoel bezorgde, al had ze besloten er onverschillig onder te blijven.


  ‘O?’ Haar hart veerde op. Wat ging hij voorstellen?


  ‘Overmorgen ga ik naar Normandië. Daar heb ik een huis en paarden die getraind worden. Ik zou het leuk vinden als je meeging.’


  Langzaam nam ze een slok. ‘Dat lijkt me niet mogelijk.’


  ‘Waarom niet? Ik vraag niet of je met me wil slapen, maar om mee te gaan als vriendin. Gewoon een paar dagen rust en relaxen. Mijn vliegtuig staat klaar.’


  ‘Het lijkt me niet gepast,’ antwoordde ze. ‘Bovendien heb ik niet genoeg kleding bij me, en ik moet ook gewoon naar huis.’


  ‘Naar je moeder en de verhalen over het jagersbal, querida?’ Spottend trok hij een wenkbrauw op, waarmee hij bewees dat hij precies wist hoe het thuis zat. ‘Ik dacht dat je daar juist wel even vanaf wilde.’


  Dat kon ze niet ontkennen. Toch bevond ze zich op gevaarlijk terrein. Victor was een te handige speler om op zijn woord geloofd te worden. ‘Het is heel aardig van je,’ antwoordde ze, en zelfs zij hoorde dat het tuttig klonk. ‘Maar –’


  ‘Het is helemaal niet aardig.’ Hij onderbrak haar. ‘Ik vind je prettig gezelschap. Dit is geen verleidingspoging,’ voegde hij er met een cynische glimlach aan toe. ‘Je bent het toch met me eens dat wat laatst gebeurd is, met wederzijdse instemming was.’


  ‘Ik –’


  ‘Schaam je nou niet voor iets doodnormaals dat we beiden fijn vonden. Wat gebeurd is, is gebeurd. We kunnen opnieuw beginnen als vrienden. Echt, ik geniet van je gezelschap,’ voegde hij er op zachtere toon aan toe, en hij legde zijn hand op de hare.


  ‘En mijn jas in het Ritz dan?’ vroeg ze slap, trachtend een excuus te verzinnen. Wat zou haar moeder trouwens zeggen als ze wist dat haar dochter overwoog naar Frankrijk te vliegen in het privévliegtuig van een nagenoeg onbekende man? Dat laatste deed haar besluiten. Ze had genoeg van Lady Drusilla’s dictaten. Al gaf ze het niet graag toe, Victor had gelijk dat ze een rustpauze kon gebruiken. Dus waarom greep ze deze kans niet?


  ‘Goed. Ik ga mee,’ zei ze ineens. Ze wierp hem een stralende glimlach toe, verbaasd over haar eigen lef. ‘Ik kan morgen gebruiken om nog wat kleren en zo te kopen.’


  ‘Mooi. Dan moesten we maar gaan,’ antwoordde hij met een tevreden glimlach, en hij wenkte de ober.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  De Gulfstream landde op vliegveld Deauville, en spoedig zoefden Araminta en Victor in een glanzende Aston Martin door Normandië. Ze waren op weg naar Falaise, een historische stad die werd gedomineerd door een eeuwenoud kasteel. Toen ze bij een prachtig achttiende-eeuws molenhuis onder aan het kasteel kwamen, regende het hard.


  ‘Wat mooi!’ riep ze uit toen hij de binnenplaats opreed.


  ‘Fijn om te horen,’ merkte hij op terwijl hij stopte. ‘Ik heb dit huis nu al een paar jaar maar kom hier weinig.’ Hij vertelde niet dat hij het had gekocht vlak voor Isabella’s streek, en dat het huis hem aan die hele rampzalige toestand deed denken. Maar vandaag voelde het anders. Araminta’s aanwezigheid, haar duidelijke verrukking en oprechte gedrag maakten dat hij negatieve herinneringen kon uitschakelen en zich kon concentreren op het heden.


  Bij de voordeur aangekomen, deed een in rok en twinset gestoken vrouw van middelbare leeftijd open. Ze glimlachte breed. ‘Bonjour, Monsieur Victor,’ riep ze terwijl ze de koffers van hem overnam en naar Araminta glimlachte. ‘Het is goed om u weer te zien.’


  ‘Dag, Madame Blanc, insgelijks.’


  ‘Hoelang bent u van plan te blijven?’ vroeg ze, hen voorgaand op een brede stenen trap met lage treden, waarboven een bronzen kaarsenkroonluchter hing.


  ‘Een paar dagen,’ antwoordde hij vrijblijvend. ‘Madame Dampierres spullen kunnen in de torenkamer,’ voegde hij eraan toe, en hij stapte opzij om Araminta de woonkamer in te laten.


  ‘Prachtig, zeg,’ riep ze uit, onderwijl naar de haard lopend om haar handen te warmen aan het vuur. ‘Het verbaast me dat je hier niet vaker bent.’


  ‘Ja?’ Hij keek haar strak aan. ‘Misschien heb je gelijk. Mijn paarden staan in een naburige stal.’


  ‘Dus je houdt je paarden hier, en in Sussex?’ vroeg ze.


  ‘Ja, eerst …’ Hij zweeg en staarde naar de vlammen, en even vroeg ze zich af waaraan hij dacht. Hij leek ver weg, alsof hij aan een andere tijd en plek dacht, maar ze drong niet aan.


  ‘Wil je iets drinken?’ vroeg hij, weer terug in het heden. Hij liep naar een groot zilveren dienblad met kristallen glazen en karaffen.


  ‘Graag.’


  ‘Dan maak ik een fles champagne open. Wacht even, ik ben zo terug.’ Hij verdween een smal trapje af dat waarschijnlijk naar de eetkamer en keuken leidde.


  Ze slaakte een tevreden zucht en liet zich in een leunstoel zakken, blij dat ze was meegegaan. Het was ontspannend om op zo’n rustig, welkom plekje te zijn. Taverstock Hall was ook rustig, maar de gedachte dat haar moeder elk moment kon binnenkomen en een onverwachte, meestal negatieve opmerking kon maken, maakte haar gespannen. Nu ze op afstand was, besefte ze pas goed hoe fnuikend haar moeders voortdurende kritiek eigenlijk was. Ze zuchtte en keek naar de regen die tegen de ramen kletterde.


  ‘Er lag een fles Cristal koud,’ merkte Victor op toen hij weer boven was. Hij zag er goed uit in zijn spijkerbroek en zwarte coltrui, waarvan hij de mouwen had opgestroopt zodat ze de spieren van zijn bruine onderarmen zag spannen toen hij de fles ontkurkte.


  Ze slikte en keek weg, zichzelf in herinnering brengend dat ze gewoon vrienden waren. Snel keek ze naar de champagne. Het was pas kwart voor twaalf, maar de drank leek toch gepast. Toen hij haar een glas aanreikte, glimlachte ze naar hem. Eigenlijk glimlachte ze inwendig al vanaf hun landing.


  ‘Op jouw succes,’ zei hij, het glas heffend. ‘Dat Phoebe Milk en de belofte van de tovenaar maar boven aan de bestsellerslijst mag komen. Ik vind het trouwens een fantastische titel.’


  ‘Dank je,’ antwoordde ze oprecht. Het klopte dat het succes beter smaakte dan ze had verwacht nu ze de kans erop had aanvaard. Het betekende ook dat ze Taverstock Hall kon ontvluchten en misschien weer een eigen woning kon gaan zoeken. Niet dat ze enig idee had waar.


  ‘Een stuiver voor je gedachten,’ merkte hij op, terwijl hij plaatsnam op de bank tegenover haar. Hij strekte zijn lange benen uit naar het vuur.


  ‘Niks bijzonders, hoor.’


  ‘Toe, ik bijt niet.’


  Nee, dacht ze zuur, jij kust. En goed ook. Ze was echter vastbesloten zulke gedachten niet toe te laten. ‘Ik dacht dat als alles goed gaat, ik misschien een eigen huis kan kopen,’ vertelde ze.


  ‘Wil je Sussex uit?’


  ‘Ik heb nog geen idee.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het is maar een gedachte.’


  ‘Wat zou je moeder ervan vinden?’ vroeg hij op een bewust neutrale toon terwijl hij in zijn glas keek.


  ‘Dat weet ik ook niet, maar waarschijnlijk een heleboel.’


  ‘Ze waardeert je gezelschap,’ merkte hij sluw op.


  ‘Niet echt. Ze heeft graag iemand om zich heen die afhankelijk van haar is, en die ze kan commanderen.’


  ‘En tiranniseren,’ vulde hij droog aan.


  Met een ruk keek ze op. ‘Hoe weet je dat?’


  Nu haalde hij zijn schouders op. ‘Ik heb mensenkennis, meer niet. Je moeder lijkt een sterk karakter te hebben, querida.’


  ‘Ze is dominant, bedoel je,’ antwoordde ze, een beetje fel. ‘Het is vast mijn eigen fout, omdat ik haar haar zin geef. Maar soms is dat makkelijk dan ruziemaken.’


  ‘Hou je niet van ruzie?’


  ‘Nee, ik leef liever in harmonie.’


  ‘Was je huwelijk harmonieus?’ vroeg hij zacht, een stukje opschuivend zodat hij haar beter in de ogen kon kijken.


  ‘Ja. Ja, dat was het zeker.’


  ‘Aha.’ Zijn toon deed denken dat ‘harmonieus’ oninteressant betekende.


  ‘Het was niet saai,’ voegde ze er snel aan toe.


  ‘Dat zei ik ook niet.’


  ‘Het was…’ Ze probeerde wanhopig een woord te bedenken dat haar huwelijk met Peter zou beschrijven zonder dat het negatief klonk.


  ‘Gewoontjes?’ opperde hij, haar recht aankijkend.


  ‘Helemaal niet,’ antwoordde ze iets te snel. ‘Natuurlijk was het niet gewoontjes. Het was leuk en plezierig en –’


  ‘Voorspelbaar?’


  ‘Ja. Ik zie niet in wat daarmee mis is,’ antwoordde ze defensief.


  ‘Dat zegt toch ook niemand,’ zei hij op verzoenende toon. ‘Maar als jij je champagne nou eens meeneemt naar boven en je kamer gaat keuren?’


  ‘Prima,’ antwoordde ze, opgelucht dat dit ongemakkelijke gesprek ten einde was.


  ‘Dan drinken we over een halfuur nog een glas, en kunnen we daarna lunchen.’


  Ze volgde hem het trapje op naar de torenkamer met zijn wentelrap. ‘Wauw!’ riep ze uit, gecharmeerd van het hemelbed en de gordijnen van toile de Jouy.


  ‘Gelukkig bevalt het je.’ Voor ze naar binnen ging, bracht hij haar hand naar zijn lippen, draaide hem om en kuste de binnenkant van haar pols. ‘Ik wens je een prettig verblijf, querida.’


  Voor ze kon antwoorden, was hij weg. Ze keek om zich heen, verrukt over de charmante kamer, de rust, en het bedwelmende gevoel dat ze met deze woest aantrekkelijke man op zo’n magische afgelegen plek was. Toen berispte ze zichzelf. Hou je hoofd erbij, Araminta. Je bent hier voor de ontspanning. Met die gedachte, en ondanks het feit dat ze wist dat ze zichzelf probeerde te bedriegen, begon ze uit te pakken. Gelukkig had ze in Londen wat warme kleren gekocht, want het leek hier best koud. Glimlachend hing ze haar kleren in de mooie, naar lavendel ruikende eiken kast. Ze wilde niet meer nadenken dan nodig was. Ze moest alleen de sfeer inademen en alle spanning loslaten.


  


  Na een smakelijke lunch van boeuf bourguignon en een fles Château Haut Brion, een uitzonderlijk kaasplankje en grappige conversatie, gingen Araminta en Victor weer in de woonkamer zitten, waar Madame Blanc hen koffie en chocolade serveerde.


  ‘Ik hoop niet dat je elke dag zulke maaltijden wilt eten,’ zei ze.


  ‘Vond je het niet lekker?’ Hij fronste.


  ‘Integendeel.’ Ze lachte. ‘Het was allemaal even lekker, maar zo ga ik kilo’s aankomen.’


  Zijn blik werd zachter, en hij glimlachte. ‘Daar hoef jij je vast geen zorgen om te maken. Het zou je trouwens goed doen, je bent heel erg slank.’


  ‘En dat wil ik blijven,’ zei ze met nadruk.


  ‘Waarom zijn vrouwen zo geobsedeerd door een slank lichaam terwijl wij mannen jullie juist graag zien met wat meer kwantiteit?’


  ‘Dat klinkt bekend,’ mijmerde ze.


  ‘Dat zei Spencer Tracy tegen Katherine Hepburn. Dat kwaliteit allemaal leuk en aardig was, maar wat dacht ze van kwantiteit?’


  Araminta schaterde het uit.


  ‘Lach niet,’ vervolgde hij, haar koffie aanreikend terwijl zijn ogen ondeugend straalden. ‘Het is fijn om iets vast te pakken.’


  ‘Dat zal best,’ antwoordde ze. Wetend dat ze op gevaarlijk terrein zaten, veranderde ze van onderwerp. ‘Staan je paarden ver weg?’


  ‘Twintig minuten rijden. Wil je ze zien?’


  ‘Dolgraag.’


  ‘Oké. Dan gaan we morgenochtend naar de stallen. Vanmiddag kunnen we even Deauville in. Rond deze tijd van het jaar is er weinig te beleven, maar sommige winkels zijn wel open.’


  ‘Dat lijkt me leuk,’ antwoordde ze, blij met elk plan. ‘Volgens mij is het ook droog.’


  ‘Nu misschien, maar Normandië staat net als Engeland bekend om de regen. Dus neem wel een regenjas en paraplu mee.’


  ‘Doe ik. Hoe laat wil je gaan?’


  ‘Over een halfuurtje?’ Hij liet zijn blik even op haar rusten.


  ‘Afgesproken.’ Ze sprong op, en zijn intense blik bracht die bekende huivering terug. ‘Dan ga ik even naar boven.’


  ‘Ik zie je zo in de hal.’ Toen ze de kamer verliet, stond hij op en keek haar na. Het was vreemd om een vrouwelijke gast in dit huis te hebben. Hij had niemand meer meegenomen sinds zijn huwelijk met Isabella op de klippen was gelopen. Sterker nog, de gedachte dat hij het huis voor haar had gekocht terwijl ze hem al die tijd had bedrogen met een andere man, kon hem nog steeds boos maken. Niet meer zoals in het begin, gelukkig. Hij zou altijd een hekel aan haar hebben maar haatte haar niet meer. Ze was het domweg niet waard. Maar wat hij haar nooit zou vergeven, was dat ze abortus had laten plegen op hun kind, zodat ze geen banden meer met hem zou hebben. Hij staarde door de openslaande deuren naar het malse groene gras. Hij was geen man die hunkerde naar een kind, maar het idee dat een vrouw koelbloedig zijn nageslacht kon doden, vond hij afschuwelijk.


  Langzaam draaide hij zich om, en starend naar het vuur dacht hij aan Araminta. Wat had hem bezield dat hij naar haar feestje was gegaan en haar mee naar hier had genomen? Ze was een mooie vrouw, die in die paar minuten in zijn armen een lang vergeten snaar in hem had geraakt. Het zou echter belachelijk zijn om haar iets te laten raken dat achter de muren lag die hij de afgelopen jaren om zijn emoties heen had opgetrokken. Even vroeg hij zich af of Araminta echt geloofde dat ze hier als vrienden waren, of dat ze de sterke aantrekkingskracht tussen hen herkende. Met een zucht draaide hij zich weer om en keek door het andere raam naar het kasteel.


  Vrouwen waren vreemde wezens. Ze leidden zichzelf graag om de tuin. Waarom beschouwde ze deze paar dagen niet als iets waar het onvermijdelijk toch op zou uitdraaien? Een paar zalige dagen waarin ze hun brandende verlangen naar elkaar zouden blussen. Daarna konden ze beiden terug naar hun eigen leven. Toch wilde hij geen vaart achter zijn plannen zetten. Ze was geen vrouw van de wereld. Ze was getrouwd geweest, maar hij had wel een idee wat voor huwelijk het was geweest. Er verscheen een mysterieuze glimlach om zijn lippen. Hij had geen haast. Het zou juist nog leuker zijn als hij het in zijn eigen lome tempo deed.


  


  Twee uur later liepen ze over de winderige boulevard van Deauville langs restaurants die ’s zomers vol toeristen en stamgasten zaten, langs de beroemde hotels en het casino, en over het schrale strand. Afgezien van een man met een hond en twee oudere dames was het verlaten.


  Tegen de wind in lopend, voelde ze zich ineens uitgelaten. Victor stak zijn arm door de hare, en ze liepen een tijdje in een aangename stilte, genietend van de frisse lucht en de snel voorbijschietende wolken. Toen sloeg hij een arm om haar schouders, en wist ze dat ze niet kon negeren wat ze vanaf die eerste avond op de Manor had gevoeld. Waarom zou ze ook eigenlijk, vroeg ze zich ineens af, haar pas vertragend.


  Alsof hij haar veranderende stemming aanvoelde, draaide hij haar naar zich toe en keek haar aan. ‘Waarom zouden we onszelf onthouden wat we allebei willen?’ vroeg hij.


  Ze glimlachte. ‘Ja, waarom? Kus me, Victor. Ik heb besloten dat ik gekust wil worden.’


  ‘Uw wens is mijn bevel,’ antwoordde hij prompt, en hij kuste haar veeleisend, wat haar een kreetje van verrukking ontlokte toen ze opnieuw smolt.


  Na een paar minuten in elkaars armen keek hij op. ‘Laten we naar huis gaan,’ bromde hij met schorre stem.


  ‘Ja,’ stemde ze in, zijn uitgestoken hand pakkend, waarna ze zorgeloos met hem mee rende over het strand. Ze voelde zich ineens licht, alsof ze was bevrijd van alle zorgen van de wereld, en ze eindelijk kon ademhalen. Een moment lang vroeg ze zich af wat de gevolgen zouden zijn, maar toen gooide ze alle logica overboord en lachte naar hem. Ze zou genieten van deze minivakantie, waartoe hij ook leidde.


  Een uur later waren ze terug in Le Moulin. Er was geen tijd meer voor uitstel, om meer te doen dan de wenteltrap opgaan naar haar torenkamer, waar hij haar haar shirt uittrok en haar op het hemelbed duwde.


  In haar wildste dromen had ze zich niet kunnen voorstellen dat vrijen zo kon zijn. Heet, verlangend, stormachtig. Haar haren lagen op de kussens en lakens uitgespreid terwijl ze kronkelde in zijn armen, niet in staat de withete pijlen van verlangen te onderdrukken. Het gevoel van zijn huid op de hare, en het geluid van zijn hese stem die woordjes fluisterde in een vreemde taal maakten haar duizelig.


  De volgende ochtend werd ze wakker uit een zalige slaap doordat iets haar haren streelde. Met haar ogen dicht genoot ze van het gevoel, nog half in slaap en niet echt bewust van waar ze was. Plotseling deed ze haar ogen open en staarde ze verwonderd in Victors knappe gezicht.


  ‘Goedemorgen,’ zei hij zacht. ‘Ik heb koffie voor je.’


  ‘Dank je.’ Ze probeerde te gaan zitten, maar hij legde een hand op haar schouder, en toen wist ze weer wat er gistermiddag en -avond was gebeurd. Ze waren de kamer alleen even uit geweest om een verrukkelijke omelet te eten en een fles premier cru Château Latour te delen, waarna ze weer terug naar hun liefdesnest in de torenkamer waren gegaan. In het felle daglicht bloosde ze toen ze dacht aan de dingen waarvoor ze zich vrij genoeg had gevoeld om te doen.


  ‘Nee, niet doen,’ beval hij toen ze haar badjas wilde pakken, en hij streelde haar wang en hals. Zijn blik was zo intens dat ze haar adem inhield. Zou ze deze man tijd en plek laten dicteren met een enkele blik? Klaarstaan wanneer hij besloot dat hij haar wilde? Het had geen zin om te ontkennen dat die intense aantrekkingskracht bestond, te doen alsof ze niet beiden naar een herhaling snakten, in het daglicht dat door de toile de Jouy heen scheen.


  Voor ze verder kon nadenken, had hij zijn hand onder het dekbed laten glijden. Zijn ogen waren donker van verlangen toen hij haar gespannen tepel streelde, en ze hapte naar adem. Toen, voor ze kon protesteren, drukte hij zijn mond op de hare, haar dwingend die te openen.


  Even probeerde ze zich terug te trekken, maar hij lachte alleen maar. Toen hij met zijn stevige tong bleef aandringen en zich arglistig haar mond in werkte, greep hij haar schouders beet, en trok hij haar in zijn armen. Hij drukte een hand op haar onderrug en kneedde haar billen. Haar borsten duwden hard tegen zijn torso toen hij op bed kwam. Hij duwde zijn tong verder naar binnen, wat een wilde reactie bij haar losmaakte. Ze kon zijn hernieuwde verlangen om haar te bezitten voelen, wist dat zij klaar was voor meer, wist dat als hij eenmaal had besloten, ze niet kon en wilde weigeren.


  Dit keer deed hij het langzaam aan. Hij voelde haar afnemende weerstand en wilde dat ze haar instinct en ziel volgde. Toen ging hij soepel op haar liggen tot ze zijn hele lengte voelde, en ze hem net zo hartstochtelijk kuste als hij haar. Net als de avond ervoor kwam er een moment waarop hij wist dat hij zijn zelfbeheersing kwijt was. Plotseling hoorde hij haar kreunen, en het geluid deed hem grommen. Met een soepele beweging trok hij zich terug. Ze was mooi, sensueel, helemaal vrouw, vond hij, en hij kuste haar prachtige borsten met die roze topjes, die haar gevoelens verraadde toen hij ze plaagde met zijn tong. Ze welfde haar rug, hem smekend haar diepste verlangens te bevredigen.


  Verzetten had geen zin, besefte ze. Ze kon alleen maar haar hoofd in haar nek werpen en kreunen, zich helemaal overgevend aan zijn meesterlijke strelingen. Hij ging al kussend verder omlaag, tot zijn tong ten slotte bij haar vrouwelijke kern kwam, waar hij likkend en plagend zulk martelend genot veroorzaakte dat ze kreunde van puur genot en verrassing. Dat had nog nooit een man gedaan. Ze genoot van de spanning die zich in haar opbouwde, en door zijn haar woelend spoorde ze hem aan om haar te laten komen.


  Maar hij gaf niet toe. Dat deed hij pas toen ze het gevoel had dat ze het niet langer verdroeg en haar nagels smekend in zijn brede schouders boorde. Terwijl hij haar bleef likken, liet hij zijn hand naar haar ene borst glijden, en hij streelde die tot de ontlading kwam en ze werd overspoeld door zo’n intens gevoel, dat ze het met een snik uitgilde. Ze zweefde naar een ongelooflijke extase, een verrukkelijke achtbaan waaraan geen einde leek te komen, tot ze eindelijk slap neerzakte op de verfomfaaide lakens.


  ‘Minha linda,’ fluisterde hij. Hij bleef haar aankijken terwijl hij even rechtop ging zitten om zijn badjas uit te trekken. Toen ging hij naast haar liggen.


  Ze stak een hand uit en raakte zijn dijbeen aan. ‘Wat gebeurt er tussen ons?’ fluisterde ze verbouwereerd. ‘Waarom is dit zo geweldig?’


  ‘Dit heb je nog nooit meegemaakt, hè?’ fluisterde hij met lichte trots in zijn stem.


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘I-Ik wist niet dat het zo kon zijn. Ik heb ook nooit zo gereageerd trouwens,’ voegde ze blozend aan toe.


  Hij glimlachte naar haar. Zijn gebronsde trekken leken gebeeldhouwd in het zonlicht terwijl hij haar bestudeerde, leunend op een elleboog. ‘We zijn nog maar net begonnen,’ zei hij.


  ‘Ik weet het,’ fluisterde ze met een glimlach die haar lippen deed krullen.


  Ze was zo mooi zoals ze daar lag, helemaal vrouw, haar lange blonde haar uitgespreid over het kussen. Haar sensuele lichaam, zo vrouwelijk en zacht, bevredigd maar toch klaar voor meer. Langzaam liet hij zijn vingers over haar lichaam glijden, glimlachend toen ze huiverde. Haar ogen zochten de zijne, lazen zijn vraag. Toen, voelend dat hij niet langer kon wachten, ging hij op haar liggen, wachtte een seconde om haar reactie te zien, en toen hij zag dat haar pupillen zich verwijdden van verwachting, stootte hij diep in haar. Hij wilde haar warmte voelen, zich omhullen met haar zachtheid. Hij wilde zijn armen om haar heen slaan, haar hals kussen en genieten van het gevoel van haar benen om zijn middel terwijl ze samen een hard, snel, allesomvattend ritme vonden, waarbij ze alles van de ander namen en tegelijkertijd alles gaven.


  Ergens door de mist van zijn geest heen hoorde hij haar hijgen, en hij wist dat ze dicht bij haar climax zat. Nog dieper stootte hij in haar, vastbesloten de binnenste kern te raken van deze vrouw van wie hij zo weinig wist, maar die hem op een vreemde manier iets had geschonken wat hij voorgoed verloren dacht te hebben.


  Samen kwamen ze in een stroom van extase. Hij wierp zijn hoofd naar achteren, en zij snikte het uit van vreugde toen de explosie kwam. Verstrengeld zakten ze op de lakens, tot niets meer in staat, behalve zich koesteren in de nagloed van hun vrijen.


  ‘Gaat het?’ fluisterde hij enkele minuten later toen hij weer op adem was en zijn hart weer normaal klopte.


  ‘Ja,’ antwoordde ze, haar hoofd op zijn heerlijk vochtige schouder leggend en tegen hem aan kruipend. Met een arm bezitterig om haar heen geslagen, trok hij haar naar zich toe.


  ‘Dit is zo vreemd, zo onverwacht. Zo…’ Ze kon haar zin niet afmaken.


  ‘Ik weet het, querida,’ antwoordde hij voorzichtig, en toen: ‘Maakt het uit? Waarom geniet je er niet gewoon van?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze. Op dit moment wilde ze niets liever dan zijn lichaam dicht bij het hare voelen en weten dat ze in hun eigen magische wereldje waren, waar zij de regels bepaalden. Voorlopig.


  ‘We zouden bij de paarden gaan kijken,’ zei hij even later.


  ‘Wat let ons dan?’ Ze leunde op haar ellebogen en grijnsde naar hem. Hij was ongelooflijk knap, zoals hij daar met zijn bruine gespierde lijf op de witte lakens lag. Zijn haar door de war, zijn gezicht zachter dan ze het ooit had gezien. Zijn donkere ogen straalden nieuw licht uit. Zijn enigszins verveelde, cynische houding had plaatsgemaakt voor iets intens, wat ze niet kon beschrijven en haar deed slikken. ‘Wat lig je daar nog?’ Ze lachte. ‘In de benen, dan gaan we die beroemde paarden van je bekijken.’ Ze bruiste van energie, wilde lopen, rennen, opstaan en naar buiten. Ze zat vol leven. Het was bedwelmend en mooi, iets wat ze nooit eerder had meegemaakt, en het plotselinge besef dat het jaren geleden was dat ze dit had gevoeld, schokte haar. Had ze dit nooit gevoeld met Peter?


  Alsof hij het aanvoelde, kwam hij overeind en sloeg zijn armen om haar heen. ‘Geen herinneringen, oké, linda? We zijn hier nu, en de rest doet er niet toe. Het verleden en de toekomst zorgen voor zichzelf. Waar

  het om gaat, is wat wij nu samen beleven. Verpest het niet.’


  Met het gevoel dat ze precies begreep wat hij bedoelde, keek ze op en knikte, terwijl hij zijn armen naar haar middel liet glijden. ‘Je hebt gelijk,’ gaf ze toe. ‘Hier en nu. Ik denk dat ik ga douchen.’


  ‘Ik ook, dan zie ik je over een halfuur beneden.’ Hij gaf haar een kus op haar mond, draaide zich om en pakte zijn badjas. Toen hij hem aanhad, gaf hij haar een tikje op haar billen, draaide haar in de richting van de badkamer en zei: ‘Douchen, schoonheid.’


  


  Een halfuur later stond ze in de hal, gekleed in een spijkerbroek en een paar kaplaarzen die Madame Blanc haar had gegeven en haar perfect pasten. Gelukkig had ze haar waxcoat bij zich, met in de zak een sjaal voor als het ging regenen.


  ‘Je ziet er lekker Brits uit.’ Victor kwam glimlachend de trap af. Zijn haar was nog nat, en zijn donkere corduroy broek en trui gaven hem een gevaarlijk uiterlijk. Aan de voet van de trap kuste hij het puntje van haar neus. ‘Ik pak mijn jas, en dan gaan we. Zullen we lunchen in een van de herbergen?’


  ‘Dat klinkt geweldig.’ Eigenlijk klonk alles geweldig, besefte ze, alsof ze in een droom zat waaruit ze niet wilde ontwaken. Althans, voorlopig niet. Toen ze de auto in stapten, bedacht ze dat ze haar moeder niet had gebeld, maar ze verwierp de gedachte meteen weer. Ze zou naar de Hall bellen als haar moeder niet thuis was. Dan kon ze een bericht achterlaten, en kon haar moeder niets zeggen dat deze perfecte tijd verpestte.


  Spoedig reden ze over rustieke plattelandsweggetjes met heggen en groene weilanden die haar aan Zuid-Engeland deden denken. ‘Het lijkt een beetje op Sussex, hè?’


  ‘Ja, nogal.’


  ‘Heb je daarom de Manor gekocht?’ vroeg ze, plotseling nieuwsgierig.


  ‘Deels,’ antwoordde hij stijfjes, schijnbaar onwillig het toe te lichten.


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Dat doe je niet, maar dat maakt niet uit.’ Hij schonk haar een lange, harde blik. ‘Als ik zou zeggen waarom ik de Manor heb gekocht, zou ik in mijn herinneringen duiken, en dat zouden we niet doen.’


  ‘Oké.’ Ze haalde instemmend haar schouders op. Hij had vast gelijk. Tenslotte waren ze een levende fantasie, zonder verleden of toekomst. Waarom zou ze het besmeuren? Iets in zijn toon vertelde haar dat de reden waarom hij deze plek had verlaten en de Manor had gekocht, niet leuk was. Ineens vroeg ze zich af of hij getrouwd was of was geweest, en zo ja, waar zijn vrouw was, en of hij kinderen had. Maar ook nu zweeg ze weer. Ze waren hier immers samen, op dit moment? Alleen dat deed ertoe.


  Al gauw reden ze de binnenplaats van een prachtig kasteel op. Verscheidene charmante bakstenen gebouwen omringden de plaats, het gras was keurig onderhouden, het grind aangeharkt. In de verte zag ze een meertje, en nog een ander château liggen.


  ‘Wat prachtig!’ riep ze uit.


  ‘Vind je?’


  ‘Natuurlijk! Wat een magnifieke plek om paarden te houden. Ik snap niet waarom je niet hier verblijft in plaats van op de Manor.’


  Hij antwoordde niet. Even keek hij somber, maar toen zwaaide hij glimlachend naar een klein mannetje met O-benen dat naar hen toegesneld kwam. ‘Bonjour, Gaston, hoe is het met de paarden?’


  ‘Heel goed, Monsieur Victor.’


  ‘Fijn. We komen ze bekijken.’


  ‘Uitstekend. Zien we elkaar bij de stallen?’


  ‘Ja. Wij lopen erheen.’ Hij haakte Araminta’s arm door de zijne, en ze namen een bospad naar het kasteel. Het ontwerp van de tuinen was schitterend. Zwanen gleden sierlijk over het meer, en de geur van de herfst vulde de lucht.


  ‘Is dit helemaal van jou?’ vroeg ze, plotseling fronsend.


  ‘Het was van mijn moeder. Zij is drie jaar geleden overleden.’


  ‘Wat naar voor je.’


  ‘Ik heb het geërfd, en ik heb mijn meeste paarden hier gestald.’


  ‘Maar het huis is zo mooi,’ vond ze, turend naar het fraai ontworpen kasteeltje.


  ‘Het is hier ook mooi. Ik ben hier als kind wel geweest. Misschien laat ik het op een dag wel renoveren en…’ Hij zweeg abrupt en sloeg een zijpad in. ‘Laten we naar de stallen gaan voor het weer gaat regenen. Zo te zien komt er weer een bui aan.’


  Aangezien hij er duidelijk niet over wilde praten, besloot ze niet verder te vragen. Wel concludeerde ze dat hij een goede reden moest hebben gehad om Le Moulin en daarna de Manor in Sussex te kopen. Het was niet haar zaak, maar ondanks haar besluit om alleen in het heden te leven, was ze nieuwsgierig naar hem en de rest van zijn leven. Eenmaal bij de stallen vergat ze echter al haar gedachten en vermoedens, zo werd ze in beslag genomen door zijn prachtige dieren. Sommige paarden waren kampioenen of zouden dat worden. Ze was weg van de veulens en streelde hun zijdezachte vacht.


  Een uur later reden ze een dorp in. Opnieuw was Araminta dolenthousiast, want het was precies wat ze zich van een Normandisch plaatsje had voorgesteld: van houten latwerk voorziene huisjes met kleine ramen en schuine daken, en smalle straatjes. In een charmant restaurantje met een laag plafond gingen ze aan een hoektafeltje zitten, tegenover de open haard.


  Victor bestelde een fles rode wijn, maar toen ze net lekker zaten, en Araminta het menu bestudeerde, vroeg ze zich ineens af wat voor gespreksonderwerpen overbleven als ze niet over het verleden of de toekomst konden spreken. Het was vreemd hoe vol en ook leeg een moment kon zijn zonder die twee elementen. Alleen zijzelf en hun gevoelens bleven over. Als schepen die elkaar in de nacht passeerden, dacht ze. Hoe mooi het ook was, zeker als ze dacht aan hun verrukkelijke vrijpartij van die ochtend, toch wilde ze dat de man naast haar meer zou vertellen over zichzelf, zijn drijfveren en wat er onder die mooie buitenkant zat.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Die avond werd het kouder, en na het diner zaten Araminta en Victor samen op de grote bank bij het vuur. Het leek merkwaardig natuurlijk om tegen elkaar aan te zitten. Haar hoofd rustte op zijn schouder terwijl ze een boek las en van een cognac nipte, en hij door de krant bladerde.


  Even voelde ze een verlangen naar meer dan het schrale leven dat ze leefde, naar iets dat affectie en huiselijkheid met zich meebracht. Bij het woord ‘liefde’ stopte ze haar gedachten, want dat was te gevaarlijk, te onwerkelijk om over na te denken. Vooral omdat de man naast haar overduidelijk had gezegd dat dit over een paar dagen of uren abrupt zou eindigen. Een zachte zucht ontsnapte haar toen ze zich weer op haar boek probeerde te concentreren.


  ‘Wat is er, linda?’ vroeg hij, zijn arm dichter om haar heen slaand.


  Glimlachend keek ze op. ‘Niets, hoor. Ik geniet. Jij ook?’


  ‘Zeker,’ zei hij, en hij wendde zijn blik af om met geloken ogen in het vuur te staren. Toen ging de telefoon, en nadat hij de krant op de grote poef had gelegd, stond hij op om in de gang op te nemen.


  Ze hoorde hem zijn naam noemen en probeerde door te lezen, maar de verandering van zijn toon deed haar opkijken en meeluisteren.


  ‘Hoe bedoel je, problemen?’ vroeg hij. Even was het stil, toen zei hij: ‘Oké. En nu moet ik het zeker weer komen oplossen? Ik dacht dat ik zo langzamerhand genoeg met haar flauwekul te maken had gehad.’ Weer een pauze. ‘Goed. Ik vlieg er morgen heen.’


  Araminta voelde een steek van teleurstelling. Dit was niet goed. Wie het ook was, ‘ze’ vereiste zijn aanwezigheid. Dat hield een direct einde van hun magische tijd samen in. Ze probeerde het niet toe te laten, maar ze voelde zich toch in de steek gelaten.


  ‘Ik heb slecht nieuws,’ meldde hij gespannen toen hij terugkwam. Hij begon met zijn vingers op de schoorsteenmantel bij de open haard te trommelen. ‘Morgen moet ik naar Rio vliegen, wat betekent dat we ons bezoek hier moeten inkorten. Het spijt me.’ Zijn stem was zakelijk en bars geworden, en hij zag er grimmig uit.


  ‘Jammer,’ antwoordde ze, terwijl ze haar best deed om de teleurstelling uit haar stem te weren. ‘Hopelijk is het niets ernstigs.’


  Hij keek op, alsof hij haar nu pas zag. ‘Ernstig? Geen idee. Isabella is met haar auto op een bus gebotst en ligt in het ziekenhuis. Dat zegt ze althans. Waarom ze vinden dat ik naar haar toe moet, is me een raadsel, maar –’


  ‘Isabella?’


  ‘Mijn vrouw,’ antwoordde hij kortaf.


  Het was of ze een klap in het gezicht kreeg. Duizelig slikte ze, in een poging haar evenwicht te hervinden en de brok in haar keel te onderdrukken. Dus hij was getrouwd! Ze had het kunnen weten, dit was te mooi geweest om waar te zijn. ‘Zijn… Zijn je kinderen ook in Rio?’ vroeg ze met een klein stemmetje.


  ‘Mijn kinderen?’ Niet-begrijpend keek hij haar aan.


  ‘Ja. Ik neem aan –’


  ‘Ik heb geen kinderen,’ antwoordde hij bars, terwijl hij boos in de vlammen staarde. Zijn vuisten ballend, probeerde hij zijn woede te onderdrukken. Opnieuw had Isabella hem haar onwelkome aanwezigheid opgedrongen. Hij verachtte haar er meer om dan hij kon uitleggen. Isabella, de nagel aan zijn doodskist. Waarom zorgde dat verdraaide vriendje van haar niet voor haar? Of was hij te druk met snuiven? ‘Ik moet wat telefoontjes plegen,’ zei hij bruusk. ‘Daarna moeten we maar gaan slapen. Morgenochtend om zeven uur vertrekken we.’ Hij draaide zich om en verliet de kamer zonder een ‘sorry’, ‘schikt het jou?’ of iets anders dat elk normaal beschaafd mens zou zeggen.


  Ze hijgde van verontwaardiging. Hij had verzuimd te vertellen dat hij getrouwd was, dus wat voor recht had hij om haar op deze manier te behandelen? Ze probeerde haar adem onder controle te krijgen terwijl ze worstelde met haar gekwetste gevoelens. Toegegeven, het was deels haar eigen schuld. Ze was hier uit vrije wil gekomen, zonder moeite te doen om uit te zoeken of hij getrouwd was of niet. Dit was het resultaat. Het zou haar leren zich te laten inpakken door een knap gezicht. Het was maar goed ook dat ze zo vroeg vertrokken, overtuigde ze zichzelf. Hoe eerder ze terug in Engeland en de realiteit was, hoe beter. Boos pakte ze haar boek op, en voor Victor de kans had terug te keren, ging ze naar haar kamer, waar ze zich ziedend klaarmaakte voor de nacht. Na een uur woelen viel ze in een onrustige slaap waaruit ze om halfzes werd gewekt door een resoluut geklop.


  ‘Ontbijt over een halfuur,’ kondigde hij aan door de eiken deur.


  ‘Bedankt,’ bromde ze. Die verdraaide Victor Santander met zijn leugens en autoritaire houding. Hopelijk was die Isabella een afschuwelijk mens. Dat verdiende hij!


  


  Twee uur later vlogen ze boven het Kanaal.


  Araminta staarde zwijgend uit het raampje toen de krijtrotsen van Dover in zicht kwamen, niet bereid tot een gesprek. Niet dat dat had gekund, aangezien Victor het grootste deel van de vlucht met zijn mobiel tegen zijn oor had gezeten. Tot haar opluchting landde het vliegtuig al snel daarna op het natte asfalt. Ze wilde zo ver mogelijk bij hem vandaan en liefst zijn bestaan vergeten.


  Victor concentreerde zich op twee lange telefoongesprekken, die hij ook later op de dag had kunnen voeren. Araminta hoorde bij dat deel van het leven dat hij in de wacht zette tot hij de situatie in Brazilië had afgehandeld.


  ‘We kunnen uitstappen, Mr. Santander,’ zei de purser beleefd.


  ‘Mooi. Na jou.’ Hij knikte naar haar, en ze pakte haar tas en beende met opgeheven hoofd voor hem uit, vastbesloten hem niet haar inwendige ellende te tonen.


  Op het vliegveld wilde ze net zeggen dat ze liever een taxi nam, toen de chauffeur die hen ook had gebracht haar tas overnam. Het zou dwaas en onbeleefd zijn om te weigeren, dus liep ze mee naast een zwijgende Victor, en stapte ze in. Waarom had hij eigenlijk zo’n rothumeur? Hij was degene met een vrouw, en Isabella had de problemen veroorzaakt! Toen ze Pont Street naderden, was ze alleen maar dankbaar dat ze van hem verlost was.


  Hij keek uit het raampje en toen naar haar. ‘Gaat het lukken?’ vroeg hij, zonder zich te verroeren.


  ‘Ja, hoor,’ antwoordde ze op een ijzige, hooghartige toon die geen geheim van haar gevoelens maakte.


  ‘Sorry dat het zo is gelopen.’


  ‘Ach, het is waarschijnlijk beter zo.’ Ze schonk hem een glimlach die haar ogen niet bereikte en schoof naar het portier die de chauffeur voor haar openhield. ‘Goede reis.’


  ‘Dat betwijfel ik. Ik bel je als ik terug ben,’ voegde hij er kortaf aan toe.


  Hoe durfde hij! Ze was razend en antwoordde niet terwijl ze uitstapte en naar het appartementencomplex liep. Het lef van die kerel. Terwijl ze de voordeur opendeed, zag ze de Bentley wegzoeven, en ze slaakte een boze zucht. Dit zou haar leren wat selectiever te zijn. Boven smeet ze haar tas naast de deur en zette ze een kop koffie. Een espresso decafé, zag ze tevreden. Zodra ze op Taverstock Hall was, smeet ze die Santander-koffie in de vuilnisbak. Ze wilde geen herinnering aan haar impulsieve gedrag en de onvermijdelijke gevolgen ervan.


  Ze had moeten weten dat hij zo’n man was die naast zijn huwelijk wat aanrommelde. Vanaf de eerste dag had ze moeten aanvoelen dat hij er een was die zijn vrouw thuishield terwijl hij de wereld over reisde en er affaires met verschillende vrouwen op nahield. Alleen iemand die zo naïef was als zij zou voor zijn charme vallen. Het was beschamend dat ze niet beter had geweten.


  Terwijl het water opstond, tikte ze met haar voet nerveus tegen een kastje en keek naar de stapel doorgestuurde post die Sara voor haar op de keukentafel had gelegd. Ook lag er een lijstje met belangrijke telefoontjes die ze moest beantwoorden. Met een zucht pakte ze het op. Er was een bericht van haar moeder bij, en een van Pearce dat ‘zeer belangrijk’ was. Even later liep ze met haar koffie en de koektrommel naar de kamer waar de telefoon stond, bedenkend dat ze er niet aan had gedacht Pearce te bellen om te vragen hoe de eerste verkoopdag van haar boek was gegaan. Na een paar slokken pakte ze de hoorn en toetste zijn kantoornummer in. Meteen werd ze doorverbonden.


  ‘Waar was jij?’ barstte hij meteen los.


  ‘Gewoon, weg,’ antwoordde ze vaag. De laatste die dat moest weten, was Pearce.


  ‘Hoe kon je het feest verlaten zonder het te zeggen? Er waren talloze mensen die je wilden ontmoeten.’


  ‘Rustig, Pearce. Het is niet het eind van de wereld. Vertel eens hoe het hier is gegaan?’ vroeg ze, knabbelend aan een gemberkoekje.


  ‘Hoe het is gegaan?’ piepte de woedende Pearce door de telefoon. ‘Fantastisch. Een recordverkoop in de eerste twee dagen. De auteur was niet bereikbaar voor commentaar,’ voegde hij er sarcastisch aan toe. ‘We konden eerlijk zeggen dat we niet wisten waar ze was.’


  Ze legde haar koekje neer. ‘Zei je recordverkoop?’


  ‘Volledig uitverkocht. Op dit moment worden er driehonderdduizend exemplaren bijgedrukt. De kinderen zijn er gek op. Ze vechten erom, staan in rijen voor de boekwinkels, om maar te zwijgen over –’


  ‘Dat meen je niet,’ mompelde ze verbijsterd.


  ‘Zeker wel. Zelfs die ellendige moeder van je heeft gebeld. Ze had er iets over gehoord op het nieuws en wilde meer weten.’


  ‘O, god.’


  ‘Is dat alles? Nadat je de afgelopen dagen van de aardbodem was verdwenen, kun je toch wel iets beters bedenken? Bijvoorbeeld: “Wauw, Pearce, wat fantastisch. Je hebt geweldig werk verricht.”?’


  ‘Wees alsjeblieft niet boos. Het spijt me,’ verontschuldigde ze zich, terwijl ze probeerde te bevatten wat er aan de hand was. ‘Maar… Luister, ik ben weggegaan, en toen is er iets gebeurd, en ik wist hier niets vanaf. Kunnen we lunchen?’


  ‘Tuurlijk,’ antwoordde hij, kalmerend door haar toon. ‘Ik neem je mee naar Harry’s Bar, want ergens anders krijgen we waarschijnlijk geen rust. Staan er trouwens journalisten bij Sara’s flat?’


  ‘Ik heb niemand gezien.’


  ‘Goed zo. Gisteren stonden ze voor de deur, maar ze hebben dus begrepen dat je er niet was. Misschien was het eigenlijk wel beter dat je er niet was.’


  ‘Bedoel je nou echt dat Phoebe Milk en de belofte van de tovenaar een succes is? Verbeeld je het je niet?’


  ‘Nee, meid. Het is hartstikke echt. Je zult nog op zoek moeten naar een belastingparadijs, zo rijk word je. Ik zie je om één uur bij Harry’s.’


  Ze hing op en probeerde te bevatten welke wendingen haar leven de laatste dagen had genomen. Terwijl ze zich in Frankrijk had gedragen als een dromerige tiener, was ze ineens beroemd geworden. Het leek ongelooflijk. Verbaasd schudde ze haar hoofd, schopte haar schoenen uit en wenste dat Victor het wist. Dat zou hem leren. Al begreep ze niet waarom het haar uitmaakte dat hij van haar succes wist terwijl hij waarschijnlijk net in een vliegtuig naar Zuid-Amerika stapte. Beseffend dat ze het toch een keer moest doen, pakte ze de telefoon weer op en belde naar Taverstock Hall.


  ‘Hallo?’ Lady Drusilla’s gebiedende stem antwoordde meteen. ‘Araminta, waar heb je in ’s hemelsnaam gezeten? Ik ben belaagd door de media, die van alles over jou en dat ellendige boek wilden weten. De laatste tijd voel ik me erg zwak. Je had wel eens aan mij kunnen denken toen je besloot dit werk te gaan doen. Joost mag weten wie er allemaal aan de deur zijn geweest om allerlei impertinente vragen te stellen.’


  ‘Het spijt me,’ zei ze tandenknarsend, haar woede inhoudend. Zelfs nu ze succes had, iets had bereikt waar elke andere ouder apetrots op zou zijn, dacht haar moeder alleen maar aan zichzelf.


  ‘Wanneer kom je naar huis?’


  ‘Dat weet ik niet,’ antwoordde ze kortaf.


  ‘En wat moet ik dan tegen die figuren zeggen?’


  ‘Wat je wilt,’ beet ze haar bitter toe. ‘Zeg maar dat je een ondankbare dochter hebt die geen rekening met jou of jouw rust houdt, en dat je blij zult zijn als ze nooit meer een voet over de drempel zet.’ Huilend smeet ze de hoorn erop, en wierp ze zichzelf op de bank, Lady Drusilla met de telefoon in haar handen verbijsterd achterlatend.


  


  Victor liep door de gang van de privékliniek in Leblon en klopte op de kamerdeur die hem was gewezen.


  ‘Binnen,’ antwoordde de bekende zachte vrouwenstem.


  ‘Dag, Isabella. Ik hoop dat je je beter voelt,’ zei hij koeltjes terwijl hij haar met toegeknepen ogen vanuit de deuropening observeerde. Er leek weinig aan de hand met de patiënte, die prachtig gekleed was in een sexy fuchsiaroze negligé en perfect was opgemaakt.


  ‘Victor, querido.’ Ze strekte een lange, keurig gemanicuurde hand naar hem uit. ‘Ik ben zo vreselijk ziek geweest.’


  ‘Je ziet er allerminst ziek uit,’ zei hij afwijzend, nog steeds zonder de kamer in te gaan.


  ‘Omdat ik nu beter ben.’ Ze pruilde. ‘Waarom blijf je daar staan? Kom binnen en ga op bed zitten. Ik wil met je praten.’ Uitnodigend klopte ze op de lakens.


  ‘We hebben niets meer tegen elkaar te zeggen. Ik weet heel goed dat je zus en jij het ongeluk hebben verzonnen om mij hier te krijgen. Je hebt een grote fout gemaakt.’


  ‘Maar schat, ik moest je zien om te vertellen dat ik van gedachten ben veranderd. Ik dacht dat ik niet meer van je hield, maar –’


  ‘Echt?’ Cynisch vertrok hij zijn mond, gooide zijn jas op de stoel en deed de deur nadrukkelijk dicht. ‘Misschien had je daaraan moeten denken voor je mijn kind vermoordde.’


  ‘Ach, dat is allemaal verleden tijd.’ Ze wuifde het weg. ‘Ik heb besloten dat ik niet wil scheiden, dat ik toch van je hou. We kunnen een nieuw kind maken.’ Ze sloeg haar lange wimpers naar hem op, haar ogen vochtig van ingehouden tranen.


  Ze was goed, moest hij haar nageven. Niettemin moest ze een andere gek vinden die ze met haar listen en streken kon verleiden. ‘Je verdoet je tijd. Waar is het vriendje, trouwens?’


  ‘Welk vriendje?’ antwoordde ze onschuldig. ‘Dat heb je verzonnen om –’


  ‘Zwijg!’ siste hij, terwijl hij naar het midden van de kamer liep en haar kil aanstaarde. ‘Hoe durf je me te behandelen als een idioot? Was het niet genoeg dat je mijn kind hebt laten weghalen en er met een ander vandoor bent gegaan? Denk je echt dat ik ook maar één moment overweeg je terug te nemen? Het is uit. Zoek maar een ander die dit voor je doet.’ Met een armgebaar omvatte hij de snijbloemen en palmbomen in de kamer. ‘Ik ben totaal niet onder de indruk van je streken. De show is voorbij, en tenzij je uit je bed komt en morgenochtend vroeg bij mijn advocaat op de stoep staat, weiger ik alimentatie te betalen.’


  ‘Dat durf je niet.’ Verbaasd en boos keek ze hem aan.


  ‘Let maar eens op,’ siste hij. ‘Wees maar blij dat ik naast jouw leugens nog andere zaken af te handelen heb in Rio. Ik stel voor dat je morgenochtend om negen uur bij mijn advocaat bent. Ik ben er ook, en ik ga hier zo snel mogelijk een einde aan maken. Het is over en uit, Isabella.’ Nadat hij zijn jas had gepakt, beende hij de gang in, de deur hard achter zich dichtslaand.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Al snel ontdekte Araminta dat plotselinge roem zijn voors en tegens had. Enerzijds werd ze overal verwelkomd, haar uitgevers hadden een enorm voorschot geboden voor een volgend deel, en het leven zag er rooskleurig uit. Aan de andere kant had ze nauwelijks privacy. Ze kon niet eens over de Downs rijden zonder dat er een fotograaf uit de struiken opdook. Uiteindelijk besefte ze dat ze haar nieuwe boek nooit geschreven kreeg als ze geen maatregelen nam. Ze besloot in te gaan op het aanbod van haar vrienden Ana en Tim Strathmuir om een tijdje in een huisje op hun Schotse landgoed te verblijven.


  Sinds hij zo plotsklaps uit haar leven was verdwenen, had ze niets meer van Victor gehoord, en dat was nu bijna een maand geleden. Niet dat ze al haar dagen aan hem dacht, maar in weerwil van zichzelf droomde ze

  ’s nachts wel van hem. Dan beleefde ze die heerlijke momenten in de torenkamer weer, het gevoel van zijn strelende handen. Als ze ontwaakte, verlangde ze hevig naar deze man die zo snel door haar leven was gefladderd en, zo wist ze, nooit terug zou komen.


  Nu ze bij Strathmuir Castle was aangekomen en haar nieuwe Land Rover door de hekken stuurde, voelde ze zich opgelucht dat ze was weggegaan en hier alleen in het woeste gebied van Schotland was. Ze werd hier niet lastiggevallen door de pers en liep ook geen kans om Victor tegen het lijf te lopen. Haar moeder, die eindelijk begrepen had dat ze een ster was geworden, koesterde zich in haar dochters roem. Araminta glimlachte cynisch. Ineens kon ze niets fout doen in haar moeders ogen. Gelukkig was ze nu hier, al had ze er over ijzige decemberwegen voor moeten rijden. Terwijl ze langzaam over de oprit van het Schotse landgoed reed, zag ze een sneeuwstorm naderen. Gelukkig was ze er al. De sleutels lagen op Home Farm bij de beheerster, was haar verteld.


  Door de mist tuurde ze naar een gebouw aan haar linkerkant. Dat moest het zijn, dacht ze toen ze een rokende schoorsteen zag en brandende lampen, al was het pas halfdrie ’s middags. Ze draaide het hobbelige pad op en parkeerde voor de deur. Toen trok ze haar dikke jas aan, sprong uit de auto en strekte haar benen, die stijf waren na de urenlange zit. Boven aan de trap belde ze aan. Ergens in huis blafte een hond, en ze hoorde voetstappen naderen. Al gauw ging de deur open en werd ze begroet door een vrolijk uitziende vrouw met grijze krullen, een rok en een dikke shetlandtrui.


  ‘U moet Mrs. Dampierre zijn,’ riep ze. ‘Ik ben Rhona MacTavish. Kom binnen, anders vat je nog kou, liefie.’


  ‘Bedankt, erg vriendelijk van u.’ De warmte binnenshuis vormde inderdaad een groot contrast met het sombere, mistige weer buiten. ‘U hebt de sleutels van Heather Cottage, hè?’ vroeg ze glimlachend.


  ‘Zeker, liefie. Ga maar lekker bij de haard zitten terwijl ik ze pak. Wil je ondertussen een kop thee en een slok whisky om warm te worden?’ voegde Mrs. MacTavish er breed glimlachend aan toe.


  ‘Dat lijkt me heerlijk,’ antwoordde Araminta dankbaar.


  ‘Dan zet ik water op terwijl jij warm wordt.’ Ze snelde naar de keuken terwijl Araminta in haar handen wreef en om zich heen keek. De muren hingen vol foto’s van doedelzak spelende mannen in kilt, diploma’s, prijzen, gewonnen op de Highland Games, en wat schilderijen van de Schotse heide, met her en der wat harig vee.


  Iets van de spanning van de afgelopen weken gleed van haar af. Het voelde heerlijk om weg van de drukte te zijn en in een warme omgeving te zitten zonder dat iemand wist waar ze was. Mrs. MacTavish, de goeierd, had haar niet eens herkend of om een handtekening gevraagd. Tevreden glimlachend liet ze zich tegen de rugleuning van de feloranje fluwelen bank zakken en staarde naar het vuur. Deze weken hier zouden haar de rust geven die ze nodig had om aan haar nieuwe boek te werken en niet aan Victor te denken. Hoe eerder ze eraan begon, hoe beter. De wetenschap dat ze de grote lijnen al in haar hoofd had, was een opluchting. Het zou haar helpen de decembermaand door te komen en te voorkomen dat ze zich afvroeg hoe Victor en zijn vrouw de feestdagen vierden.


  ‘Hier is de thee, en een slokkie whisky.’ Op een drafje kwam Mrs. MacTavish terug met een groot dienblad vruchtencake, scones, room en boter, thee en een glas whisky.


  ‘U had niet zoveel moeite hoeven doen!’ riep ze uit, geraakt door de gulheid van haar gastvrouw.


  ‘Je ziet er anders uit alsof je wel wat vet kunt gebruiken,’ antwoordde Mrs. MacTavish, opnieuw breed glimlachend.


  Ze slikte, want de woorden van de oudere vrouw deden haar denken aan wat Victor had gezegd over kwaliteit en kwantiteit. Even voelde ze een steek van verlangen, maar ze onderdrukte die meteen. Het was belachelijk om naar het onmogelijke te verlangen, en dat was precies wat hij was: heerszuchtig, verwend en onmogelijk. Hoe eerder ze dat accepteerde, des te eerder ze hem kon vergeten en door kon gaan met haar leven. Nadat ze haar thee had gedronken, afgewisseld met nipjes whisky, en het fijne wist van alle relaties op Mrs. MacTavish’ foto’s, stond ze uiteindelijk op. ‘U bent ontzettend vriendelijk geweest, Mrs. MacTavish, en ik zal u niet langer storen.’


  ‘Ik mag af en toe graag gezelschap hebben, hoor. Ik trek mijn jas aan, dan ga ik met je mee naar de Cottage. Hamish zou de lampen vast aandoen, maar je weet hoe mannen zijn.’ Ze rolde met haar ogen, en voor Araminta haar kon tegenhouden, had ze haar jas al aangedaan.


  ‘Goed. Maar dan breng ik u wel terug.’


  ‘Nee hoor, ik ben het gewend om te lopen. En het is niet ver. Zul je niet eenzaam zijn?’ vroeg ze nieuwsgierig toen ze naar de auto liepen.


  ‘Integendeel. Ik ben juist gekomen voor mijn rust zodat ik kan schrijven.’


  ‘O ja, mevrouw zei dat je schrijfster bent. Dat verklaart het. Jullie artistiekelingen zijn graag alleen. Creativiteit, dat is het,’ zei ze met een veelbetekenend knikje, en ze stapte in.


  Even later stopten ze voor een schattig bakstenen huis dat net zichtbaar was door de dichte mist.


  Araminta sprong opgewonden uit de auto, en Mrs. MacTavish volgde met de sleutels.


  ‘Hamish is toch geweest,’ merkte ze op, en ze snoof toen ze de lamp boven de voordeur zag branden.


  Ook binnen brandden de lampen. In de charmante woonkamer brandde een knapperend vuur, en Araminta liep als betoverd rond. Het was prachtig, klein en oud met knoestige balken en scheve, mooi gestoffeerde muren. Het huis was zeer smaakvol heringericht door Ana en Tom, vond ze, en ze glimlachte, wetend dat ze zich hier thuis zou voelen. ‘Het is perfect. Lady Strathmuir heeft geweldig werk geleverd,’ zei ze toen ze terugkwam van boven, dolblij met het hemelbed in de grote slaapkamer. ‘Ik zal het hier heerlijk hebben,’ fluisterde ze, alsof ze zichzelf moest overtuigen.


  ‘Mooi zo,’ antwoordde Mrs. MacTavish tevreden. ‘Dan ga ik weer, anders zit Hamish te snakken naar zijn eten.’


  ‘Laat mij u alstublieft afzetten.’ Ze liep al naar de deur.


  ‘Ach, lassie. Maak jij je maar thuis, en maak je niet druk om mij. Van de wandeling krijg ik trek.’


  Beseffend dat argumenten weinig zin hadden, bedankte ze de oudere dame nogmaals, vergezelde haar naar de deur en bleef een aantal minuten kijken hoe ze in straf tempo in de dikker wordende mist verdween. Ze wachtte even, nam haar omgeving in zich op en ademde de vochtige avondlucht in, en deed toen de voordeur behoedzaam op slot, waarna ze zich omdraaide en ertegenaan leunde. Eindelijk was ze alleen, en kon ze iets haar thuis noemen, al was dat maar voor tijdelijk. Zonder regels, beperkingen, de zeurende stem van haar moeder, verwijten en journalisten die ze moest afpoeieren.


  Vermoeid maar blij liep ze de gezellige woonkamer in, en viel ze neer op een van de brede banken bij de haard, vastbesloten zo tevreden te zijn als ze zichzelf had voorgenomen. Maar toen ze haar hoofd op de kussens liet zakken en in de vlammen staarde, bleek het onmogelijk niet te speculeren over waar Victor was, en wat hij nu deed.


  


  Het was tweeëntwintig december toen Victor eindelijk in zijn appartement in Eaton Place arriveerde, moe maar tevreden met het resultaat van zijn onverwachte reis. Hij was een maand weggeweest, maar het voelde langer. In elk geval had hij zijn doel bereikt, en dankzij wat manoeuvreren op juridisch gebied was hij eindelijk gescheiden van Isabella. Vanaf nu waren haar plannen niet meer zijn zaak, net als haar daden en leugens. Hij slaakte een zucht. Het was bijna kerst, een tijd die hij deprimerend vond. Kerst was alleen leuk als je kinderen had, of een familie om heen te gaan. Voor een vrijgezel in de stad was het een tijd om na te denken en fouten van de afgelopen jaren te herkauwen. In zijn grote woonkamer ging hij op de bank zitten. Hij wierp een blik op zijn post op de salontafel, maar er zat niets bijzonders bij. Toen viel zijn oog op een tijdschrift, en hij tuurde naar de cover. Hij had het goed gezien. Het was Araminta, met haar boek in haar hand.


  Even staarde hij naar ernaar. De afgelopen weken was ze nooit echt uit zijn gedachten geweest. Hij had besloten dat hij haar beter niet kon bellen en haar en hun samenzijn maar moest laten rusten, overigens zonder succes. Dus ze was ineens beroemd geworden? Dat vond hij natuurlijk leuk voor haar. Misschien was ze hem vergeten, nu ze zoveel aan haar hoofd had. Dat zou goed zijn. Of niet? Plotseling speet het hem dat hij geen contact had gehouden. Zijn laatste weken waren gevuld geweest met inpakken en breken met het verleden, zichzelf losmaken van de verschrikkelijke Isabella en zorgen dat dat goed gebeurde. Dat had al zijn aandacht opgeslokt. Nu dat achter de rug was, kon het misschien anders worden. Moest hij haar toch bellen en alles uitleggen? Hij had haar wel erg abrupt verlaten.


  Hij stond op. Tot zijn verbazing merkte hij dat hij opeens geen minuut voorbij wilde laten gaan zonder haar zachte, hese stem te horen, een stem die elk vrij moment door zijn hoofd had gespookt. Hij pakte zijn telefoon en draaide het nummer van Taverstock Hall, verbaasd dat er niet werd opgenomen. Hij liet hem nog even overgaan. Ze was toch wel bij haar moeder met kerst? Na een paar pogingen gaf hij het op. Misschien was ze hier in Londen, dacht hij, zich afvragend of hij haar nummer had. In zijn haast om te vertrekken had hij haar er niet om gevraagd. Verdorie. Toen dacht hij aan Pearce, en zijn hoop vlamde op. Hij zocht het nummer op en belde zijn vriend.


  ‘Hallo?’


  ‘Pearce?’


  ‘Ja, met wie spreek ik?’


  ‘Victor.’


  ‘Ah, de terugkeer van de zwerver,’ riep Pearce uit. ‘Vanwaar bel je?’


  ‘Ik ben net terug in Londen, na een maand Brazilië.’


  ‘Weet ik. Via de tamtam gehoord.’


  ‘Van Araminta, bedoel je?’


  ‘Ja. Zij klonk ook niet blij.’


  ‘Was ze boos op me?’


  ‘Dat hangt ervan af wat je onder boos verstaat. Kreeg ze een woedeaanval omdat je naar Brazilië ging? Nee. Had ze er dan een moeten krijgen?’ vroeg hij, ineens geïnteresseerd.


  ‘Natuurlijk niet. Doe niet zo idioot.’ Victor dwong zichzelf onverschillig te klinken. ‘Ik had gewoon laten vallen dat ik misschien naar Brazilië ging.’


  ‘Aha, ik snap het. Ben je hier voor de kerst?’


  ‘Dat weet ik nog niet,’ merkte Victor op, rondkijkend in de onversierde kamer. ‘Wat ga jij doen?’


  ‘Ik ga zoals altijd naar Wiltshire.’


  ‘Leuk. Trouwens, ik probeerde Araminta te bellen maar op Taverstock Hall werd niet opgenomen.’


  ‘Logisch. Ze is er niet, en Lady Drusilla was waarschijnlijk op een kerst-iets van het dorp. Trouwens, er is veel gebeurd sinds jij naar het zuidelijk halfrond bent gegaan, kerel.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Nou, dankzij mijn geweldige management is Araminta plotseling een sensatie geworden. Geen kind in het land denkt aan iets anders dan aan Phoebe Milk en de belofte van de tovenaar. Bestseller op de kerstlijsten.’


  ‘Vandaar dat ik haar foto op een tijdschriftcover zag,’ antwoordde Victor somber.


  ‘Op één maar?’ Pearce lachte. ‘Die vrouw is het nieuwste fenomeen. En dat is maar het begin. Wacht maar tot de filmrechten worden aangevraagd en –’


  ‘Ja, vast. Maar waar is ze?’ Victor onderbrak hem ongeduldig.


  ‘Weg.’


  ‘Zo ver was ik al,’ antwoordde hij, trachtend rustig te blijven. ‘Waarheen?’


  ‘Dat mag ik niet zeggen.’


  ‘Dat mag je niet… Doe niet zo belachelijk, Pearce. Ik ben het, hoor,’ zei hij arrogant. ‘Ik moet haar dringend spreken.’


  ‘Waarover? Ik ben haar agent en handel belangrijke zaken af,’ antwoorde Pearce, op zijn hoede. ‘Je wil toch niet de Zuid-Amerikaanse rechten op haar boek of zo hebben, hè?’


  ‘Het gaat je niet aan wat ik wil bespreken. En schei uit met je rechten, Huntingdon, geef me haar nummer.’


  ‘Sorry, kerel. Maar als je mij jouw nummer geeft, geef ik dat aan haar door. Als ze dan contact wil, belt ze jou wel,’ zei hij spottend, wetend hoe geïrriteerd Victor kon zijn als hij zijn zin niet kreeg.


  ‘Goed dan,’ gaf die onwillig toe. Het was beter dan niets. Hij kon alleen maar hopen dat ze hem zou bellen. Maar ondanks zijn gebruikelijke zelfvertrouwen had hij weinig hoop.
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  ‘Ik heb Victor Santander gesproken. Hij wil met je praten,’ vertelde Pearce de volgende ochtend aan de telefoon.


  Araminta ging rechtop in bed zitten. Haar hart sloeg over, en ze slikte. ‘Wanneer?’ vroeg ze dommig, friemelend aan het dekbed.


  ‘Gisteravond. Ik wilde je niet meer storen.’


  ‘O.’


  ‘Je klinkt teleurgesteld.’


  ‘Natuurlijk ben ik niet teleurgesteld,’ snauwde ze geërgerd. Zijn naam riep beelden op die ze liever vergat.


  ‘In elk geval was hij terug in Londen, en hij wilde je nummer omdat hij je niet kon bereiken. Ik heb hem je nummer in Schotland natuurlijk niet gegeven.’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘Dat mocht toch niet?”


  ‘Nee, je hebt het goed gedaan.’


  ‘Ik wist niet of je hem wilde spreken.’


  ‘Nee,’ loog ze, pogend zichzelf ervan te overtuigen dat het waar was.


  ‘Enfin, ik heb zijn nummer. Ik kan het je geven, dan kun je doen wat je wil,’ zei Pearce bloednieuwsgierig.


  ‘Oké,’ antwoordde ze op gemaakt verveelde toon. ‘Ik pak even een pen.’ Omstandig, in de hoop te kalmeren, pakte ze pen en papier van het nachtkastje. ‘Geef maar.’


  Hij noemde het nummer, en ze noteerde het. Dus hij was in Londen. Het liefst wilde ze Pearce vragen of Victor had gezegd wat hij met kerst deed, maar ineens wist ze het weer. Zijn vrouw was er waarschijnlijk bij. Ze vierden kerst vast samen. Maar na het gesprek besefte ze dat het niet logisch was. Als zijn vrouw in Londen was, zou hij haar toch niet willen bellen?


  Ze liet zich achteroverzakken en bleef naar de getallen staren. Dus hij was terug. Hij was een maand weggeweest, had taal noch teken gegeven, en nu moest zij hem bellen. Hij had wel lef. Ze legde het blocnote weg, stond op en rekte zich uit voor ze beneden koffie ging zetten. Terwijl ze er suiker en melk bij deed en een boterham in het broodrooster deed, overwoog ze of ze hem zou bellen. Het ene moment dacht ze van wel, het volgende besloot ze dat ze zich daartoe niet zou verlagen, na de manier waarop hij zich had gedragen. Bovendien had het geen zin om een getrouwde man te bellen en in een situatie terecht te komen die alleen maar in tranen kon eindigen. Tegen de tijd dat ze aan de keukentafel zat en haar boterham had besmeerd met boter en jam, draaiden haar gedachten in een kringetje rond. Misschien moest ze gaan wandelen, haar hoofd leegmaken in de schrale Schotse lucht.


  Een uur later liep ze op haar jachtlaarzen over de hei, terwijl ze zich voornam niet aan haar zwakte toe te geven. Ze zou hem niet bellen, zich niet blootstellen aan Victor, die wat haar betreft in zijn eigen sop mocht gaarkoken. Een gesprek zou alleen maar al die emoties oproepen die ze zo hard had geprobeerd te onderdrukken. Met andere woorden, het zou contraproductief zijn. Tevreden over zichzelf en haar sterke karakter liep ze doelbewust terug naar Heather Cottage, vastbesloten verder te gaan met waarvoor ze was gekomen: schrijven. Vanaf nu zou ze gewoon vergeten dat die man bestond en zich alleen daarop concentreren.


  


  Nadat ze de hele dag aan de synopsis van haar nieuwe boek had gewerkt, stond ze op van haar laptop, moe maar tevreden met de eerste resultaten. Bezig blijven hielp haar te vergeten dat het over twee dagen kerst was, en dat ze bijna helemaal alleen was. Opnieuw ging haar blik naar Victors nummer, dat op haar bureau lag. Die dag was ze een paar keer opgestaan van haar werk, overwegend dat ze hem beter kon bellen, zodat ze het maar had gehad. Elke keer echter had ze weer opgehangen voor ze het hele nummer had ingetoetst. Ze moest hem niet aanmoedigen. Hij was getrouwd en had haar al genoeg verdriet bezorgd met zijn hardvochtige gedrag en abrupte vertrek.


  ‘Verdorie,’ verzuchtte ze, het nummer verfrommelend, dat ze inmiddels uit haar hoofd kende. Wat zij nodig had, was een drankje en wat te eten. Ze strekte haar stijve benen en liep naar de keuken toen plotseling de deurbel ging. Met een blik op haar horloge bleef ze verbaasd in de gang staan. Het was bijna acht uur, geen tijdstip waarop normaal iemand langskwam. Bovendien zou ze niet weten wie er onaangekondigd kon komen. Toen herinnerde ze zich weer dat Hamish de mince pies zou brengen die Mrs. MacTavish haar had beloofd. Glimlachend ging ze opendoen.


  ‘Doe je altijd zo makkelijk open voor vreemden?’


  Verlamd van schrik keek ze naar Victor, die nonchalant tegen de deurstijl leunde en verleidelijk glimlachte. Haar hart sloeg over, en haar knieën knikten. ‘W-Wat doe jij hier?’ mompelde ze, achteruitdeinzend alsof ze was gestoken.


  ‘Ik kom natuurlijk voor jou.’


  ‘Maar hoe –’


  ‘Vraag je me niet binnen, querida? ‘ vervolgde hij zonder haar te laten uitpraten. ‘Het is nogal koud buiten.’


  ‘Van wie heb je mijn adres, en wat wil je?’ stamelde ze, wanhopig trachtend haar bonzende hart te kalmeren en de hele situatie te begrijpen.


  ‘Als je me binnenlaat, zal ik al je vragen proberen te beantwoorden,’ antwoordde hij, opnieuw glimlachend. Zijn ogen glinsterden als goud.


  ‘Kom dan maar binnen, verdorie,’ bromde ze boos. ‘En doe alsjeblieft de deur dicht. Ik hoef vanavond geen verrassingen meer.’


  Victor kwam de gang in, trok zijn waxcoat uit en hing hem aan de trap. Hij droeg een grofgebreide trui in gebroken wit die zijn bruine huid en donkere ogen accentueerde. Eigenlijk zag hij er nog aantrekkelijker uit dan ze zich herinnerde, besefte ze met een haastig onderdrukte huivering van verlangen. ‘Nu je hier toch bent, kun je beter iets drinken,’ stelde ze onwillig voor.


  ‘Graag, ik kan het gebruiken. Het is hier ijskoud.’ Hij wreef in zijn handen.


  ‘Hoe ben je hier gekomen?’


  ‘Ik ben met mijn vliegtuig naar Edinburgh gevlogen en heb daar een auto gehuurd.’


  ‘Aha,’ antwoordde ze koeltjes. ‘Ik neem aan dat ik dit aan Pearce te danken heb?’


  ‘Wees niet boos op hem. Ik heb net zolang gezeurd tot hij toegaf. Maar het telefoonnummer heeft hij niet gegeven. Dat had hij beloofd, zei hij.’


  ‘Indrukwekkend. Ik moet hem gauw vragen wat hij wel en niet denkt te mogen onthullen,’ bromde ze sarcastisch. ‘Ik dacht dat ik had duidelijk gemaakt dat ik hier alleen wilde zijn om te kunnen schrijven en van mijn rust te genieten.’


  ‘Dat weet ik.’ Zijn stem werd zachter toen hij naast haar kwam staan bij een zilveren dienblad met karaffen en kristallen glazen. ‘Ik wilde je niet storen. Ik –’


  ‘Wat kom je dan doen?’ Rood van verbazing en ergernis draaide ze zich naar hem om, en de wetenschap dat ze haar emoties niet onder controle had, deed haar ogen fonkelen.


  ‘Ik kwam om sorry te zeggen voor de grove wijze waarop ik je heb verlaten,’ antwoordde hij rustig.


  Haar hand beefde toen ze whisky inschonk. ‘Wat attent van je. Dat had je ook per telefoon kunnen doen.’


  ‘Niet echt, want ik had je nummer niet.’


  ‘Je had kunnen wachten tot ik jou belde,’ redeneerde ze, wensend dat hij niet zo dichtbij stond, dat zijn aftershave niet zulke verrukkelijke erotische herinneringen opriep, dat zijn aanblik haar benen niet zo slap maakte.


  ‘Was je dat van plan?’ Hij keek haar vragend aan terwijl hij een hand op haar schouder legde.


  ‘Weet ik veel,’ antwoordde ze, bozig omdat ze in haar eigen val was gelopen, en zijn aanraking een rilling langs haar ruggengraat zond. ‘We hebben elkaar trouwens niets te zeggen.’


  ‘Is dat geen voorbarige conclusie?’ vroeg hij op verleidelijke toon. Hij streelde haar schouder, alsof hij haar eraan wilde herinneren hoe opwindend zijn aanraking kon zijn. Toen pakte hij het glas uit haar hand en omvatte het om de whisky te verwarmen, terwijl hij haar peilend aankeek. ‘Tenslotte –’


  ‘Niks tenslotte,’ onderbrak ze hem boos, en ze liep naar de haard om zo veel mogelijk afstand tussen hen te scheppen. ‘Je bent getrouwd, Victor Santander. Je hebt verplichtingen. Het gaat me niet aan hoe jij je leven leidt, maar ik wil er geen deel van uitmaken.’


  ‘Aha,’ zei hij langzaam. Dus ze dacht dat hij nog getrouwd was. Hij wilde het misverstand uit de weg ruimen, maar besloot toen ermee te wachten. Dit was niet het moment voor ontboezemingen. ‘Het spijt me als ik je heb beledigd,’ vervolgde hij. ‘Ik ben niet gekomen om ruzie te maken. Kunnen we een wapenstilstand inlassen? Het is tenslotte kerst.’ Hij lachte, een droevige glimlach waardoor lijntjes ontstonden bij zijn ooghoeken. ‘Zelfs vijanden doen dat met kerst.’


  Even keek ze hem aan, en ondanks het feit dat alles in haar schreeuwde dat ze niet naar hem moest luisteren, werd ze milder gestemd. ‘Wat had je in gedachten?’ vroeg ze, plotseling bedenkend dat het prettig zou zijn als ze met kerst niet alleen was.


  ‘Nou,’ begon hij langzaam. ‘Ik ben met kerst alleen, en jij ook blijkbaar.’ Vragend keek hij haar aan. ‘Ik dacht dat we misschien de pijn konden delen en samen kerst konden vieren, querida.’


  ‘En wilde je dan hier logeren?’ vroeg ze liefjes, nog steeds van slag door zijn lef maar niet in staat haar gevoel voor humor te onderdrukken.


  ‘Ik zou naar een hotel kunnen gaan,’ zei hij met een glimlach en een blik die het hart van de hardvochtigste vrouw zouden laten smelten.


  Ze overdacht het en gaf toen ondanks haar tegenzin toe. ‘Je kunt net zo goed hier blijven,’ mompelde ze onwillig. ‘Het enige hotel hier is twintig kilometer verderop, en ik heb toch twee slaapkamers.’


  ‘Goed. Dan haal ik mijn spullen uit de auto,’ zei hij prozaïsch.


  ‘Wacht even zeg –’


  ‘Ja? Je nodigde me toch net uit te blijven?’


  ‘O ja.’ Wanhopig stak ze haar armen in de lucht, te verward om haar eigen daden te snappen.


  ‘Rustig, querida.’ Hij kwam naar haar toe en legde zijn handen op haar bovenarmen. ‘Er gebeurt niets wat je niet wilt.’


  ‘Dat weet ik ook wel,’ snauwde ze, zich lostrekkend. Ze zei niet wat ze dacht, namelijk dat ze niet zozeer bang was voor hem maar voor zichzelf. Zijn aanwezigheid hier was genoeg om talloze inwendige signalen te voelen die ze liever veilig opgeborgen had gelaten. Enfin, het was nu te laat. Ze moest er maar het beste van maken.


  ‘En, wat eten we met kerst?’ vroeg hij toen hij zijn spullen had gehaald, en ze lekker voor de open haard zaten.


  ‘Geen idee. Ik was niets van plan.’


  ‘Nee?’ zei hij met gespeelde ernst. ‘Maar ik sta erop, hoor.’ Met een mengeling van plezier en nog iets in zijn glinsterende ogen keek hij haar aan. ‘Weet je wat? Morgen gaan we boodschappen doen in Edinburgh.’


  ‘Ik zou niet weten waarom,’ antwoordde ze gepikeerd. Ze probeerde zijn aanstekelijke enthousiasme nog steeds af te houden, weigerde te erkennen dat zijn aanwezigheid het huis had gevuld met een energie die ze maar moeilijk kon weerstaan.


  ‘Doe me een lol,’ antwoordde hij. Langzaam dronk hij van zijn whisky, haar over de rand van zijn glas aankijkend. Toen raakte hij haar knie aan, wat haar inwendig deed huiveren. ‘Laten we genieten van het moment.’


  ‘Ik heb geen zin meer in dat “genieten van het moment”-gedoe, oké? Ik kan dat gewoon niet.’


  ‘Bedoel je dat je liever niet van het leven geniet?’


  ‘Dat zei ik niet.’ Ze schoof haar knie buiten zijn bereik en wendde zich naar het vuur.


  ‘Wat dan? Moeten we elkaar tijdens de feestdagen vertellen over onze mislukte huwelijken of zo?’


  ‘Nee. Ik vind je irritant, en ik wilde dat ik niet had gezegd dat je hier kon slapen,’ gooide ze er boos uit. Ineens brandden de tranen in haar ogen.


  Bezorgd keek hij haar aan. Misschien was hij iets te bruusk geweest. Plotsklaps nam hij zichzelf kwalijk dat hij haar had gedwongen. Wat had deze vrouw dat hij zo anders deed? Reageerde hij zijn woede op Isabella op haar af? Hij stond op en liep naar haar bij het vuur. ‘Sorry, minha linda. Ik wilde je niet kwetsen.’ Hij sloeg een arm om haar schouders en trok haar naar zich toe. ‘Door de jaren ben ik wat pragmatisch geworden, vrees ik.’ Met één vinger streek hij over haar wang, en een vreemd gevoel dat hij al jaren niet meer had gehad, nam hem in zijn greep. Toen hij merkte dat ze opnieuw wilde ontsnappen, sloeg hij ook zijn andere arm om haar heen. ‘Stuur me niet weg. Vorige keer heb ik me slecht gedragen, en dat spijt me. Geef me alsjeblieft nog een kans.’


  ‘Waarom?’ antwoordde ze, met een ruk opkijkend ‘Omdat je een verzetje wil?’


  Hij ademde scherp in en staarde naar haar. ‘Ik weet niet zeker of ik klaar ben voor meer dan het moment, querida. Het zou niet eerlijk zijn als ik me anders voordeed. Maar kunnen we niet genieten van de tijd die we wel hebben?’ Hij deed zijn hoofd naar achteren en keek haar vragend aan. ‘Nou?’ Nu glimlachte hij naar haar, anders, een antwoord eisend en toch teder. Voor ze hem kon tegenhouden, trok hij haar hoofd tegen zijn schouder en liet het daar rusten.


  ‘Om wat voor reden ook, we hebben elkaar nu nodig,’ mompelde hij in haar haren. ‘Vecht er alsjeblieft niet tegen, querida. Accepteer het liever, en laat de toekomst voor zichzelf zorgen.’


  Eerst stond ze stijf in zijn armen. Toen ontspande ze zich langzaam maar zeker in zijn omhelzing. Het was meer dan belachelijk. Had ze niet meer karakter dan zich te laten overhalen tot een volgende stormachtige ontmoeting, die zeer waarschijnlijk op dezelfde manier zou eindigen als de laatste, hoezeer het hem ook speet? Ze slaakte een diepe zucht. Dit keer zou ze geen excuus hebben. Ze wist precies waar ze aan begon, alleen was ze nu voorbereid. Bovendien had hij gelijk. Ze konden van hun tijd samen genieten zonder dat ze er meteen meer van maakten. Dat zou helemaal aan haar zijn. En daarin, besefte ze, school nu juist het gevaar.


  


  Die avond wenste ze hem vrolijk welterusten, en deed ze haar slaapkamerdeur stevig achter zich dicht. Ze mocht niet in verleiding komen. Terugdenkend aan de ochtend in Le Moulin deed ze de deur zelfs op slot. Haar rust werd echter niet verstoord door nachtelijke bezoekjes. Het was doodstil, en ze viel snel in slaap, tevreden omdat hij in de kamer naast haar lag, al had ze hem liever naast zich in bed gehad.


  Victor kon de slaap niet zo gemakkelijk vatten. Hij had een exemplaar van Phoebe Milk en de belofte van de tovenaar gepakt en er een tijd in gelezen. Al vond hij het een magisch verhaal, hij kon zich niet echt concentreren. Even overwoog hij bij haar aan te kloppen, maar hij wist dat het te vroeg was. Ze was nog terughoudend, bang om gekwetst te worden. Gelijk had ze. In de afgelopen jaren had hij veel vrouwen gekwetst. Hij had de woede over zijn mislukte huwelijk op anderen afgereageerd, en dat wilde hij niet nogmaals laten gebeuren. Morgen zou hij de situatie aan haar uitleggen. Maar de gedachte aan haar, opgekruld in haar hemelbed in die heerlijk maagdelijke flanellen nachtpon die hij daarnet had gezien, deed hem hevig verlangen naar een nieuwe ontdekkingstocht naar wat eronder zat.


  


  De volgende dag was de dag voor kerst. Araminta, die het belang van kerst probeerde te bagatelliseren maar toch hield van de charme van het feest en voor haar volgende boek al een leuke kerstscène aan het bedenken was, daalde de trap af. Ze voelde zich vrolijk, wat ze niet aan Victors aanwezigheid probeerde te wijten. Ze was behoorlijk trots op zichzelf. Tenslotte had ze niet toegegeven aan haar verlangens, waardoor ze al snel begon te geloven dat ze alles onder controle had. Wat geweldig was, omdat ze dan zonder spijt de komende dagen met hem kon doorbrengen. Ze vond hem in de keuken, waar hij ontbijt maakte.


  ‘Goedemorgen, querida.’ Vanachter het fornuis grijnsde hij naar haar. ‘Wil je gebakken eieren of roereieren?’


  ‘Eh… roerei, graag,’ antwoordde ze, verbaasd omdat de tafel was gedekt met een mooi Provençaals tafelkleed, bekers, borden en bestek, en er een heerlijke geur hing van toast, eieren en verse koffie – Santanderkoffie, rook ze.


  ‘Ga zitten en doe niks,’ beval hij autoritair, en hij concentreerde zich weer op het roerei. ‘Het is over een minuut klaar. De beste eieren die je ooit hebt gegeten,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Bescheiden als altijd,’ merkte ze op, terwijl ze gehoorzaam ging zitten. Ze kon het niet helpen dat ze in lachen uitbarstte toen ze hem met de houten lepel bezig zag.


  ‘Leid me niet af, linda,’ mompelde hij fronsend. ‘Dit is het moment critique. Ah! Perfect. Voilá!’ Hij schepte de eieren uit de pan op het bord en zette het voor haar neer. ‘Wat wilt u nog meer, madame? Zalm? Een beetje kaviaar bij het ei?’


  ‘Ga zitten, anders wordt jouw ei nog koud.’ Ze giechelde bij het zien van zijn komische verschijning, met zijn zijden kamerjas en de houten lepel nog in zijn hand.


  ‘Uw wens is mijn bevel.’


  ‘In dat geval wil ik dat je gaat eten, en dat we straks inderdaad naar Edinburgh gaan. Als we het toch doen, moeten we het goed doen. En gauw,’ voegde ze eraan toe met een blik op haar horloge. ‘Anders zijn de winkels dicht.’


  ‘Zo hoor ik het graag. Het eerste wat we nodig hebben, is een kerstboom.’


  ‘Die zijn allemaal al weg,’ riep ze tussen twee happen door.


  ‘Natuurlijk niet,’ wuifde hij haar bezwaar weg. ‘Ik bel Harrods wel en vraag ze er direct een af te leveren.’


  ‘Dat is absurd. Hoe kan Harrods nou op zo’n korte termijn een boom leveren?’


  ‘Ik zou niet weten waarom niet,’ merkte hij met arrogante verbazing op. ‘Ik ben tenslotte een zeer goede klant.’


  ‘Dat zal best,’ mompelde ze droog. ‘Maar waarom vragen we Mrs. MacTavish niet of er op het landgoed een te vinden is, of anders in het dorp?’


  Hij keek haar onder de indruk aan. ‘Goed gedacht. De roem heeft je nog niet verpest. Je bent nog steeds praktisch ingesteld.’


  ‘Roem?’ Even was ze Phoebe Milk en haar grote succes vergeten.


  ‘Doe maar niet alsof. Ik weet alles over het boek. Ik heb er gisteravond zelfs in gelezen, en het is hartstikke goed. Je verdient alle lof, al denkt Pearce dat je het allemaal aan hem te danken hebt.’ Hij lachte.


  ‘Nou ja, deels is dat waar. Ik had nooit geweten hoe ik het moest aanpakken.’


  ‘Gefeliciteerd.’ Hij bracht zijn koffiekopje naar zijn mond. ‘Ik had er eerder iets over moeten zeggen.’


  ‘Welnee,’ vond ze. ‘Ik ben allang blij dat ik weg ben van de drukte. Gelukkig weten de MacTavishes niets van het boek. Dat is een opluchting.’


  ‘Daar zou ik niet van uitgaan. Hun kleinkinderen komen met kerst. Wacht maar tot die horen dat de auteur van Phoebe Milk hier ook is,’ zei hij plagend.


  ‘Hoe weet jij dat de kleinkinderen komen?’ vroeg ze verbaasd terwijl ze haar toast liet zakken.


  ‘Onderweg hiernaartoe ben ik bij ze geweest. Anders had ik de Cottage nooit weten te vinden.’ Grinnikend genoot hij van haar reactie.


  ‘Je bedoelt dat je haar ook voor je hebt weten te winnen, hè?’ merkte ze zuur op. ‘Laten we snel afwassen en dan gaan, anders vinden we geen stukje bladgoud meer, laat staan Christmaspudding. Het is vandaag vast vreselijk druk in Princes Street.’


  


  Later, toen ze in Café Royal een late lunch aten, omringd door tassen met kerstversiering en cadeautjes – Victor had erop gestaan dat ze een halfuur uit elkaar gingen om voor de ander een cadeautje te kopen – en ontspannen door een fles Château Lafitte, erkende Araminta dat ze dolblij was dat Victor was gebleven, al was het maar tijdelijk. Ook erkende ze dat ze hem beter had kunnen wegsturen, maar ze besloot dat te negeren en te genieten van zijn warme aanwezigheid.


  Ze keek naar buiten en trok een gezicht. ‘We kunnen maar beter gaan,’ merkte ze op. Het werd grijs en druilerig, de avond viel snel, en het begon te ijzelen. Maar toen ze de rekening betaald hadden en hun jassen aantrokken, kwamen drie meisjes in felgekleurde jassen verlegen naar hun tafeltje.


  ‘Pardon,’ zei de langste, met rode staartjes. ‘Bent u Araminta Hamlin?’


  ‘Ja, dat ben ik.’ Ze schreef onder haar oma’s achternaam.


  ‘Wilt u alstublieft iets schrijven in mijn Phoebe Milk?’ vroeg het meisje, hoopvol haar boek omhooghoudend.


  ‘Natuurlijk. Hoe heet je?’


  ‘Lizzy.’


  Glimlachend signeerde ze het boek, en zag ze de drie kinderen trots teruggaan naar hun ouders. ‘Ik moet er maar aan wennen,’ zei ze tegen Victor. ‘Het is allemaal zo snel gegaan dat ik het nog niet kan geloven.’


  ‘Dat komt wel.’


  ‘Vast.’ Ze zag gasten aan een ander tafeltje naar haar kijken en stond haastig op. ‘Kom, voor iemand op het idee komt de pers te bellen. Dan hebben we geen rust meer.’


  ‘Inderdaad.’ De situatie snel inschattend, stond hij op, en nadat ze alle tassen hadden gepakt, verlieten ze het restaurant. Het was grappig dat ze wilde vluchten, vond hij, en intrigerend dat ze bedankte voor de roem die velen in haar positie zouden hebben verwelkomd. Even dacht hij aan Isabella. Als zij maar een derde van Aramintha’s succes had, zou ze dat van de daken schreeuwen en alles doen om op te vallen…


  


  Terug in Heather Cottage waren ze dolblij om te zien dat Mr. MacTavish een mooie Schotse den voor de deur had gezet.


  ‘Hij is perfect!’ riep Araminta uit. Ze was inmiddels helemaal in kerstsfeer. ‘We gaan hem meteen opzetten.’


  Samen zetten ze de boom in een hoek van de woonkamer, en zij klom op een trapje terwijl hij haar de versiering aangaf die ze zo nauwkeurig had uitgezocht.


  Hij voelde een steek van verlangen. Het werd niet gemakkelijk om zo dicht bij haar te zijn en van haar af te blijven, bedacht hij, en hij slikte bij het zien van een stukje naakt middenrif terwijl ze zich uitrekte naar een tak.


  Hij wist het niet, maar hij was niet de enige die dat verlangen voelde. Steeds als hun vingers elkaar raakten, moest Araminta een golf van opwinding onderdrukken. Ze probeerde het te negeren en maakte zichzelf wijs dat dit juist goed was: gezellig, vriendschappelijk en niet te persoonlijk. Ze had net de engel boven op de boom gezet en zichzelf overtuigd dat geen intimiteit het beste was, toen ze haar evenwicht op het trapje verloor. ‘O!’ piepte ze wankelend, om vervolgens recht in zijn sterke armen te vallen, waarbij haar trui omhoogkroop.


  Zo hield hij haar vast, en in haar donkerblauwe ogen las hij alle twijfels en angsten. ‘Laat het gewoon gebeuren,’ fluisterde hij. Voor ze kon reageren of iets anders kon doen dan naar zijn knappe gezicht kijken, boog hij zijn hoofd en kuste haar. Terwijl hij haar vasthield en zich op zijn kus concentreerde, liet hij zich op de bank zakken.


  Gespannen lag ze in zijn armen, terwijl ze zichzelf voorhield dat ze moest opstaan. Dit kon niet gebeuren. Had ze niet meer wilskracht dan dit? Naarmate de kus hartstochtelijker werd, en hij de vochtige contouren van haar mond met zijn tong verkende, dacht ze weer aan Le Moulin en de heerlijke momenten in zijn armen, het onbeschrijflijke genot dat ze had ervaren. Een withete pijl schoot door haar bekken, haar beschamend vochtig en verlangend achterlatend. Ze klampte zich aan hem vast, haar harde tepels tegen zijn gespierde borst, vol gespannen verwachting.


  Hij had echter geen haast. Ook hij herinnerde zich de momenten waarin ze in zijn armen had gelegen. Daarvoor had hij lang geen warmte in zijn leven gekend, en toen was die ineens volkomen onverwacht opgedoken. Langzaam overwon hij haar laatste beetje weerstand, en met iets van mannelijke tevredenheid hoorde hij haar zucht van overgave. Hij liet zijn handen onder haar zachtroze kasjmier trui zwerven en maakte haar beha aan de voorkant los zodat hij haar naakte borsten kon strelen. Lichtjes streelde hij haar gezwollen tepels met zijn vingertoppen, wat schokgolven door haar lijf zond. Toen hij haar trui omhoogtrok en haar borsten zag, trok ze hijgend haar rug hol.


  ‘Je bent zo mooi, querida,’ fluisterde hij met schorre stem. Hij boog zijn hoofd en nam haar tepels beurtelings in zijn mond, ze plagend met zijn tong en zachtjes aan ze knabbelend, tot een kreuntje haar ontsnapte, en het verlangen dat zich tussen haar dijen had genesteld, plotseling bevrijd werd. Toen rukte hij haar kleren van haar lichaam, gevolgd door de zijne en wierp ze op een rommelige stapel voor het haardvuur. Strelend en genietend zocht hij de gesmolten hitte die hem verwelkomde.


  Ze wilde hem, meer dan ze kon omschrijven, maar hoe kon ze dat voelen bij een man die aan een andere vrouw verbonden was, een man van wie ze niet hield? Die laatste gedachte verdween toen hij hard en snel in haar kwam. Terwijl ze haar benen om hem heen sloeg, besefte ze dat haar gevoelens voor deze man sterker waren dan ze had willen toegeven. Maar zelfs toen hij dieper in haar stootte, en het verrukkelijke genot dat ze voelde gevolgd werd door een explosie die zo heftig was dat ze daarna slap achterbleef, wist ze dat ze haar groeiende gevoelens voor hem niet mocht tonen. Want ook al betekende dit voor haar meer dan een tijdverdrijf, voor hem was het niet meer dan een manier om de kerst niet alleen te hoeven doorbrengen.


  Toen ze na het verpletterende genot weer terug op aarde was, dwong ze zichzelf de waarheid onder ogen te zien. Zodra kerst en hun intermezzo voorbij waren, moest ze een einde aan maken aan dit avontuur – ze kon het geen relatie noemen – anders zou ze eraan kapotgaan.


  ‘Araminta, linda, zo’n prachtige, ongebruikelijke naam,’ fluisterde hij, ontspannen in het naspel van hun vrijpartij, terwijl hij speelde met haar gouden haarlokken, die glansden in het licht van de open haard. De houtblokken knisperden, de kerstversiering in de boom glinsterde, en de cd met klassieke kerstmelodieën die ze hadden gekocht, speelde zachtjes op de achtergrond. Plotseling vroeg hij zich af wat hij daar deed. Waarom was hij hierheen gegaan? Hij wilde zichzelf ervan overtuigen dat het een impulsief besluit was geweest, genomen omdat hij niet alleen wilde zijn tijdens deze feestdagen, die hem altijd wat somber stemden. Was het alleen dat? Terwijl hij een zachte plaid over hen heen trok en zijn armen om haar heen sloeg, bracht hij zichzelf serieus in herinnering dat het niet meer kon zijn.


  Hij wist hoe het zat. Dat het kerst was, betekende niet dat hij sentimenteel moest worden. Hij had per se in zijn afgeschermde wereld willen blijven, waar emoties hem niet konden bereiken, maar Araminta was daar op een of andere manier toch binnen geglipt. Hoe had hij dat kunnen laten gebeuren? Hij wist immers hoe vrouwen waren, hoe ze het een konden lijken en het ander bleken te zijn. Hij had te lang onder Isabella’s hypocriete gedrag geleden, om zich opnieuw te laten bedriegen door emoties, waaraan later een heel duur prijskaartje bleek te hangen. Een sombere zucht slakend, wenste hij ineens dat het anders was. Zijn ervaring zei hem echter dat het niet zou veranderen. Zodra kerst voorbij was, zou hij vertrekken, voor dit een nieuwe beschamende vertoning in zijn toch al gecompliceerde leven werd. Had hij niet gezworen dat Isabella de laatste vrouw was die hem in haar netten zou verstrikken? Dat wilde hij zo houden.


  


  Die nacht sliepen ze in het grote hemelbed, dicht tegen elkaar aan onder het donzen dekbed. Het leek zo normaal dat zijn lichaam tegen het hare lag, en hij zijn armen om haar heen had, vond ze. Gevaarlijk normaal, dacht ze vlak voor de slaap haar overviel en ze haar ogen sloot. Wat gaf het als dit tijdelijk was? Ze voelde zich gelukkiger dan ze in tijden had gedaan. Gelukkiger, besefte ze plotseling, dan ze zich kon herinneren.


  Victor voelde haar lichaam tegen het zijne en werd een nieuwe golf van warmte gewaar. Hij trok haar dichter tegen zich aan en snuffelde even aan haar nek. ‘Welterusten,’ fluisterde hij, de lust negerend die in hem opwelde toen hij haar heerlijke billen tegen zich aan voelde. Dat, dacht hij slaperig, moest tot morgen wachten.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Eerste kerstdag brachten ze door volgens plan. Ze bereidden kalkoen in de Aga-oven, dronken gekoelde champagne en lachten tussen het vrijen door om elkaars grapjes. Het was de beste kerst die ze ooit had gevierd, besefte Araminta toen ze bij het fornuis stond en de jus proefde die ze had gemaakt. Zo natuurlijk en gezellig. ‘Mm, die is precies goed.’


  ‘Ja? Laat mij eens proeven?’ Hij kwam achter haar staan en sloeg zijn armen om haar middel.


  ‘Vertrouw je mijn kookkunst niet?’ vroeg ze, hem de lepel aanreikend. Het was zo heerlijk intiem om deze romantische idylle te beleven in dit afgelegen huis. Zelfs als dit alles was, was het elke minuut waard, concludeerde ze met ogen die glommen van plezier toen hij proefde en goedkeurend knikte.


  ‘Nog wat zout, en dan is hij perfect,’ zei hij plagend. Hij drukte een kus op haar achterhoofd en schonk vervolgens hun glazen nog eens bij. ‘Ga je trouwens je moeder nog een goede kerst wensen?’


  ‘Ik denk het wel,’ antwoordde ze onwillig. Eigenlijk was de gedachte aan alles wat dit perfecte moment bedierf fout, maar ze wist ook dat het moest gebeuren. ‘En jij?’ vroeg ze luchtig, hopend haar ware gevoelens te verbergen. ‘Ga jij je, eh… familie nog bellen?’


  Haar aarzeling ontging hem niet, en hij keek op. ‘Nee, nu niet.’


  ‘O ja, ik was het tijdsverschil vergeten,’ antwoordde ze snel, balend van haar vraag. Het ging haar tenslotte niet aan. Met haar glas liep ze de woonkamer in, waar ze zuchtend de telefoon pakte. Doorbijten maar. Ze draaide het nummer van Taverstock Hall en luisterde toen hij overging. ‘Fijn kerstfeest, moeder.’


  ‘Eindelijk,’ antwoordde Lady Drusilla’s klagerige stem. ‘Ik had je telefoontje eerder verwacht. Al ben je nu beroemd, je kunt je arme moeder toch wel bellen op kerstochtend? Ik voel me de laatste tijd helemaal niet goed.’


  ‘Het is net twaalf uur, moeder. Ik heb niet eerder gebeld omdat ik wist dat je vanochtend naar de kerk was.’


  ‘Als je er al aan had gedacht,’ wierp haar moeder onredelijk tegen.


  Met zijn glas in de hand stond Victor in de deuropening. Hij zag hoe gespannen ze op de bankleuning zat. Lady Drusilla maakte haar het leven flink zuur, vermoedde hij. Plotseling had hij een hekel aan haar omdat ze Araminta met kerst kwetste. Daarnet was ze nog zo vrolijk en zorgeloos geweest. Wat voor recht had die oude heks om haar dochter een schuldgevoel te bezorgen terwijl ze net zo’n succes had en gelukkig was?


  Araminta hing op.


  ‘Alles goed?’ vroeg hij, terwijl hij zijn blik op haar bleke gezicht liet rusten.


  ‘Goed.’ Wanhopig haalde ze haar schouders op. ‘Mijn moeder is gewoon nooit tevreden over me. Maar het heeft geen zin erover door te gaan, hè?’ zei ze iets te opgewekt, terwijl ze opstond.


  ‘Misschien ook wel,’ antwoordde hij voorzichtig. Hij bleef voor haar staan, haar onderzoekend aankijkend. ‘Niemand zou zo lelijk tegen je mogen doen als zij.’


  ‘Dat is zo,’ gaf ze toe. Ze liet zich op de bank zakken en staarde in het vuur voor ze langzaam een slokje van haar champagne nam.


  ‘Waarom laat je het dan toe?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Uit gewoonte, denk ik, schuldgevoel.’


  ‘Waarover?’


  ‘Weet ik het. Omdat ik niet de perfecte dochter ben. Ik heb het jaren geprobeerd, maar het lijkt me niet te lukken. Toen ik met Peter trouwde, dacht ik dat ik misschien…’ Ineens besefte ze op wat voor gevaarlijk terrein ze zich begaf, en ze zweeg.


  ‘Wat dacht je?’ vroeg hij zachtjes.


  Ze aarzelde. Ze was niet van plan geweest over haar huwelijk of het verleden te praten. ‘Niets.’


  ‘Dat lijkt me onwaarschijnlijk,’ antwoordde hij droog.


  ‘Oké dan,’ zei ze. Ineens geïrriteerd over zijn aandringen, zette ze haar glas hard neer. ‘Ik ben deels met Peter getrouwd omdat mijn moeder hem de ideale man vond, de perfecte gentleman en zo.’


  ‘En was hij dat?’


  ‘Aan de buitenkant wel, denk ik. Ik weet het niet goed.’ Snel stond ze op. Haar wangen kleurden. ‘Het doet er niet meer toe omdat hij dood is.’


  ‘Voel je je daar ook schuldig over?’ vroeg hij, een wenkbrauw optrekkend.


  Met een ruk draaide ze zich om. ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg ze, terwijl ze hem recht aankeek.


  ‘Wat ik zeg. Voel je je verantwoordelijk voor zijn dood?’


  ‘Natuurlijk niet. Waarom zou ik? Ik had er niets mee te maken. Het was niet mijn schuld dat zijn remmen het niet deden, en ik had geen ijzel besteld voor die avond. Ik heb ook die vrachtwagen niet laten slippen,’ tierde ze, met ogen die glansden van ingehouden tranen.


  ‘Maar je hebt het gevoel dat je dat wel hebt gedaan,’ zei Victor rustig. Hij stond op en pakte haar gespannen schouders vast. ‘Je zit vast in een web van schuldgevoel dat je hele bestaan domineert.’


  ‘Echt? Ken je me zo goed dat je als een psycholoog advies kunt geven? Je weet niets over mij en mijn leven,’ wierp ze hem boos voor de voeten. ‘Laat me toch met rust! Ik snap niet eens wat je hier zo maar kwam doen. Je had zeker niets beters te doen met kerst?’


  ‘Dat is belachelijk,’ antwoordde hij fel, haar beledigd loslatend.


  ‘Waarom ben je dan gekomen?’ vroeg ze. Haar blauwe ogen fonkelden. ‘Je bent erg vaag over je eigen motieven, Victor Santander. Misschien moet je eerst naar jezelf kijken voor je anderen gratis adviseert.’ Ze griste haar glas van tafel en beende naar de keuken. Hij was arrogant, vol van zichzelf en onverdraaglijk! Het feit dat hij een zere plek had geraakt, maakte het nog erger. Het klopte dat ze zich schuldig voelde, omdat ze op de avond van zijn dood ruzie met Peter had gehad en hij misschien daarom was weggegaan. Maar dat maakte haar niet verantwoordelijk. Boos kieperde ze wat spruitjes in een pan, die ze met een klap op de Aga zette. Victor kon haar wat met zijn goedkope psychologie. Daar zat ze niet op te wachten, en zeker niet met kerst. Hij kon beter zijn vrouw bellen.


  Tandenknarsend drukte ze haar nagels in haar handpalmen. Ze hoopte maar dat hij een mobiel bij zich had, want ze zou hem niet haar vaste lijn laten gebruiken. Even staarde ze naar de kerstpudding die de afgelopen tweeënhalf uur had staan sudderen, terwijl ze zich afvroeg waarom ze hem eigenlijk had laten blijven. Het was haar eigen schuld, besefte ze. Als ze hem meteen had weggestuurd, zou ze hier nu geen kerstdiner staan maken waarin ze toch geen zin had. Ook had ze geen tijd hoeven spenderen aan het zoeken naar een cadeau voor hem, een lichtgroene kasjmier trui waarvan ze dacht dat hij hem mooi zou vinden. Of… Ineens kwamen de tranen, en haar schouders schokten.


  


  Met een voet steunend op het haardscherm stond Victor bij het haardvuur in de woonkamer tegen zijn onwelkome gedachten te vechten. Ze had alle recht om boos te zijn en te vragen waarom hij hier was. Het feit dat hij het antwoord zelf niet wist, maakte het er niet beter op. Plotsklaps maakte het hem niet uit wat zijn reden was geweest. Hij had willen gaan, en dat was goed genoeg. Met grote stappen liep hij door de hal naar de keuken, om haar met schokkende schouders en haar rug naar hem toe te zien staan. Een golf van medelijden en woede om zijn eigen ongevoelige gedrag deed hem een stap naar voren zetten. ‘Huil nou niet, querida,’ zei hij, haar haren aanrakend.


  ‘Niet doen.’ Ze draaide zich om en trok zich los. ‘Raak me niet aan. Ik heb liever dat je gaat.’


  ‘Maar linda, ik ga nergens heen.’ Voor ze kon protesteren, trok hij haar in zijn armen en hield haar dicht tegen zich aan. Kijkend naar haar gekwelde gezicht, haar zorgelijke, boze blik vol verwarring, kon hij niets anders doen dan haar stevig vasthouden.


  ‘Je hebt het recht niet mij te veroordelen,’ snikte ze.


  ‘Nee,’ antwoordde hij, en voor ze verder kon gaan, drukte hij een kus op haar lippen en dwong haar die te openen terwijl hij met zijn handen via haar rug naar haar billen ging, haar dicht tegen zijn sterk gespierde borst aan drukkend.


  Tevergeefs probeerde ze zich los te maken, en net zoals haar woede was opgelaaid, zo zakte die nu weer bij het voelen van zijn troostend strelende handen. De bezitterige manier deed haar naar veel meer verlangen, terwijl ze hem eigenlijk zou moeten afwijzen.


  Ze voelde zijn hand onder haar trui omhooggaan en wist dat, hoe ze ook zou protesteren, haar gezwollen tepels hem meer vertelden dan woorden ooit zouden kunnen. Toen hij eindelijk met zijn duim over haar gespannen tepel streelde, liet ze haar hoofd achteroverzakken en slaakte een zucht van genot, niet in staat haar almaar toenemende opwinding tegen te gaan. Waarom smolt ze zodra deze man haar aanraakte? Hij had zijn aandacht nu verlegd naar haar andere borst, genadeloos prikkelend en plagend tot het tussen haar dijen begon te kloppen. Ze voelde zich warm en vloeibaar worden, en ze kon niets meer doen dan zich overgeven toen hij haar rok omhoogdeed, en zijn harde mannelijkheid haar zocht.


  Terwijl hij haar tegen de koelkastdeur duwde, hapte ze naar adem. Ze werd overspoeld door een gevoel van verrukking toen hij met één soepele stoot in haar kwam en ze samen nieuwe hoogten bereikten. Met haar armen om zijn nek klampte ze zich aan hem vast terwijl hij diep in haar stootte, alsof hij een herinnering wilde uitwissen, haar wilde bezitten op een manier die ze nooit ervaren had.


  Haar genot zwol aan, en ineens kon ze het niet meer verdragen. Ze drukte haar nagels in zijn schouders en kwam met een gilletje van extase klaar. Hij volgde haar op die gelukzalige golf, voelde ze, die tot grote hoogten steeg, en toen vielen ze samen in de branding, hijgend, duizelend van pure bevrediging.


  Naderhand was ze te slap om iets anders te doen dan tegen zijn harde lichaam aan te leunen, met haar hoofd op zijn schouder, luisterend naar zijn hart dat gelijk met het hare klopte.


  ‘Dat was ongelooflijk,’ fluisterde hij, en hij tilde haar op en liep met haar naar de woonkamer. Terwijl hij haar bleef kussen, legde hij haar behoedzaam op de bank, waar hij haar hoofd op zijn schoot legde.


  Ze was slap en zo volmaakt tevreden dat ze alleen nog maar met gesloten ogen van de rust en bevrediging kon genieten. Hoe zou ze hier ooit buiten kunnen nu ze ervan had geproefd, vroeg ze zich plotseling af. Toen ontwaakte haar bewustzijn, en snoof ze nadrukkelijk. ‘O, mijn god!’ Vol afschuw schoot ze overeind, beseffend dat er iets aanbrandde. ‘De kalkoen!’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  ‘Ik moet terug naar Londen,’ zei Araminta de volgende ochtend aan het ontbijt. Ze had dit in een opwelling besloten, maar wist dat ze ermee door moest gaan. Als dit nog langer duurde, raakte ze nog verknochter aan deze man, wat het afscheid alleen maar zou bemoeilijken.


  Victor zette zijn kopje neer en keek haar doordringend aan. ‘Waarom?’ vroeg hij kritisch.


  ‘Omdat ik interviews moet geven over het boek,’ loog ze soepel.


  ‘Op tweede kerstdag?’ informeerde hij poeslief, een wenkbrauw optrekkend.


  ‘Nee, niet vandaag, maar in de komende dagen.’


  ‘Aha. Dus je bent hier maar voor een paar dagen heen gegaan?’ Hij knikte ernstig, zonder zijn ogen een moment van haar gezicht af te nemen.


  ‘Dat zijn mijn zaken, oké?’


  Haar nerveuze gedrag bevestigde zijn vermoedens dat ze op de vlucht sloeg voor ze er te diep in zat. Misschien had ze gelijk, dacht hij nadat hij zich in eerste instantie gekwetst had gevoeld. Werktuiglijk besmeerde hij zijn toast met boter, terwijl hij zichzelf dwong na te denken en zich niet door zijn steeds verwarrender emoties te laten leiden. Misschien was dit maar beter. Hij wilde in elk geval geen serieuze relatie met iemand. Toch? Het plotselinge besef dat hij ook niet wilde dat dit ophield, schokte hem. Had hij niet gezworen dat hij dit nooit meer zou laten gebeuren? Dat geen vrouw deze ellende waard was? ‘Goed,’ zei hij abrupt, zijn bord wegschuivend en liefjes glimlachend. ‘Wanneer wil je gaan?’


  Zijn rappe instemming met haar plan stelde haar teleur, maar ze verborg dat achter een neutrale gezichtsuitdrukking. ‘Ik dacht aan vanmiddag, als jij dat ook goed vindt?’ vroeg ze, haar verdriet en gekwetste trots verhullend achter een neutrale glimlach. Hij gaf dus niets om haar. De heerlijke momenten in en buiten bed hoorden gewoon bij zijn omgang met vrouwen. Ze was dwaas geweest er iets anders in te zien.


  ‘Dat lijkt me wel,’ zei hij op dezelfde half serieuze, half grappige toon die zijn behoefte moest verbergen om op te springen, haar in zijn armen te trekken en haar te laten vergeten dat ze naar Londen of waar ook wilde. ‘Had je een specifiek tijdstip in gedachten?’


  ‘Wat jou het beste uitkomt,’ antwoordde ze op pijnlijk beleefde toon. ‘Ik denk dat ik naar boven ga om wat telefoontjes te plegen en alvast te gaan inpakken.’


  ‘Heb je een hele ochtend nodig om in te pakken?’ mompelde hij terwijl hij haar zag opstaan. Met zijn ogen volgde hij haar toen ze naar de vaatwasser liep en haar bord en kop en schotel erin zette. ‘Vertel eens, hoe gaat je leven eruitzien nu je beroemd bent en geld als water verdient?’


  ‘Hetzelfde als altijd. Of bedoel je of ik een eigen woning ga zoeken?’ vroeg ze, zich omdraaiend om tegen het aanrecht te leunen. ‘Want dat ga ik zeker doen.’


  ‘In Sussex?’ vroeg hij luchtig.


  ‘I-Ik weet het nog niet. Misschien zoek ik eerst een flatje in Londen, en dan zie ik wel verder.’ De gedachte dat ze een huis zou kopen in de buurt van waar hij woonde, was gewoon geen optie. Alleen al als ze hem zo zag zitten, onbewust van het effect dat hij op haar had met zijn woest aantrekkelijke gezicht, slanke, gespierde lijf in spijkerbroek en grijs T-shirt die elke getrainde spier benadrukten, moest ze slikken. Onmiddellijk dacht ze terug aan elk moment van hun vrijpartijen in de afgelopen dagen, en ze wendde haar blik af. Alleen de keukenvloer bevond zich tussen hen, maar het voelde als een oceaan. Alle intimiteit van de laatste dagen had in één klap plaatsgemaakt voor een gapend gat.


  Een zachte zucht slakend zette ze de melk in de koelkast, terwijl ze zich afvroeg of haar leven echt zo zou veranderen nu ze beroemd was. Het was afhankelijk van veel factoren waarop ze geen invloed had. Een eigen woonruimte zou in elk geval een zegen zijn, en het zou haar de tijd geven de boeken te schrijven die de uitgeverij van haar wilde hebben. Pearce had het zelfs over een filmcontract gehad.


  ‘Weet je, volgens mij kun je nog steeds niet helemaal bevatten wat er met je gebeurt,’ zei hij opeens, alsof hij haar gedachten kon lezen. ‘Of je wilt of niet, je bestaan maakt een draai van driehonderdzestig graden. Je kunt er maar deels aan ontsnappen.’


  ‘Dat is dan mijn probleem, hè?’ zei ze met een opgewekte glimlach.


  ‘Als je dat wilt.’


  Even keek ze hem aan. Wat bedoelde hij daarmee? Waarschijnlijk niets, concludeerde ze. Ze veegde de kruimels van tafel, waarbij ze bijna tegen hem opbotste omdat hij ook opstond om zijn ontbijtspullen in de vaatwasser te zetten.


  De leegte die ze voelde toen ze zich de trap op sleepte, maakte haar misselijk en moe, alsof alle energie van de afgelopen dagen was verdwenen. Te vermoeid om de naderende somberte te bestrijden, viel ze op haar bed neer. Waarom was ze een man tegengekomen die een gevaarlijke flirt en playboy was? Waarom was ze niet een normale man tegen het lijf gelopen, zoals Peter?


  Ineens ging ze rechtop zitten. Ze was een lafaard. Ze was om de verkeerde redenen met Peter getrouwd. Omdat hij veilig had geleken, haar moeder hem had goedgekeurd en omdat – nou ja, het goed uit was gekomen. Maar wat was het resultaat geweest? Een kleurloze relatie met weinig seksuele bevrediging. Ze had gedaan alsof alles rozengeur en maneschijn was omdat dat wel zo gemakkelijk was. Was dat wat ze wilde? Meer van hetzelfde? Ze had toch zeker wel meer lef?


  De man voor wie ze nu gevoelens had, wilde echter slechts een vluchtige relatie. Een weekendje Normandië, een paar dagen Parijs of Rome. Wilde ze dat? Gaf ze genoeg om hem om tevreden te kunnen zijn met de kruimels en te weten dat ze nooit het hele brood zou krijgen? Want natuurlijk zou van haar verwacht worden dat ze het veld ruimde zodra zijn vrouw verscheen, wat een keer moest gebeuren.


  Ze liet haar voeten over de rand van het bed bungelen. Er was geen oplossing, en hoe eerder ze dat onder ogen zag, hoe sneller ze over deze man, die een obsessie aan het worden was, heen zou zijn.


  


  Beneden pookte Victor bedachtzaam in het haardvuur. Hij had nog een paar dagen voor het nieuwjaar was, dus die kon hij maar beter goed benutten. Hij vroeg zich af wat Araminta aan het doen was. Even overwoog hij zijn besluit om niet aan te dringen te verbreken. Zou hij naar boven gaan om te zien wat ze aan het doen was? Nee, dat was voor geen van beiden eerlijk. Hij had haar immers niets te bieden?


  Plotseling rechtte hij zijn rug. Voor het eerst drong tot hem door dat hij gescheiden was. Het stond zwart op wit, het document veilig opgeborgen in de rechterlade van zijn bureau in Eaton Place. Maar dat betekende nog niet dat hij iets te bieden had, bracht hij zichzelf snel in herinnering. De banden die hem te lang hadden vastgehouden, waren eindelijk verbroken. Het laatste wat hij wilde, was zich in een nieuwe relatie storten die onvermijdelijk ook zou mislukken.


  Hij slaakte een zucht, en met een strak gezicht ging hij in de dichtstbijzijnde fauteuil zitten. Wat had Araminta toch, dat ze iets in hem had geraakt waarvan hij gedacht had dat het voor altijd verdwenen was ? Was het die lieve glimlach op die weelderige lippen? Of was het juist de gekwelde blik die soms in haar grote ogen verscheen? Was hij dan zo’n dwaas dat hij voor zoiets eenvoudigs viel? Hoe hard hij het echter ook probeerde, hij kon zich er onmogelijk van overtuigen dat die eigenschappen van haar nep waren. Het enige wat hem ervan weerhield de trap op te rennen, haar op bed te gooien en nog eens hartstochtelijk de liefde met haar te bedrijven, was de wetenschap dat hij daarmee hun stilzwijgende afspraak zou schenden.


  


  Enkele uren later namen ze afscheid, en vele uren daarna, na de lange reis vanuit Schotland, stond Araminta voor het flatgebouw waar Sara woonde. Ze vroeg zich af wat Victor nu zou doen. Het was een bekend gevoel, bedacht ze droevig terwijl ze zichzelf binnenliet in het gebouw. Zolang ze dit liet voortduren, zou dat gevoel blijven. Victor was geen man die zich wilde binden. Bijna kreeg ze medelijden met zijn vrouw. Wat voor een leven moest zij hebben, met een man die er nooit was, ontrouw was en nooit deel uitmaakte van haar leven?


  Terwijl ze met de lift omhoogging, overtuigde ze zichzelf ervan dat ze geluk had dat ze niet in die positie verkeerde. Iemand als Victor kon een vrouw alleen maar ongelukkig maken. Ze ging de donkere woning binnen en dwong zich hun afscheidswoorden te herinneren. ‘Ik bel je vanavond,’ had hij aangekondigd. Ze had geknikt, wetend dat hij het niet meende, en dat er waarschijnlijk een hele stapel uitnodigingen op hem wachtte in Eaton Place. Kerst mocht dan voor de meeste mensen bij uitstek de tijd voor de familie zijn, de jaarwisseling stond juist in het teken van feestjes en sociale bijeenkomsten. Een aantrekkelijke single man was bovendien altijd een plus.


  Ze deed het licht aan en zag de post die Sara op de eettafel had gelegd. Nadat ze haar tassen had neergezet, ging ze er snel doorheen. Bij het zien van een handgeschreven envelop met een buitenlandse postzegel kneep ze haar ogen toe. Geen afzender. Nieuwsgierig scheurde ze de envelop open en trok er een velletje wit papier uit waartussen een aantal foto’s zat. Ze vouwde het open, zag de eerste foto en bevroor. Victor stond erop, met zijn arm losjes om de schouders van een beeldschone brunette met lang, glanzend haar. Ze keken elkaar in de ogen. Met trillende handen bestudeerde Araminta de andere foto’s. Meer van hetzelfde: de vrouw met haar armen om zijn nek, Victor die naar haar glimlachte, en nog een van het stel waarbij ze elkaar omhelsden in een nachtclub.


  Een beetje slapjes plofte ze op een eetkamerstoel, en las ze wat er op het vel papier stond:


  


  Hij is niet wat hij lijkt. Wees gewaarschuwd.


  Een vriend.


  


  De afzender bleef anoniem. Even walgde ze van het laffe gebaar. Maar toen ze nogmaals naar de foto’s keek, besefte ze dat het Victor en zijn vrouw moesten zijn, de geheimzinnige vrouw die Isabella heette. Woede welde in haar op. Hoe kon hij zo harteloos zijn? Hoe kon hij spelen met vrouwen en hun gevoelens, om ze vervolgens af te danken als een paar oude schoenen? Opnieuw wierp ze een lange blik op de foto’s, vastbesloten haar boosheid en verdriet te overwinnen. Er was nog iets, iets wat ze nooit eerder had gevoeld, maar wat heel goed jaloezie kon zijn. Hoe kon ze jaloers zijn op een vreemde vrouw? Een vrouw die alle recht op hem had? Het was belachelijk.


  Razend stond ze op en beende naar de keuken, waar ze de foto’s in piepkleine stukjes scheurde en ze samen met het briefje in de afvalbak smeet. Opgeruimd stond netjes. Ze had geen behoefte aan een soap, aan anonieme brieven van gekwetste echtgenotes of wie dan ook. Ze was een zelfstandige vrouw, een schrijfster die net beroemd was geworden. Wat moest ze met deze agressie?


  Nog steeds ziedend snelde ze naar de slaapkamer om haar adresboek te pakken. Ze zou gek zijn als ze hier ging zitten wachten op een telefoontje dat waarschijnlijk niet zou komen, en waar ze trouwens helemaal geen zin in had. Nee. Al had ze er nog zo’n hekel aan, ze zou vrienden bellen en zorgen dat ze avond na avond mee uit werd gevraagd. Ze zou zich zelfs door de pers laten fotograferen, als dat nodig was om Victor op afstand te houden. Ze pakte de telefoon, toetste een nummer in en wachtte tot hij overging. Victor kon naar de hel lopen.


  


  De telefoon ging over en rinkelde en rinkelde, maar niemand nam op. Het was drie dagen geleden dat ze uit Schotland waren vertrokken, en drie dagen lang had hij haar vergeefs gebeld. Hij had alles geprobeerd. Haar mobiele telefoon, briefjes in de brievenbus van haar flat, hij had zelfs een koerier gestuurd. Zonder succes. Ze had ofwel Londen verlaten zonder iets te zeggen, of ze weigerde alle contact met hem. Maar waarom was ze ineens incommunicado? Hun afscheid was wel wat formeel geweest, zeker vergeleken met de intimiteit van hun dagen in het knusse Heather Cottage, maar niet zo formeel dat het die totale stilte verklaarde. Bovendien wist hij tot zijn verwarring niet meer wat hij voelde. Aan de ene kant was hij geërgerd, aan de andere kant merkwaardig gekwetst. Om maar te zwijgen van zijn trots. Die had een ernstige knauw gekregen. Tenslotte wees niemand met gezond verstand Victor Santander af. Dat gebeurde domweg niet.


  Toch had hij niet de energie om te vechten tegen de aanval van… Het kon toch geen depressie zijn? Nee, onrust, dat was het. Onrust die zij bij hem teweegbracht. Ze was onnadenkend, redeneerde hij, en dacht alleen maar aan zichzelf en haar gevoelens. En hij dan? Besefte ze niet dat hij in die paar keer dat ze het bed hadden gedeeld aan haar gehecht was geraakt? Zo gehecht, besefte hij, verbaasd door zijn eigen bekentenis, dat hij haar vreselijk miste?


  Oudejaarsavond kwam en ging, en Victor zat met een whisky in zijn hand voor de open haard in Eaton Place, luisterend naar de vrolijke drukte op straat. Waar was zij nu, vroeg hij zich af, starend naar zijn glas. Het ergerde hem dat hij zich vanwege een vrouw wentelde in ellende, en hij zwoor dat het de laatste keer was. Hij moest Araminta Dampierre vergeten. Ze was waarschijnlijk dronken van haar verworven roem, genoot van elke flirtende kerel die er op haar pad kwam en slikte alle lof maar al te graag. Waarschijnlijk was ze zijn hele bestaan al vergeten.


  Die gedachte maakte hem zo boos dat hij zijn vuist met een keiharde klap liet neerkomen op de schoorsteenmantel waartegen hij geleund stond. Al die verrekte vrouwen ook! Toch bleef hij het ongewenste beeld voor zijn kamer zien toen hij besloot de stad in te gaan en de hele kwestie te vergeten. Net als professor Higgins, dacht hij bitter, was hij gewend geraakt aan haar gezicht. En toen hij die nacht in bed lag te woelen, kon hij alleen maar denken aan haar warmte, de manier waarop ze naar adem hapte als hij in haar stootte, en aan de welvingen van haar sensuele lichaam dat tegen hem aan genesteld lag.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Het was natuurlijk niet echt vervelend om op oudejaarsavond in een privévliegtuig naar een Caribisch eiland te worden gevlogen. Araminta stortte zich in het feestgewoel, danste op het strand tot zonsopgang, dronk exotische cocktails en sliep uit tot ver in de middag, maar toch vond ze het moeilijk om te genieten. Ze was zelfs blij toen haar vliegtuig het asfalt in Londen weer raakte en ze terug kon naar haar flat. Ze negeerde de talloze, steeds bozere voicemailberichten en de briefjes in haar brievenbus en concentreerde zich op het plannen van de komende paar dagen. Het was tijd om naar Sussex te gaan, wist ze. Ze moest haar moeder zien, al was het maar even. Bovendien moest ze haar spullen uitzoeken. Als volgende week het normale leven weer begon, zou ze in Londen op zoek gaan naar een flat.


  Pearce, die ook mee was geweest naar Barbados, had haar wat directe vragen over Victor gesteld, die ze zorgvuldig had beantwoord. Daarbij had ze ervoor gezorgd geen emoties te tonen. Ze wilde de onrust verbergen die ze ondanks alle verwoede pogingen om die te onderdrukken nog steeds voelde.


  Met een diepe zucht ging ze in een stoel zitten, en nadat ze eventjes aan Victors briefjes had zitten frunniken, maakte ze er eindelijk een open. Het was precies zo arrogant en veeleisend als ze had verwacht. Dus hij werd niet graag afgewezen, hè? Mooi, een koekje van eigen deeg zou hem leren. Plotseling moest ze naar voren leunen om een opkomende misselijkheid te onderdrukken. Dit was al een paar keer gebeurd, wat maar weer aantoonde dat te veel alcohol en feesten niets voor haar waren. Voorlopig kon ze geen champagne meer zien.


  Ze grijnsde. Misschien moest ze maar meteen naar Taverstock Hall gaan en een broodnodige pauze nemen. Niet dat samenzijn met Lady Drusilla zo rustgevend was, maar ze zou daar kunnen paardrijden en uitrusten en kunnen nadenken over haar leven, zonder bang te hoeven zijn dat Victor haar zou lastigvallen. De Manor zou de laatste plek zijn waar hij in deze tijd van het jaar heen zou gaan. Had hij niet laten vallen dat hij begin van het nieuwe jaar naar Midden-Amerika zou gaan? Iets met koffie aankopen voor een speciale melange die hij op de markt wilde brengen? Later die dag, toen ze opgeknapt was en zich had voorgenomen zo min mogelijk aan hem te denken, gooide ze al zijn briefjes in de prullenbak, sloot Sara’s flat zorgvuldig af, en ging ze op weg naar Taverstock Hall.


  


  ‘Ik dacht dat je haar misschien onlangs nog had gezien,’ zei Victor luchtig, terwijl hij Pearce’ gezicht afspeurde naar signalen die hij onbedoeld uitzond.


  ‘Zeker heb ik dat. We hebben de jaarwisseling samen gevierd.’


  ‘Wat?’ Victor legde zijn mes neer naast zijn lamskoteletje. Zijn ogen fonkelden.


  ‘Ja, het was me het feest wel, joh. Op het een of andere strand hebben we de hele nacht gedanst bij Rollo Bolton. Ken je Rollo nog? Op de universiteit zat hij in jouw debatclub,’ kletste Pearce verder, zich niet bewust van de toenemende woede tegenover hem.


  ‘Dus terwijl ik…’ Victor zweeg en ademde diep in. ‘Bedoel je dat Araminta en jij een relatie hebben?’ vroeg hij op gevaarlijk rustige toon.


  ‘Een relatie met Araminta?’ Pearce keek op en barstte in lachen uit. ‘Goeie god, nee, kerel. Ze wilde gewoon niet in Londen zijn met oudjaar, en omdat ik toch naar Rollo ging, heb ik gevraagd of zij mee mocht komen. Hij was natuurlijk dolblij dat hij de nieuwste beroemdheid kon binnenharken. Nu ik erover nadenk, was ze trouwens niet in topvorm. Een beetje stilletjes was ze, maar zo zijn schrijvers, hè?’ Hij rolde expressief met zijn ogen. ‘Het ene moment zijn ze in extase en het volgende weer somber. Net jojo’s. Wil je ook trifle als dessert?’ voegde hij er behulpzaam aan toe. ‘Bingo Bingham zei dat die hier hartstikke goed is.’


  Victor weigerde de trifle met een afwijzend gebaar. ‘Ik wil weten waar Araminta is.’


  ‘Je hebt ineens veel belangstelling voor haar,’ zei Pearce bedachtzaam, en zijn grijze ogen kregen een sluwe uitdrukking. ‘Wat is er gebeurd met de voluptueuze Isabella? Wil je de trifle echt niet proberen? Vind je het erg als ik hem neem?’


  ‘Schei uit met je trifle. Ik wil weten waar ik Araminta kan vinden,’ hield Victor vol, en hij boog zich naar voren. ‘En wat Isabella betreft, we zijn eindelijk gescheiden.’


  ‘Nee, toch?’ Pearce’ lepel bleef midden in de lucht hangen.


  ‘In december al, toen ik in Brazilië was.’


  Pearce floot lang en zacht en legde zijn lepel neer. ‘Ik moet zeggen dat ik niet had verwacht dat ze je ooit zou laten gaan.’


  ‘Ik heb haar weinig keus gelaten,’ mompelde Victor gespannen. ‘Maar wil je me dan nu alsjeblieft vertellen waar Araminta is? Ik probeer haar al dagen te bereiken, maar ik krijg alleen maar haar voicemail, zowel in die flat als op haar mobiel. Ik heb zelfs briefjes in haar brievenbus gedaan,’ bekende hij, door zijn haar strijkend.


  ‘Ik begrijp het.’ Pearce veegde zijn mond af aan een groot linnen servet. ‘Als ik niet beter wist, zou ik zeggen dat je smoorverliefd bent, kerel. Sorry, ik kan je niet helpen.’


  ‘Je verlaat deze tafel niet voor je het hebt verteld,’ zei Victor dreigend.


  ‘Nou, nou, geen Zuid-Amerikaanse taferelen, hè? We zijn hier in Engeland, hoor. Bovendien ben ik haar agent. Ik kan niet iedereen zeggen waar ze is terwijl zij me heeft gevraagd het niet te doen. Beroepsethiek en zo.’


  ‘Ik ben niet iedereen,’ antwoordde Victor hooghartig.


  ‘Nee, maar ik durf te wedden dat je een van de redenen bent dat ze de stad is ontvlucht,’ antwoordde Pearce sluw, terwijl hij met toegeknepen ogen over de lege trifleschaal naar Victor keek. Nu begreep hij waarom Araminta niet lekker in haar vel had gezeten met oud en nieuw. Hij had zich zelfs afgevraagd of ze iets onder de leden had gehad. Misschien was er toch meer aan de hand geweest. Hij wierp nog een blik op Victor, die hem met een gezicht als een donderwolk aanstaarde. Het kon vast geen kwaad om hem een hint te geven. Misschien deed hij hen allebei een plezier.


  ‘Nou?’ Victor strekte zijn vingers en keek zijn vriend recht aan.


  ‘Laten we zeggen,’ bromde die voorzichtig, ‘dat ze een naast familielid op het platteland bezoekt. En nu stil,’ zei hij, zijn handen resoluut opstekend. ‘Want ik zeg geen woord meer. Vergeet dat ik dit heb gezegd, oké?’


  ‘Bedankt.’ Voor het eerst in zijn vijfendertigjarige bestaan was Victor een ander mens oprecht dankbaar.


  


  Araminta was geschokt toen ze bij aankomst op Taverstock Hall haar moeder sterk verzwakt aantrof. Onmiddellijk voelde ze zich schuldig dat ze haar met de feestdagen alleen had gelaten. ‘Moeder, ik wil dat je meteen naar dokter Collins gaat,’ zei ze ongerust tegen haar.


  Lady Drusilla zat bij de haard, haar wangen waren ingevallen, een deken over haar benen. ‘Ik ben al bij hem geweest, lieverd,’ antwoordde ze slap. Ze leek zo broos en zo anders dan de vastberaden, sterke vrouw die Araminta gewend was, dat ze wel een totaal ander persoon leek.


  ‘En wat zei hij?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Het is helaas geen goed nieuws.’


  ‘W-wat?’ Ze ging op het puntje van haar stoel zitten, haar handen gespannen gevouwen op schoot.


  ‘Ik heb kanker.’


  ‘O, nee.’ Araminta snelde door de kamer, en voor het eerst dat ze zich kon herinneren, nam ze haar moeders benige handen in de hare. ‘Is het…’ Ze zweeg, niet in staat meer te zeggen.


  ‘Dat weten ze niet precies. Ik heb er al een tijdje last van. Ik wilde het niet tegen je zeggen, wilde je succes met het boek niet verpesten. Ik ben niet altijd enthousiast geweest over je ondernemingen, Araminta, maar ik ben erg trots op je.’ Lady Drusilla kreeg tranen in haar ogen, en ze kneep even in haar dochters handen. ‘Het was niet altijd makkelijk om je in mijn eentje op te voeden, weet je. Als weduwe moet je zo voorzichtig zijn, en ik…’ Haar stem beefde, en Araminta sloeg haar armen om haar heen.


  ‘Ik vind het zo verschrikkelijk. Ben je naar een specialist geweest?’


  ‘Ja, maar die gaf me weinig hoop. Het spijt me dat ik je zoveel overlast bezorg.’


  ‘Hoe kun je dat nou zeggen, moeder?’ vroeg Araminta verdrietig. Vol afschuw besefte ze dat ze al deze jaren hecht hadden kunnen zijn, maar dat een muur van onbegrip hen had gescheiden.


  


  Lady Drusilla Taverstock overleed twee dagen later in Araminta’s armen, op de ochtend waarop Victor op de Manor arriveerde. Moeder en dochter hadden in die laatste uren zoveel vertrouwelijkheden uitgewisseld dat Araminta nauwelijks kon geloven dat het leven hen deze laatste kans had gegeven om de jarenlange kloof te dichten. Stel dat ze niet naar Taverstock was gekomen om aan Londen te ontsnappen? Haar misselijkheid en ellendige gevoel namen steeds meer toe, maar ze wist dat het door de omstandigheden kwam. Als dit allemaal achter de rug was, zou ze zich beter voelen. Nadat ze had gerouwd om de vrouw die ze gelukkig nog net had leren kennen, voor het te laat was geweest.


  


  ‘Senhor Victor?’ Manuel klopte op de deur van de studeerkamer en bracht een blad met koffie binnen.


  ‘Bedankt, Manuel. Is er nog iets te melden?’ Victor keek op zijn horloge, zich afvragend wat het beste moment was om naar Araminta te gaan. Hij wilde haar onverwacht treffen.


  ‘Ja, senhor, dat is er zeker. Ik hoorde net van de schoonmaker dat Lady Drusilla van Taverstock Hall vannacht is overleden.’


  ‘Lady Drusilla? Overleden?’ riep hij vol afschuw uit.


  ‘Ja. Blijkbaar had ze kanker, maar wist niemand dat. Haar dochter was op het laatst wel bij haar, wat een geluk is. De arme vrouw.’ Manuel sloeg een kruisje.


  ‘Bedankt, Manuel. Je kunt gaan,’ mompelde hij, zich vol ongeloof omdraaiend. Hij moest meteen naar haar toe. Zonder aarzeling beende hij door de hal, griste zijn jagersjas mee en rende naar buiten, waar hij in zijn Range Rover sprong. Enkele minuten later stopte hij voor de Hall, waar meer auto’s stonden geparkeerd. Misschien was dit niet het juiste moment, maar dat kon hem niet schelen. Hij wilde gewoon bij Araminta zijn, haar de troost geven die ze nu nodig had.


  Olive deed open en bracht hem naar de studeerkamer. ‘Ik zal Miss Araminta halen,’ zei ze zachtjes. Haar betraande wangen zeiden hem meer dan woorden hoe bedroefd het hele huishouden was. Ze liet hem achter en liep naar de woonkamer, waar Araminta met de pastoor overlegde over de begrafenismis. ‘Er is een heer voor u in de studeerkamer,’ fluisterde ze, waarna ze zich met haar zakdoek in haar hand weer terugtrok naar de keuken.


  ‘Hebt u even, pastoor?’ verzuchtte Araminta. Er was zoveel te regelen, dat ze nauwelijks tijd had om echt te rouwen.


  ‘Ik denk dat we genoeg hebben besproken. Zorg jij dat je uitrust, dan nemen we morgen alles nog eens door. Ik kom er wel uit,’ zei de pastoor vriendelijk.


  ‘U hebt me enorm geholpen.’ Dankbaar schudde ze hem de hand. Vervolgens liep ze naar de studeerkamer, zich afvragend of het de man van de begrafenisonderneming was op wie ze wachtte. De aanblik van Victor die midden in de kamer stond, was zo onverwacht dat hij haar de adem benam.


  ‘Lieverd, ik ben zo snel mogelijk gekomen.’ Voor ze kon reageren, sloeg hij zijn armen om haar heen en hield haar stevig vast, zodat ze alleen maar tegen hem aan kon leunen en iets van de spanning en het verdriet kon loslaten die ze de afgelopen dagen had binnengehouden. Plotseling begon ze onbeheerst te snikken, en hij troostte haar, streelde haar rug en haren. Voorzichtig nam hij haar mee naar de leren leunstoel bij de haard, waar hij haar rustig op zijn schoot trok.


  Het voelde zo heerlijk om veilig in zijn armen te zijn. Even vergat ze alle twijfels en angsten van de afgelopen weken, en wist ze dat dit de enige plek was waar ze nu troost kon vinden.


  ‘Het is goed, querida, ik laat je niet alleen,’ fluisterde hij, haar onzekerheid voelend, haar behoefte om gekoesterd en verzorgd te worden.


  Toen ze weer kon praten, ging ze rechtop zitten en vertelde ze over haar verdriet om de verstoorde relatie met haar moeder in alle afgelopen jaren en de onverwachte verzoening enkele dagen voor haar dood. Het was allemaal zo snel gegaan dat ze het nauwelijks kon bevatten.


  ‘Het belangrijkste is dat het gebeurd is,’ zei hij, haar wangen eerst drogend met zijn duim, voordat hij een grote witte zakdoek tevoorschijn haalde. ‘Zie het maar als een geschenk dat jullie allebei hebben gekregen voor het te laat was. Ze heeft je achtergelaten met de wetenschap dat ze ondanks alles van je hield.’


  Ze knikte, legde haar hoofd op zijn schouder en nam zijn warmte op, zijn geur, het heerlijke idee dat hij bij haar was, nu ze hem zo hard nodig had.


  Teder kuste hij haar lippen, en ze voelde haar hart smelten. Want het was geen sensuele kus, maar een diep, innemend gebaar van – liefde. Het besef deed haar rechtop zitten. Ze was al zo in de war, het laatste wat ze nu nodig had, was de wetenschap dat ze smoorverliefd was geworden op een getrouwde man. In de toekomst moest ze hier iets mee, maar op dit moment kon ze alleen nemen wat hij aanbood. Opeens dook weer die misselijkheid op waar ze al een paar dagen last van had.


  ‘Gaat het wel?’ vroeg hij bezorgd, kijkend naar haar lijkbleke gezicht. ‘Je ziet er niet goed uit.’


  ‘Ik voel me niet zo goed,’ mompelde ze, van zijn knie glijdend, en ze haastte zich naar het toilet, waar ze boven de pot kokhalsde. Even later verdween het gevoel, en ze dronk wat water voor ze terugging naar de studeerkamer, waar Victor met een ongerust gezicht liep te ijsberen.


  ‘Querida, je bent ziek. Je moet naar de dokter. Ik breng je meteen.’


  ‘Nee, het is niets ergs. Het zijn zenuwen. Het komt wel goed.’


  ‘Waarom kom je niet bij mij logeren?’ drong hij aan. ‘Zodra het overlijden van je moeder bekend wordt, staat de pers op de stoep. We kunnen op de Downs gaan rijden. De frisse lucht zal je goed doen.’


  ‘Goed.’ Glimlachend keek ze naar hem, wetend dat ze hem nu niet kon verlaten, al zou ze het willen.


  Hij nam haar hand in de zijne en keek haar bezitterig aan.


  Ze had niet veel keus, besefte ze. Pearce had haar ook gewaarschuwd dat er spoedig journalisten voor Taverstock Hall zouden gaan kamperen. Het was beter om hier weg te gaan en beschermd te worden door Victor dan hier alleen te blijven met haar problemen.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  De volgende drie dagen beleefde Araminta in een roes. Ze wist alleen dat ze ze nooit was doorgekomen als Victor niet voortdurend trouw maar onopvallend aan haar zijde was geweest.


  Hij kwam aan al haar behoeften tegemoet, hield brutale journalisten en fotografen tegen die haar zonder respect voor haar verdriet voor de kerk probeerden tegen te houden, ondanks de afzettingen die de politie had geplaatst. Toen ze misselijk was, had hij haar boven de wastafel vastgehouden, toen ze verdrietig was, had hij haar getroost, toen ze slaap nodig had, had hij een zacht kussen gepakt en haar in een van de logeerkamers op de Manor in bed gestopt, en was hij bij haar gebleven tot ze diep in slaap was.


  De avond na de begrafenis zag hij haar ogen dichtvallen, en hij zuchtte opgelucht. Ze had de laatste dagen zoveel meegemaakt, dat hij zich afvroeg hoe ze het had volgehouden. Vooral omdat ze bijna niets had gegeten. Eten maakte haar misselijk, zei ze. Gezeten op de rand van het logeerbed streelde hij haar goudblonde haren. Ze zag er zo tenger en jong uit zoals ze in de kussens lag.


  Teder, om haar niet wakker te maken, schoof hij naast haar op het bed, waar hij rustig ging liggen. Hij zou nog even blijven, zich ervan verzekeren dat ze niet schreeuwend wakker werd uit een nachtmerrie, zoals afgelopen nacht. Hij liet zijn hoofd tegen de kussens rusten, beseffend dat de spanning van deze dagen hem ook had geraakt. Ondanks zijn pogingen om wakker te blijven, werden zijn ogen al snel zwaar, en hij viel in slaap met een hand op haar slapende lichaam.


  Araminta droomde, waardoor ze een paar bevrijdende uren geen last had van haar verdriet en vermoeidheid. Ze droomde dat zijn armen om haar heen geslagen waren, zijn lichaam tegen het hare lag. In haar slaap draaide ze zich om, het dekbed van zich af werpend.


  Ook hij bewoog, haar onbewust in zijn armen trekkend.


  Nog half in slaap nestelde ze zich dichter tegen hem aan, en ze voelde dat hij zijn hand op haar buik legde. Ergens in haar onderbewustzijn roerde zich een nieuw, mysterieus en fantastisch besef.


  Het was nog vroeg toen hij wakker werd en haar lichaamswarmte voelde. Zijn lichaam reageerde onmiddellijk. Hij probeerde zich los te maken, maar ze lag zo dicht tegen hem aan dat hem dat niet zou lukken zonder haar te wekken. Toen hij haar voelde bewegen, liet hij zijn handen strelend over haar lichaam gaan.


  ‘Mm, dat is lekker,’ mompelde ze, en ze sloeg haar armen om zijn nek.


  Niet in staat haar warme, slaperige gebaar te weerstaan, kuste hij haar teder. Hij liet zijn mond over haar wang gaan, via haar kin naar haar hals, en hij voelde hoe ze haar lichaam opkrulde als een tevreden katje. Hij vervolgde zijn tocht tot hij met zijn mond het topje van haar roze tepel vond. Daar stopte hij, afwachtend of ze wakker zou worden. Ze zuchtte echter alleen even, haar ogen nog steeds dicht. Niet in staat zichzelf tegen te houden, nam hij het topje van haar ene borst tussen zijn lippen en plaagde het traag en loom, terwijl hij zijn handen over haar benen liet glijden, en vervolgens haar zijden nachtpon bij de zoom pakte en omhoogtrok. Vervolgens liet hij zijn vingers tussen de zachte krulletjes tussen haar dijen glijden. Ze was zo warm, vochtig en ontvankelijk dat hij verderging, een weg zoekend naar dat plekje waarvan hij wist dat het haar buiten zinnen kon brengen.


  Ze genoot van het gevoel van zijn strelende vingers, die ongelooflijke sensaties in haar teweegbrachten. Verlangen en hitte stroomden naar delen van haar wezen waarvan ze het bestaan niet had gekend voor hij haar had aangeraakt. Toen deed ze ineens haar ogen open en besefte ze dat dit de werkelijkheid was. Het was echter te laat om iets anders te doen dan zich aan hem overgeven.


  Toen hij haar binnenging, met een tederheid die hij tot nu toe niet had getoond, kreeg ze een brok in haar keel. Er was iets nieuws aan zijn liefkozingen dat er eerder niet was geweest en hun samenzijn een diepere dimensie gaf. Hij stootte in haar alsof hij haar diepten wilde bereiken, elk stukje van haar wilde verkennen tot hij bij haar ziel kwam. En zij nam hem diep in zich op, zodat ze hem kon voelen zoals ze nog nooit iemand had gevoeld.


  In haar buik leek iets samen te trekken, een verlangen om te koesteren en te beschermen, en even vroeg ze zich af waarom ze zo gevoelig was. Het feit dat hij zo teder en voorzichtig was, deed haar bijna huilen toen ze samen hun hoogtepunt bereikten. Niet hard of gehaast, zoals eerder, maar in een langdurig aanhoudende stroom, als kleine golven die het strand op rolden. Toen ze eindelijk in elkaars armen lagen, hadden ze geen behoefte om te spreken, geen behoefte aan iets anders dan aan de heerlijke nabijheid die ze op dat bijzondere moment voelden.


  De dageraad brak aan toen ze opnieuw in elkaars armen in slaap vielen, en pas tegen tien uur werden ze wakker van de regen tegen de ramen.


  ‘Dat belooft weinig goeds,’ bromde hij, en hij streek haar haren even naar achteren voordat hij opstond en de gordijnen opendeed.


  ‘Wat voor dag is het?’ vroeg ze slaperig. Ze was haar gevoel voor tijd kwijt maar wist dat ze de realiteit onder ogen moest zien, hoe moeilijk ook.


  ‘Acht januari,’ antwoordde hij.


  Ze zag hem door zijn haren woelen. Hadden ze de nacht echt weer samen doorgebracht? Het leek zo natuurlijk, en tegelijkertijd ook zo vreemd dat deze man met wie ze alleen maar een tijdelijke relatie had, er voor haar was geweest toen ze hem nodig had. Trouwer gezelschap had ze zich niet kunnen wensen, dacht ze. Maar nu de begrafenis voorbij was, moest ze zichzelf dwingen haar leven weer op te pakken. Langzaam kwam ze overeind, het dekbed wegduwend. Haar lichaam was warm en zacht, en ze wilde dat het voor altijd zo zou blijven voelen. Plotseling voelde ze de bekende misselijkheid opkomen. ‘O, nee, niet weer,’ zei ze op smekende toon, en ze strompelde naar de badkamer.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Ik weet niet wat ik heb. Ik voel me steeds zo beroerd. Vooral ’s ochtends,’ zei ze klagend, zich vasthoudend aan de wastafel.


  ‘Ik zal Manuel vragen om je thee te brengen,’ zei hij fronsend. ‘Red je het alleen?’


  Ze knikte, opgelucht toen hij vertrok. Na een tijdje verdween het gevoel, en was ze in staat op de badrand te gaan zitten. Het kwam vast allemaal door de spanning rond het verlies van haar moeder en de wetenschap dat ze over minder dan een week interviews moest gaan geven op televisie en in kranten, en ze naar al die persmomenten moest die Pearce aan het regelen was. Ze moest zichzelf bijeenrapen en doorgaan, besefte ze, maar het liefst zou ze verdwijnen in een gat in de grond. En wat moest ze met Victor? Hij was attent, zorgzaam en lief geweest, met als resultaat dat ze wist dat de klap van het afscheid dit keer dubbel zo hard zou aankomen. Hoe kon ze doen alsof ze niets om hem gaf terwijl haar hele wezen schreeuwde om zijn liefde?


  Met haar hoofd steunend in haar handen gaf ze zich heel even over aan zelfmedelijden. Het was zo moeilijk te weten dat ze de man van haar dromen had gevonden, maar dat diezelfde man haar niet op die manier wilde. Zo wreed dat het lot hem op haar pad had gebracht om hem vervolgens te laten verdwijnen zodra alles weer normaal werd. Want dat, besefte ze terwijl ze stijf opstond, was precies wat er ging gebeuren. Hij was er nu omdat hij wist dat ze een vriend nodig had, maar straks was dat weer voorbij.


  Plotseling keek ze in de spiegel. Ze leek ongewoon bleek, maar dat was niet verrassend na de afgelopen dagen. Opnieuw voelde ze zich duizelig, en ze liep de slaapkamer in, waar ze bij het raam ging zitten. Kon ze nog maar een poosje hier blijven, zonder verplichtingen of mensen te hoeven ontmoeten.


  Op dat moment kwam Victor binnen met een dienblad met thee en toast. ‘Alsjeblieft,’ zei hij, het op de poef bij de stoel neerzettend. ‘Hiervan ga je je vast beter voelen. Waarschijnlijk heb je te weinig gegeten en voel je je daarom niet goed.’


  ‘Vast,’ zei ze instemmend. ‘Ik moet vandaag maar terug naar Taverstock Hall. De pers zal wel weg zijn, en ik moet dingen regelen voor ik naar Londen ga.’


  ‘Ik vind het maar niks dat je daar in je eentje bent,’ merkte hij op terwijl hij thee inschonk en haar een kopje aanreikte. ‘Je zou iemand bij je moeten hebben.’


  ‘Ik vraag Olive wel of ze komt logeren.’


  ‘Goed,’ gaf hij met tegenzin toe. Hij wilde dat ze kon blijven maar wist ook dat ze gelijk had. ‘Dan breng ik je straks wel.’


  ‘Dank je,’ antwoordde ze dankbaar, en ze nam een slokje thee. ‘Je bent deze dagen fantastisch voor me geweest, Victor. Zonder jou had ik het niet gered.’


  ‘Het was niets,’ antwoordde hij bars.


  ‘Nee, ik meen het.’ Ze boog zich naar voren en raakte zijn hand aan, maar ze merkte dat hij verstijfde. Had hij nu al spijt van zijn vriendelijkheid? Een gekwetst gevoel welde in haar op. Was hij bang dat ze te veel achter zijn vriendelijkheid zou zoeken? Snel trok ze haar hand terug, vastbesloten zo snel mogelijk te vertrekken. ‘Ik ga me douchen en aankleden, en dan kunnen we gaan, als je dat goed vindt,’ zei ze. Spijtig zette ze haar kopje neer.


  Met een strak gezicht keek hij haar een tijdje aan, en ze vroeg zich af wat ze had gezegd dat hij zo deed. ‘Goed,’ zei hij ten slotte. ‘Ik laat je alleen.’ Toen stond hij op en verliet de kamer zonder achterom te kijken.


  Een halfuur later was ze beneden, en bedankte ze Manuel voor zijn goede zorgen. De Braziliaanse bediende was extreem zorgzaam geweest, en ze was hem erg dankbaar. Toen pakte Victor haar tas, en volgde ze hem de trap af naar de Range Rover.


  De rit naar Taverstock Hall duurde maar een paar minuten, en ze wilde dat het langer was. Ineens waren ze weer terug in dat niemandsland dat ze nu al twee keer had meegemaakt. Dat vreselijke, lege niets waar gevoelens niet meer geuit konden worden en alleen beleefdheid restte. Hoe eerder het voorbij was, hoe beter. Zodra de auto stilstond, sprong ze er snel uit met haar tas.


  ‘Bedankt voor alles,’ zei ze toen hij om de auto heen was gelopen. ‘Je bent een geweldige vriend geweest.’ Het leek een ontoereikende tekst tegen iemand met wie ze nog maar een paar uur geleden hartstochtelijker had gevreeën dan ze ooit voor mogelijk had gehouden.


  ‘Dag, Araminta. Beloof je dat je niet weer verdwijnt?’ Zijn gezicht stond somber, maar de glimlach die zijn woorden begeleidde verzachtte het iets.


  ‘Nee,’ mompelde ze. ‘Ik ga een flat huren bij jou in de buurt, in Wilton Crescent.’


  ‘Goed, dan verwacht ik je daar te zien.’ De gebiedende toon was terug, en ze vroeg zich af wat er in hem omging. ‘Ik bel je vanavond om te vragen hoe het is. Misschien moet ik nog een paar dagen naar Londen, maar in het weekend ben ik weer hier. Als er iets is, kun je Manuel altijd bellen.’ Hij drukte een kus op haar voorhoofd en gaf een kneepje in haar arm.


  Ze keek hem na toen hij in zijn auto stapte en langzaam de oprijlaan af reed, en ze vroeg zich af of een hart fysiek kon breken. Als één hart het kon, was het het hare, wist ze.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  De daaropvolgende dagen handelde Araminta alle praktische zaken aangaande haar moeders landgoed af. De notaris las het testament voor: haar moeder had alles aan haar nagelaten. Nu moest ze bedenken wat ze met Taverstock Hall wilde. Ze was gek op het huis, want het herinnerde haar aan haar kindertijd en haar overleden vader, en nu ook aan haar moeder. Gelukkig hoefde ze niet overhaast te beslissen.


  Olive kwam binnen en vertelde dat de lunch klaar stond.


  ‘Bedankt, Olive, maar ik heb niet zo’n –’


  ‘Miss Araminta, wat is dat toch voor onzin?’ onderbrak Olive haar. Ze zette haar handen op haar heupen en schudde haar gepermanente grijze hoofd.


  ‘Ik ben steeds zo misselijk. Of niet steeds,’ antwoordde ze. ‘Alleen ’s ochtends eigenlijk.’


  ‘O?’ Olive keek naar haar en kneep haar ogen samen. Ze trok haar eigen conclusie. ‘Bent u naar de huisarts geweest?’


  ‘Nee, ik ben niet echt ziek, alleen een beetje in de lappenmand.’


  ‘Hebt u eraan gedacht dat het ook iets anders kan zijn?’ vroeg Olive op haar terloopse manier.


  ‘Hoe bedoel je?’ Vragend keek ze op.


  ‘Nou, ik zou denken dat een vrouw van uw leeftijd zich zou realiseren dat het ook, eh… u weet wel…’ Gegeneerd maakte ze een gebaar, en Araminta staarde haar verslagen aan, plotseling begrijpend wat ze bedoelde.


  ‘O, mijn god,’ fluisterde ze. ‘Bedoel je dat ik misschien zwanger ben?’


  ‘Dat weet ik niet zeker, maar het kan,’ mompelde Olive. Afgaand op de manier waarop Miss Araminta en de heer van de Manor zich hadden gedragen, zou het haar allerminst verbazen.


  ‘Maar dat is verschrikkelijk.’ Ze slikte. ‘Ik bedoel, niet verschrikkelijk, want het is ook geweldig. Maar o, Olive…’ Plotseling barstte ze in huilen uit, en Olive snelde naar de bank.


  Zittend naast Araminta sloeg de huishoudster een arm om haar heen, en ze klopte haar op haar schouder. ‘Nou, nou, raak maar niet van streek, liefje. Dat is niet goed voor de baby als je zwanger bent. Als ik u was, ging ik naar het dorp en vroeg ik dokter Collins om zo’n zwangerschapstest. Mijn nicht heeft dat laatst ook gedaan. Ze wist het meteen. Je hoeft geen weken te wachten, zoals in mijn tijd.’


  ‘Denk je?’ vroeg Araminta weifelend, bang voor het antwoord terwijl het beeld van Victor voorbijkwam. Hoe hadden ze zo stom kunnen zijn om geen maatregelen te treffen? Wat moest ze doen? Diep in haar hart wist ze al wat de test zou opleveren. Toch had Olive gelijk. Ze moest zo snel mogelijk een afspraak maken en zekerheid krijgen.


  


  De volgende ochtend kwam Araminta dokter Collins’ praktijk uit. Ze rilde, niet door de wind maar van emotie. Ze was zwanger. Een deel van haar was opgewonden en blij over haar aanstaande moederschap. Een ander deel, dat wist dat ze onverantwoordelijk was geweest, was een en al verwarring. Wat moest ze tegen Victor zeggen, vroeg ze zich af toen ze naar haar auto liep, precies op de plek waar ze hem voor het eerst had ontmoet. Even bleef ze voor zich uit staan staren. Het leek maanden geleden, maar zo lang was het niet. Lang genoeg om zwanger te worden, dacht ze nuchter, het portier openend. Voorzichtig vanwege het leven in haar, stapte ze in.


  Al rijdend overwoog ze alle mogelijkheden. Ze had net haar moeder begraven, en nu verwachtte ze een kind. Wat zou haar moeder hebben gezegd? Ze schrok terug bij de gedachte. Zou ze hebben verwacht dat ze een abortus liet plegen? Ze beefde ervan, en veroorzaakte bijna een ongeluk toen ze een bocht te scherp nam, waardoor een andere auto gevaarlijk naar links moest schieten. Plotseling wist ze dat ze dit kind zou houden. Ze had Victor tenslotte niet nodig. Veel vrouwen kregen tegenwoordig in hun eentje een kind. Bovendien was ze financieel onafhankelijk, en kon ze het kind uitstekend zonder hulp verzorgen. Waarom was ze dan zo ongelukkig?


  Thuis vertelde ze het Olive, maar ze smeekte haar er nog over te zwijgen.


  Olive barstte van opwinding, maar toch beloofde ze het geheim van haar werkgeefster te bewaren.


  Somber besefte Araminta dat ze nu voor de vraag stond of ze het de vader van het kind moest vertellen. De rest van de middag bleef ze erover piekeren. Misschien zou ze er nog even mee wachten, maar stel dat hij er dan achter kwam? Hoe zou hij reageren? Zou hij deel willen uitmaken van het leven van het kind, al wilde hij zich niet aan haar binden? Het was allemaal zo ingewikkeld, en uiteindelijk besloot ze dat ze maar beter kon vertrekken voordat hij terugkeerde. Ze moest zichzelf wat meer tijd gunnen om erover na te denken.


  


  ‘Je bent wat?’ riep Pearce uit, haar aanstarend vanaf de andere kant van de tafel bij Mark’s Club.


  ‘Dat zeg ik toch? Ik ben zwanger,’ antwoordde Araminta zachtjes. ‘Ga in vredesnaam geen scène maken, zeg. Zo opzienbarend is het ook weer niet.’


  ‘Niet opzienbarend?’ sputterde hij. ‘Weet je wel wat voor een publiciteitsstunt dit zal zijn? Wanneer wordt de baby geboren? Tegelijk met het verschijnen van het volgende deel van je boek, hoop ik?’ vroeg hij ernstig.


  ‘Ik ben niet zwanger geworden om jou tegemoet te komen of mijn fans blij te maken,’ zei ze, lachend ondanks haar ergernis. ‘En alsjeblieft, dit is nog een geheim. Ik heb het je alleen verteld omdat ik vond dat je het moest weten.’


  ‘Wie is de gelukkige vader, als ik vragen mag?’


  ‘Daar wil ik niet over praten,’ zei ze, en ze zweeg.


  ‘Dat is toch te zot voor woorden? Je zit hier als een kouwe kikker en vertelt me dat je zwanger bent, maar je wil niet zeggen wie de vader is. Hoewel ik het wel kan raden, denk ik.’


  ‘O ja?’ Ze probeerde nonchalant te klinken, maar ze had een kleur gekregen en slikte nerveus. Pearce had toch niet geraden dat het Victor was?


  ‘Heb je het hem nog niet verteld?’ vroeg die, waarna hij een slokje van zijn Buck’s Fizz nam.


  ‘Nee, nog niet.’


  ‘Waarom niet?’ informeerde hij streng. ‘Heeft hij niet het recht om het te weten?’


  ‘Ja. Nee. Ik weet het niet.’ Ze pakte haar glas en nam een grote slok champagne. Ineens bedacht ze dat ze niet moest drinken.


  ‘Vertel je me nu dat je Victors kind verwacht, en dat hij er niets van weet?’


  Starend naar haar samengebalde handen op haar schoot, knikte ze sip.


  ‘Nou,’ zei hij langzaam terwijl hij deze informatie liet bezinken. ‘Dat zou ik maar zo snel mogelijk rechtzetten, meid. Als er iets waar hij een hekel aan heeft, is het voorgelogen te worden.’


  ‘Ik lieg helemaal niet. Misschien wil hij het niet weten. Hij is tenslotte getrouwd, dus misschien wil de verantwoordelijkheid helemaal niet.’


  ‘Wie heeft je verteld dat hij getrouwd is?’


  ‘Hijzelf.’


  ‘Oké.’ Fronsend probeerde hij de situatie te begrijpen. De laatste keer dat hij Victor had gezien, moest en zou die Araminta spreken, en had hij maar al te graag verteld dat zijn scheiding erdoor was. Hij kon er geen wijs uit worden.


  ‘Beloof me dat je niets tegen Victor zegt. Tegen niemand trouwens. Ik heb het je in strikt vertrouwen verteld.’


  ‘Daarvan ben ik me bewust. Maar als vriend, en ook als Victors vriend trouwens, wil ik toch zeggen dat ik het niet meer dan fatsoenlijk zou vinden als je het hem vertelt.’


  ‘Ik zal erover nadenken,’ gaf ze toe, en voor hij haar verder kon uithoren, begon ze over iets anders.


  


  ‘Nodig je me niet uit om je nieuwe woonruimte te komen bekijken?’ vroeg Victor, zijn mobiel naar zijn andere oor brengend terwijl hij door Sloane Street liep. Hij was tevreden met zijn aankoop bij Chanel: een handtas die hij om een of andere reden perfect voor Araminta vond. ‘Ik heb nu niks te doen, en ik heb iets voor je. Bovendien ben ik vlakbij.’ Hij wierp een blik op de zwart-witte draagtas en glimlachte, hopend dat ze hem mooi zou vinden.


  ‘Goed. Kom dan maar.’


  ‘Niet zo enthousiast, hoor,’ merkte hij lachend op.


  ‘Sorry, ik ben een beetje afgeleid. Ik ben met van alles en nog wat bezig. Maar kom gewoon. Ik wacht.’


  ‘Dan zie ik je over tien minuten.’


  Wat moest ze doen? Haar hart bonkte als een dolle. Beschermend legde ze haar hand op haar buik. Ze kon hem nu gewoon niet over de baby vertellen. Stel dat hij slecht zou reageren? Stel dat hij boos werd, en zij van streek raakte en – Het was beter om er niet aan te denken, hem gewoon te ontvangen en zich er niet over op te winden. Er kwamen vast nog gelegenheden genoeg waarop ze het hem kon vertellen. Het geluid van de deurbel deed haar naar de deur snellen.


  ‘Hallo.’


  ‘Kom verder,’ zei ze, een verwelkomende glimlach forcerend. Hopelijk hoorde hij haar hartslag niet.


  ‘Dit is voor jou.’ Hij overhandigde haar het Chaneltasje en trok vervolgens zijn jas uit.


  ‘Voor mij?’ Ze haalde het pakje eruit en staarde ernaar. Waarom kreeg ze dit?


  ‘Kijk maar of je het mooi vindt,’ zei hij, terwijl ze naar de woonkamer liepen. ‘Leuk, hoor,’ mompelde hij bewonderend toen hij de lichtgele muren, crèmekleurige banken en het smaakvolle antiek zag.


  ‘Je had niets hoeven meebrengen,’ zei ze ongemakkelijk toen ze het lint lostrok, de doos opendeed en

  de prachtige roomwitte matelassé leren handtas zag. Het was precies degene die ze de vorige dag had gezien en had overwogen te kopen. ‘Dit is ongelooflijk!’ riep ze uit, van verrukking even haar zorgen vergetend. ‘Gisteren heb ik deze tas gezien, en heb ik overwogen

  hem te kopen! Hoe kon je het raden? Heel erg bedankt.’ Ze wilde hem op zijn wang kussen, maar hij liet

  zijn hand in haar nek glijden en trok haar naar zijn lippen.


  ‘Ik heb je gemist, minha linda, meer dan ik voor mogelijk had gehouden.’


  ‘Victor, niet…’ Haar woorden verstomden toen zijn lippen de hare raakten, zijn tong meedogenloos met haar tong begon te spelen, en hij zijn lichaam tegen het hare drukte.


  Ze wist dat ze hier onmiddellijk mee op moest houden, haar hoofd erbij moest houden, maar het was onmogelijk om niet toe te geven aan zijn strelende handen, niet te verlangen naar meer dan alleen zijn harde borst, die tegen haar nu al pijnlijke tepels drukte. Wat deed deze man met haar? Waarom smolt ze nu alweer? Werd ze vloeibaar zodra hij haar aanraakte? Voelde ze haar benen slap worden als ze zijn aftershave rook, die unieke geur die alleen hij had?


  Met een zucht liet ze de handtas op de bank vallen en gaf ze zich over aan zijn omhelzing, wetend dat ze er alleen maar dieper in wegzakte. Maar ze kon niet anders, kon hem onmogelijk weerstaan. Even wenste ze dat ze hem de waarheid kon vertellen, deze wonderlijke en ook angstige ervaring met hem kon delen. Iets weerhield haar er echter van, en ze onderdrukte het probleem en gaf toe aan zijn kussen. Als dit alles was wat ze kreeg, zou ze het nemen en de herinneringen bewaren voor de moeilijke tijd die voor haar lag, als hij er waarschijnlijk niet zou zijn, en ze de toekomst met haar baby alleen tegemoet moest zien.


  Victor week iets naar achteren, streelde haar wang en fronste. ‘Is er iets? Je lijkt afgeleid.’


  ‘Nee, ik…’ Ze zweeg en vermeed zijn blik. Ze kon die onderzoekende blik niet aan zonder hem de waarheid te vertellen. In plaats daarvan begroef ze haar hoofd tegen zijn schouder, en verdrong ze de tranen die tegenwoordig zo aan de oppervlakte lagen.


  ‘Wat is er?’ fluisterde hij, zijn armen om haar heen slaand en haar stevig vasthoudend. Hij streelde haar rug en zei: ‘Vertel eens wat er is. Rouw je nog om je moeder? Maakt dat je verdrietig?’


  Ze aarzelde. Het zou zo gemakkelijk zijn om te liegen. Toen herinnerde ze zich Pearce’ woorden bij de lunch. Ze zette zich schrap en stond op terwijl hij fronsend toekeek.


  ‘Wat is er? Je kijkt zo ongerust. Vertel op,’ beval hij.


  Ze liep naar het raam, keek even naar buiten en slikte voor ze zich omdraaide. ‘Er is iets gebeurd, Victor. Ik…’ Uit wanhoop keek ze hem angstig aan.


  Hij stond op van de bank en kwam voor haar staan. ‘Wat is er?’ vroeg hij bars, terwijl een akelig gevoel zich van hem meester maakte. Hij had kunnen weten dat het te mooi was om te kunnen voortduren. Hij dacht terug aan wat Pearce hem had verteld. Ze had natuurlijk iemand ontmoet toen ze in de Cariben was! Hoe had hij zo stom kunnen zijn? Isabella had hem laten zien waartoe vrouwen in staat waren. Terwijl hij als een idioot had zitten wachten in Eaton Place, had zij zich duidelijk vermaakt. Stommeling die hij was.


  ‘Ik moet je dit vertellen voor het nog ingewikkelder tussen ons wordt.’


  ‘Doe geen moeite,’ antwoordde hij resoluut en gespannen, zijn gedachten bij een ander verwoestend verraad uit het verleden. ‘Ik kan het raden. Het was leuk zolang het duurde. En omdat het maar tijdelijk was, heb ik ook niet de moeite gedaan om emotioneel betrokken te raken. Dan is dit veel makkelijker, hè?’ Hij lachte een korte, schorre lach die geen twijfel liet bestaan over zijn gevoelens. ‘Ik moest maar eens gaan,’ zei hij met een blik op zijn horloge. ‘Ik zie je wel weer eens. Ik kom er zelf wel uit.’


  Als verlamd bleef ze staan terwijl hij zich op zijn hakken omdraaide en naar de gang beende. Ze wilde achter hem aanrennen, hem smeken te wachten omdat ze iets moest uitleggen. Wat had hij geraden? Dat ze zwanger van hem was, of iets anders? Waarom had hij zo boos gereageerd?


  Wanhopig liet ze zich in de dichtstbijzijnde stoel zakken en legde haar hoofd in haar handen. Dit was het dan. Alle hoop was verdwenen. Er zat niets anders op dan de toekomst in haar eentje tegemoet te zien en ervoor te zorgen dat haar kind gekoesterd en verzorgd werd, ook al had het geen vader.


  Bij die gedachte rechtte ze haar rug. Het was niet goed voor de baby als ze haar emoties de vrije loop liep, en haar kind was nu haar prioriteit. Niets of niemand, en zeker niet Victor met zijn egoïstische arrogantie, zou haar kind mogen kwetsen. Ze stond en staarde even naar de tas die op de bank lag. Waarschijnlijk zou ze hem nu nooit gebruiken, besefte ze met een gekwelde zucht. Hij markeerde immers een keerpunt in haar leven, een mijlpaal die ze haar leven niet meer zou vergeten.


  


  Woedend verliet Victor Wiltons Crescent. Hij legde de hele weg naar Eaton Place lopend af, terwijl hij een poging deed om te begrijpen waarom Araminta’s waardeloze gedrag – dat hij natuurlijk de hele tijd al had verwacht – hem zo’n afschuwelijk gevoel gaf. Die verrekte vrouwen ook. Waarom was hij zo’n sentimentele dwaas? Waarom had hij gedacht dat hun relatie zich tijdens die dagen na haar moeders dood had verdiept, dat het iets was geworden waarnaar hij hunkerde, al zou hij dat nooit toegeven? Zoals altijd was hij wakker geschud. Enfin, dat was maar beter ook. Het laatste wat hij nodig had, was weer zo’n ritje op de emotionele achtbaan.


  Hij liet zichzelf binnen en liep meteen door naar de woonkamer, waar hij een stevige whisky inschonk. Toen hij voor zich uit staarde, verscheen haar gezicht voor zijn geestesoog, en hij wenste dat hij haar nooit was tegengekomen. Hij zou de Manor verkopen, besloot hij plotseling, zodat hij haar niet meer kon tegenkomen.


  Het rinkelen van de telefoon bracht hem terug op aarde.


  ‘Hallo?’ zei hij gespannen.


  ‘Hé, ouwe kerel. Pearce hier.’


  ‘Hoi. Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Je klinkt wat terneergeslagen. Is alles in orde?’


  ‘Prima. Wat is er?’ snauwde Victor.


  ‘Eigenlijk vroeg ik me af of je zin had om samen ergens wat te eten. Maar als je niet in de stemming bent, kan het natuurlijk ook een andere keer.’


  Victor aarzelde. Op dit moment had hij nergens zin in. Toen veranderde hij plotseling van gedachten. Wat had het voor zin om voor zich uit te blijven staren? ‘Dat is een goed idee,’ antwoordde hij. ‘Ik zie je om acht uur bij Green.’


  ‘Ik kijk ernaar uit.’


  Pearce hing op en trok een gezicht. Er was beslist iets aan de hand, en het moest met Araminta te maken hebben. Hij slaakte een diepe zucht. Hij moest iets doen aan die twee, anders zou de situatie alleen maar verergeren. Tenslotte stond zijn eigen toekomst op het spel, redeneerde hij. Straks besloot Araminta nog dat ze geen boeken meer wilde schrijven. Dat zou toch helemaal niemand helpen?


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Wat denk je van een flesje Pouilly Fuissé?’ vroeg Pearce, opkijkend van de wijnkaart. ‘Je ziet eruit alsof je wel wat alcohol kunt gebruiken.’


  ‘Zeg dat wel,’ antwoordde Victor instemmend. Hij was iets gekalmeerd, maar de verontwaardiging, vernedering en bittere woede lagen nog steeds op de loer.


  Pearce bestelde de wijn en keek vervolgens achterovergeleund naar zijn vriend. Victors gezicht stond somber, en hij vroeg zich af of Araminta haar moed bijeen had geraapt, met dit als resultaat. Hij besloot de koe bij de horens t vatten en zei: ‘Ik heb vandaag geluncht met Araminta.’


  ‘O ja?’ Victors blik werd cynisch, en hij glimlachte zonder een sprankje vrolijkheid. ‘Dat is me er eentje, die vriendin van je.’


  ‘Van mij?’


  ‘Dat is ze toch?’


  ‘Ja, dat denk ik wel.’ Hij zweeg even. ‘Waarom heb je niet verteld dat ze iemand had ontmoet in Barbados?’ wierp hij hem toen plotseling voor de voeten, niet in staat zijn woede te onderdrukken. Pearce was tenslotte medeplichtig.


  ‘Pardon?’ Pearce fronste en keek zijn vriend hooghartig aan. ‘Ik heb geen idee waarover je het hebt.’


  ‘Kom op, je bent mij toch wel enige loyaliteit verschuldigd, ondanks je commerciële belang in Araminta?’ bromde hij bitter.


  ‘Ik vrees dat je wat explicieter moet zijn,’ antwoordde Pearce koeltjes. Hij knikte naar de wijnober die wilde inschenken. ‘Ik heb geen idee waar je het over hebt.’


  Victor wachtte ongeduldig terwijl de sommelier inschonk en Pearce proefde en goedkeurend knikte. Toen het ritueel eindelijk voorbij was, boog hij zich over tafel naar voren. ‘Dat heeft ze me vanmiddag verteld. Of liever, dat probeerde ze, maar ik heb haar de kans niet gegeven,’ voegde hij er aan toe.


  ‘Wacht even,’ zei Pearce langzaam. ‘Jij hebt haar vanmiddag gezien, en zij wilde je iets vertellen?’


  ‘Ja. Het kon alleen maar betekenen dat ze een affaire met een andere man heeft gehad toen ze weg was met nieuwjaar.’


  ‘Hoe weet je dat zo zeker?’


  ‘Wat kan het anders zijn?’ riep hij uit, en hij nam een slok wijn. ‘Wat voor reden kan een vrouw anders hebben om handenwringend en met een schuldig gezicht te zeggen dat ze me iets moet vertellen?’ vroeg hij met een sarcastisch opgetrokken wenkbrauw.


  ‘Ik kan persoonlijk wel wat dingen bedenken,’ antwoordde Pearce droog. ‘Was je niet iets te voorbarig?’


  ‘Ik zou niet weten waarom,’ antwoordde hij, ineens minder zeker van zichzelf. ‘Het was overduidelijk.’


  ‘Misschien niet,’ merkte Pearce op, hem recht aankijkend.


  ‘Waarom zeg je dat?’ Ineens was hij vol aandacht.


  ‘Dat kan ik helaas niet zeggen.’


  ‘Schei uit met die onzin. Vertel het gewoon.’


  ‘Sorry, kerel, maar het is niet aan mij.’


  ‘Begin nou niet weer met dat kat-en-muisspel,’ zei hij tandenknarsend. ‘We hebben het hier over Araminta. Ik dacht dat ze anders was. Ik was stom genoeg om te geloven dat misschien…’ Hij zweeg toen hij besefte wat hij wilde toegeven en slikte de woorden in die hij niet wilde horen, laat staan uitspreken tegen een ander.


  ‘Dat je verliefd op haar bent?’ vroeg Pearce zachtjes.


  ‘Natuurlijk ben ik niet verliefd op haar. Dat is ronduit belachelijk. Alleen –’


  ‘Waarom geef je het niet gewoon toe?’ Pearce zette zijn glas neer en keek zijn vriend aan. ‘Ik adviseer je naar haar terug te gaan, kerel, en haar te vragen wat ze je vanmiddag wilde vertellen. En kijk dan niet zo chagrijnig als nu, want dan zet ze je meteen weer buiten de deur, en dan zal ik geen greintje medelijden met je hebben.’


  ‘Jij weet iets…’ Met moeite wist Victor zijn ergernis te onderdrukken. Hij stond op en wierp zijn servet op tafel. ‘Ik pik dit geen moment langer. Ik ga naar haar toe om deze hele toestand op te lossen.’


  ‘Uitstekend idee, kerel.’ Pearce hief zijn glas en keek hem glimlachend na. Die twee waren voor elkaar gemaakt, concludeerde hij, terwijl nog een slok van de heerlijke, gekoelde wijn nemend. Hopelijk kwamen ze er nu samen verder uit. Tevreden, omdat hij had gedaan wat hij kon, wijdde hij zich aan zijn eenzame diner.


  


  Victors humeur werd er niet beter op toen hij in Wilton Crescent tevergeefs een parkeerplekje zocht. Uiteindelijk liet hij de Bentley achter bij een bediende van het Berkeley Hotel, en liep hij de laatste meters naar Araminta. Wat was er aan de hand? Waarom had ze er zo schuldig en timide uitgezien, als er geen ander was? Twee minuten later belde hij aan en wachtte. Ze kon maar beter thuis zijn, anders werd hij nog gefrustreerder. Hij wachtte, ongeduldig met zijn vingers op de deurknop trommelde. Toen ruiste de intercom, en hoorde hij tot zijn opluchting haar stem. ‘Ik ben het, Victor. Ik moet je spreken.’


  Ze aarzelde een ogenblik. ‘Ik geloof dat er niets meer te zeggen is.’


  ‘Luister, alsjeblieft. Het spijt me dat ik er vanmiddag ineens vandoor ging. We moeten praten.’


  ‘Dat lijkt me niet.’


  ‘Ik waarschuw je. Als je me niet binnenlaat, trap ik de deur in en zal hier een hoop gedoe ontstaan. Is dat duidelijk?’


  Hij was werkelijk onmogelijk, dacht ze woedend toen ze met een druk op de knop de voordeur opendeed. Waarom moest ze nu ook nog onder zijn tirannieke gedrag lijden? Was het niet genoeg dat hij bij haar was weggelopen? Gelaten liep ze naar de deur, voorbereid op een storm. Nu ze had besloten dat ze haar verantwoordelijkheid zou nemen, was ze niet meer bang, en wist ze precies wat ze moest doen. Ze zou luisteren naar wat hij te zeggen had, hem vervolgens wegsturen en voor eens en altijd een einde aan deze onzin maken.


  De knoop in haar maag verstrakte, en toen ze

  de lift hoorde stoppen, raakte ze beschermend haar buik aan. Toen slikte ze, rechtte haar schouders en wierp een blik op haar spiegelbeeld. Met opgeheven hoofd deed ze de deur open. In haar witte kasjmier trui en rok zag ze er gelukkig niet tuttig uit. Ze zou de confrontatie met hem niet aankunnen zonder het juiste harnas.


  


  Ze zag er onbeschrijflijk mooi uit! Victor slikte terwijl hij ongemakkelijk op de drempel bleef staan.


  ‘Kom verder,’ zei ze. Ze draaide zich om en ging hem waardig voor naar de woonkamer, waar een haardvuur brandde en de kamer zacht glinsterde in het lamplicht.


  Ze ging bij het vuur zitten en zei kil: ‘Ik bied je niets te drinken aan, want ik neem aan dat je zo klaar bent.’


  ‘Ik kan anders best iets gebruiken, als je het niet erg vindt,’ zei hij mistroostig.


  ‘Ga je gang dan maar.’ Ze wees naar een antiek kastje, waarop een dienblad met karaffen en glazen stond.


  Victor liep er langzaam heen, tijd rekkend terwijl hij een whisky inschonk. ‘Jij ook iets?’ vroeg hij.


  ‘Nee, dank je.’


  Het was ineens toch niet zo gemakkelijk om het onderwerp ter sprake te brengen terwijl zij er zo koel en beheerst bij zat. Alles wat eerder zo duidelijk had geleken, leek niet meer zo onomstotelijk vast te staan. ‘Ik ben teruggekomen omdat ik denk dat ik vanmiddag wat overhaast heb gereageerd,’ zei hij, waarna hij een slok nam en over de rand van zijn glas naar haar tuurde. Hij voelde een onverwachte steek van verlangen.


  ‘Wat maakt jou dat nou uit?’ bromde ze. ‘Je leek hartstikke zeker van je zaak.’


  ‘Ja?’ vroeg hij, zijn ogen tot spleetjes geknepen.


  ‘Je mening over onze relatie was glashelder, dus ik geloof niet dat er nog veel over te zeggen valt.’


  ‘Sorry, ik was fout. Ik vrees dat ik door de jaren heen erg cynisch ben geworden. Er zijn dingen gebeurd waardoor ik weinig vertrouwen in anderen heb.’


  ‘Jammer.’ Ze zei het op lusteloze toon.


  ‘Ja, dat is het zeker. Dat snap ik nu ook. Toen je vanmiddag begon te vertellen, dacht ik dat je wilde zeggen dat je een andere man had gehad.’


  ‘Wat zou dat? We hebben toch geen relatie?’


  ‘Dat weet ik, maar –’


  ‘Nee,’ onderbrak ze hem, terwijl ze woedend opstond. ‘Jij bent degene die zei dat je je niet kon vastleggen. Laten we genieten van het moment, waren je woorden. Als ik een ander had gehad, was dat je verdiende loon geweest.’


  Ze stonden nu oog in oog, Araminta boos, en hij op zijn hoede maar tevreden omdat hij nu wist wat hij wilde horen. Ze was hem niet ontrouw geweest, dat bewees haar woede wel.


  ‘Het spijt me, querida.’ Hij zette een stap naar haar toe. ‘Kunnen we dit vergeten en opnieuw beginnen?’


  ‘Ik dacht het niet, zeg. Je hebt je walgelijk gedragen. Ik heb het helemaal gehad. Ik wil je nooit meer zien.’ De tranen stonden in haar ogen.


  ‘Maar lieverd, je begrijpt me verkeerd. Dit is veel serieuzer dan ik dacht. Ik besef nu pas wat ik voor je voel en dat –’


  ‘Echt waar?’ tierde ze. ‘Nou, daar had je dan eerder aan moeten denken. Bovendien ben je getrouwd, dus hebben we helemaal geen toekomst.’


  ‘Laat het me nou even uitleggen.’


  ‘Wat wil je uitleggen?’ riep ze, terwijl de tranen over haar wangen rolden. ‘Getrouwd is getrouwd, en daar zit niets tussen. Ik heb een brief van je vrouw gekregen,’ voegde ze er bitter aan toe. ‘Met foto’s van jullie. Ik ben stom geweest, en het was dom om je zo dicht bij me te laten komen.’


  ‘Wat voor een brief?’ Hij fronste boos. Isabella was weer bezig geweest.


  ‘Wat ik zeg.’


  ‘Wanneer?’


  ‘Toen ik terug was uit Barbados. Kunnen we het niet gewoon laten zitten en ieder ons weegs gaan? Dit hele gesprek is zinloos.’


  ‘Toe, geef me een kans om het uit te leggen,’ smeekte hij, haar armen beetpakkend. ‘Ik ben niet meer met Isabella getrouwd. Toen ik in Brazilië was, ben ik gescheiden. Daarom was ik zo lang weg, en nam ik geen contact op. Ik was de laatste dingen aan het regelen.’


  Midden in zijn verhaal bleef ze stilstaan, en staarde ze hem aan. ‘Gescheiden?’ fluisterde ze ongelovig.


  ‘Ja.’


  ‘Waarom heb je dat niet verteld?’ brieste ze. Kille woede welde in haar op toen zijn mededeling tot haar doordrong. Hij had haar laten denken dat hij getrouwd was, haar misleid, opdat ze niets zou vragen en verwachten. Oftewel, hij vertrouwde haar niet. Plotsklaps rukte ze zich gekwetst los en haastte zich naar het raam. ‘Mijn huis uit,’ siste ze bevend, niet in staat haar intense pijn langer te beheersen. ‘Ga weg en kom nooit meer terug. Ik veracht je en wil je nooit meer zien.’ Toen draaide ze zich om en rende de kamer uit, de deur achter zich dichtslaand.


  


  Hij staarde naar de deur, terwijl hij tot zich door probeerde te laten dringen wat er net was gebeurd. Ze was diep gekwetst, dat was duidelijk, en blijkbaar waren al zijn vermoedens ongegrond. Wat had ze hem dan vanmiddag willen vertellen? Starend naar het patroon van het oosterse kleed onder zijn voeten, probeerde hij de situatie te analyseren. Wat kon haar zo schuldig, verward en gegeneerd hebben laten kijken? Even keek hij naar de deur, geneigd haar te volgen en erop te staan dat ze hem de waarheid vertelde. Hij aarzelde. Ze had de laatste tijd zoveel meegemaakt, met haar moeders dood, de opwinding rondom haar boek, plus dat wat hij haar had aangedaan. Hij schaamde zich voor zijn haastige conclusies. Zo zag je maar hoe cynisch hij was geworden, hoe de gebeurtenissen van de laatste jaren hem had getekend.


  Hij keek op, en zijn blik viel op een foto van Araminta in een zilveren lijstje. Ze zat in kleermakerszit naar zee te staren. Zijn mond werd zachter toen hij haar beeld bestudeerde, en voor het eerst besefte hij hoeveel deze vrouw voor hem was gaan betekenen, hoe ze hem had veranderd. Zou hij naar haar toegaan of haar even met rust laten? Met tegenzin koos hij voor het laatste. Hij kon het beter morgenochtend weer proberen, als ze beiden gekalmeerd waren en hadden kunnen nadenken. Haar opmerking dat ze hem nooit meer wilde zien, nam hij niet serieus, al vreesde hij dat het best eens waar kon zijn. Ineens besloot hij niet te vertrekken, maar daar te blijven en op de bank te slapen. Zo kon ze hem niet ontvluchten, mocht ze dat willen.


  


  Huilend liet Araminta zich op bed vallen. Ze kon het niet meer verdragen. Gelukkig had ze hem eindelijk verteld dat ze hem nooit meer wilde zien. Nu kon ze niet meer terug. Ze huilde bittere tranen van verdriet, verlangen, angst, boosheid en spijt. Na een tijdje nam het snikken af en ging ze rechtop zitten, zichzelf dwingend na te denken. Ze mocht niet zo emotioneel worden. Het kon de baby beïnvloeden.


  Ze voelde steken in haar buik en werd bang. Voorzichtig ging ze verzitten, en leunend tegen de kussens haalde ze diep adem en dronk wat water uit het flesje naast haar bed. Geleidelijk herstelde ze zich, maar haar hart was nog steeds aan diggelen. Ondanks de baby en het plezier dat het kind in haar leven zou brengen, leek de toekomst zo somber. Want het was zijn baby, zijn bloed, en ze wist zeker dat het een jongetje zou zijn, dat sprekend op hem zou lijken. Elke beweging van hem zou haar aan het gemis herinneren.


  Langzaam stond ze op om zich uit te kleden. Ze trok een lichtroze zijden negligé met spaghettibandjes aan en, te moe om haar tanden te poetsen en gezicht te wassen, stortte ze in bed en deed het licht uit. Misschien had ze het geluk dat ze in slaap viel en de ellende van de laatste uren vergat.


  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Om drie uur ’s nachts werd Araminta wakker van de regen die tegen de ramen sloeg. Huiverend deed ze het licht aan. Het was vast een winterstorm. Ze wreef in haar ogen en pakte haar ochtendjas toen ze bedacht dat ze door alle gedoe was vergeten de voordeur op slot te doen. Op haar slippers sjokte ze de slaapkamer uit, liep naar de gang en de voordeur en fronste toen ze zag dat die op slot zat. Ze draaide zich en liep naar de woonkamer, waar slechts één lamp brandde. Ze had toch geen tijd gehad om de lampen uit te doen? In de kamer klonken de wind en regen nog harder. Ze hield niet van storm, en plotseling was ze bang, voelde ze zich alleen met het kleine leven in haar. Met haar armen om zich heengeslagen ging ze verder naar binnen. Een beweging op de bank deed haar naar adem happen, en als verlamd bleef ze staan. Er was iemand in de kamer. Wat moest ze doen? Doodsbang besefte ze dat ze haar kind en zichzelf moest beschermen tegen de indringer.


  


  Victor lag te draaien op de bank. Het lukte hem niet een goede houding te vinden. Toen hij een geluid hoorde, ging hij rechtop zitten. Hij keek naar de deur en zag Araminta als een lijkwit, angstig standbeeld in de deuropening staan. Hij sprong op en was in twee stappen bij haar. ‘Wat doe je op? Is alles in orde?’ Hij fronste bezorgd.


  ‘W-wat doe jij hier?’ fluisterde ze, naar hem starend terwijl haar angst langzaam afnam.


  ‘Kom hier en ga zitten.’ Hij ondersteunde haar bij haar arm toen ze bevend naar de bank liep.


  ‘Wat doe je hier?’ vroeg ze opnieuw, verbaasd maar dankbaar dat ze niet alleen was, dat er geen indringer was omdat Victor was gebleven, al had ze hem gevraagd te vertrekken.


  ‘Ik wilde je niet alleen laten,’ antwoordde hij terwijl hij haar liet zitten, zich afvragend of ze zich niet goed voelde, omdat ze haar rechterhand op haar buik hield. ‘Ben je wel in orde?’ vroeg hij bezorgd. Ze was zo bleek en broos. ‘Ik schenk een cognac voor je in.’


  ‘Nee… Alsjeblieft, dat kan niet.’


  ‘Natuurlijk kan dat wel, querida,’ antwoordde hij resoluut. ‘Het zal je goeddoen.’


  ‘Geen alcohol.’


  ‘Doe niet zo mal,’ zei hij en hij streelde even haar haren. ‘Daar knap je van op.’


  ‘Maar ik mag dat nu niet,’ mompelde ze achteroverleunend. Ze liet haar hoofd op de kussens rusten, te moe om over haar woorden na te denken.


  ‘Waarom niet?’ vroeg hij onderzoekend.


  ‘Omdat ik… ’ Ineens drong de implicatie van wat ze wilde zeggen tot haar door, en ze ging rechtop zitten, bleek en met trillende handen. ‘Laat me nou maar. Ik neem wel wat water.’


  ‘Ik eis dat je me nu vertelt waarom je geen alcohol mag,’ beval hij zachtjes en vastberaden. Met toegeknepen ogen zag hij haar bleke wangen plotseling kleuren.


  ‘Het is niet belangrijk,’ bromde ze, pogend hem kwijt te raken. Ze kon, mocht het hem niet vertellen.


  ‘Ik hou niet van leugens. Vertel me wat er is.’ Hij stond voor haar en bleef haar meedogenloos aankijken.


  Wat moest ze doen? Even dacht ze erover het te verzwijgen, maar een golf van angst deed haar beseffen dat dat niet kon. Ze moest de waarheid bekennen.


  ‘Nou?’ Zijn gezicht stond hard en veeleisend, zijn mond was een dunne streep.


  ‘I-ik ben zwanger,’ fluisterde ze. Even keek ze hem aan, toen sloeg ze haar ogen neer, wachtend op de storm die beslist zou losbarsten.


  Verbijsterd liet hij het tot zich doordringen. Ze was zwanger. Dus hij had al die tijd gelijk gehad. Het verraad leek zo intens, zo laaghartig. Slikkend probeerde hij zijn kokende woede te beheersen bij de gedachte dat ze andermans kind droeg. Hoe had ze hem dit kunnen aandoen?


  Voorzichtig keek ze hem aan. ‘Ik weet dat we voorzorgsmaatregelen hadden moeten nemen. Maar sinds Peters dood heb ik geen relatie meer gehad. En omdat hij onvruchtbaar was, was ik eraan gewend geraakt geen anticonceptie te gebruiken. Jij hoeft je niet verantwoordelijk te voelen,’ vervolgde ze nerveus. ‘Het is mijn baby. De gevolgen zijn voor mij.’ Pogend dapper te zijn, hief ze haar kin op. ‘Je hoeft je nergens druk om te maken,’ mompelde ze, een tikje bitter.


  Ongelovig staarde hij naar haar terwijl haar woorden doordrongen. Ze droeg zijn baby. Niet dat van een ander, maar de vrucht van hun – liefde. Het woord raakte hem als een mokerslag. In zijn hele volwassen leven had niets hem zo geraakt als haar laatste woorden. ‘Zeg je nu dat we een kind krijgen?’ fluisterde hij.


  ‘Nee,’ zei ze, onderwijl opstaand. Nu ze het hardop had gezegd, voelde ze zich een stuk zekerder. ‘Ik krijg een kind.’


  ‘Ons kind,’ hield hij vol. Hij stopte zijn handen in zijn broekzakken, vervuld van emoties.


  ‘Laten we er niet dramatisch over doen. Ik neem de verantwoordelijkheid. Het is financieel geen probleem. Geen van ons beiden zal je tot last zijn,’ zei ze met opgeheven hoofd.


  ‘Tot last?’ herhaalde hij verward. Waar had ze het over?


  ‘Ja. Het kind zal mijn naam krijgen, dan blijft jou alle schaamte bespaard.’ Ze keek hem aan en deed een paar stappen achteruit. Toen draaide ze zich om, haar tranen verbergend, en staarde uit het raam naar de regen.


  Niet in staat te reageren, keek hij naar haar. Toen drong de betekenis van haar woorden tot hem door. Met een woedend gezicht liep hij naar haar toe en pakte haar bij de schouders. ‘Hoe durf je dat te zeggen?’ vroeg hij met fonkelende ogen.


  ‘Wat?’ Ze trilde bij het zien van zijn boosheid. Het was erger dan ze had gedacht. ‘Wees niet boos,’ zei ze plotseling bang. ‘Dat maakt me nerveus, en dat is niet goed voor de baby.’


  Hij staarde naar zijn handen op haar schouders en liet meteen los. ‘Sorry,’ zei hij stijf. ‘Ik wilde je geen pijn doen. Maar wanneer is dit gebeurd? Hoelang weet je het al? Waarom heb je het niet verteld?’ Ineens had hij duizenden vragen. ‘Waarom heb je het niet meteen verteld?’


  ‘Omdat ik wist dat het een probleem zou zijn, en ik niet wist hoe je zou reageren,’ mompelde ze.


  ‘Een probleem? Waar heb je het over? Voor wat voor een man hou je me?’ riep hij uit. ‘Je had het recht niet dit te verzwijgen. Je had het me meteen moeten vertellen. Ik kan het niet geloven,’ zei hij hoofdschuddend terwijl zijn gezicht een verbaasd blije uitdrukking kreeg. ‘Je draagt mijn kind. Maar gaat het wel met je? Je moet rusten.’ Tot haar verbazing tilde hij haar op. ‘Minha linda, mooie Araminta. Wind je nergens over op, ga nergens heen,’ zei hij bevelend terwijl hij haar zachtjes op de bank legde.


  ‘Maar…’ Ze knipperde toen hij haar voorhoofd kuste en vervolgens een deken over haar heen legde.


  ‘De baby en jij moeten warm blijven.’


  ‘Maar ben je dan niet boos?’ fluisterde ze, hem ongelovig aanstarend.


  ‘Boos? Natuurlijk niet. Het wordt vast een jongen. Mijn eerste zoon. Laat me even nadenken. We moeten meteen trouwen.’


  ‘Maar dat is absurd,’ protesteerde ze, en ze ging rechtop zitten. ‘Laat het nou eerst bezinken, en zeg niets wat je niet meent.’ Het deed haar pijn hem te horen fantaseren. Misschien was dit alleen een leuke afleiding voor hem.


  Hij nam haar handen in de zijne. ‘Ik meen het. Ik ben nu gescheiden.’


  ‘Maar je zei dat je naar je vrouw in Brazilië ging.’


  ‘Ja, maar toen was ik al bij haar weg.’ Zijn gezicht betrok. ‘Ze probeerde de scheiding tegen te houden, maar ik kon de rechter overtuigen, en nu is de scheiding officieel. Ze zal me niet meer lastigvallen.’


  ‘Aha.’ Ze zuchtte even, maar haar opluchting over zijn woorden werd overschaduwd door haar gezonde verstand. ‘Dat betekent nog niet dat je meteen moet hertrouwen.’


  ‘We krijgen een kind. Natuurlijk trouwen we meteen.’


  ‘Maar we leven niet meer in de middeleeuwen. Zoveel mensen krijgen kinderen zonder te trouwen.’


  ‘Ik niet,’ antwoordde hij uit de hoogte. ‘We trouwen zodra het kan.’


  ‘Mag ik erop wijzen,’ zei ze met een glimlachje, ‘dat je me nog niet hebt gevraagd?’


  ‘Gevraagd? Hoe bedoel je?’ Hij trok verbaasd een wenkbrauw op.


  ‘Dat. Je hebt me niet gevraagd.’


  Verbijsterd staarde hij haar aan. ‘Bedoel je dat je niet wil trouwen?’ vroeg hij.


  ‘Dat zeg ik niet. Ik zeg alleen dat ik niet ben gevraagd. Bovendien wil ik er even over nadenken.’


  ‘Dat is belachelijk!’ Hij liet haar handen los en keek haar woedend aan. ‘Ik stel voor het juiste te doen, en dan reageer jij zo.’


  ‘Ik ben realistisch. Ik heb geen gunsten of bevelen nodig,’ zei ze hooghartig, beseffend dat ze door niemand gecommandeerd wilde worden. ‘Ik wil niet trouwen omdat ik zwanger ben, en jij de ouderwetse behoefte hebt om de gentleman uit te hangen.’


  Hij ontplofte, en verward liep hij weg. ‘Als je het zo voelt, is er weinig meer te zeggen. Je gedraagt je belachelijk, kinderachtig, onverantwoordelijk en egoïstisch. Ik zal je maar bij zinnen laten komen,’ zei hij geërgerd. Trots en woede streden om voorrang terwijl hij weigerde te bekennen dat het gras onder zijn voeten was weggemaaid.


  ‘Je kunt dit hondenweer toch niet in!’ riep ze uit.


  ‘Al was het windkracht tien,’ antwoordde hij. ‘Ik ben weg.’


  ‘Dan moet je het zelf weten.’ Ze haalde haar schouders op, met een klein glimlachje omdat hij zo in de war was nu hij zijn zin niet kreeg.


  ‘Morgen kom ik kijken of je in orde bent,’ kondigde hij kil aan, terwijl hij zijn jas aantrok. ‘Ga nu naar bed. Ik wil dat je in elk geval goed voor mijn kind zorgt.’ Met die woorden beende hij het appartement uit.


  Verdrietig vroeg ze zich af of ze te haastig had geantwoord. Ze wist echter dat ze gelijk had. Als het niet echt was, als hij niet evenveel van haar hield als zij van hem, was er geen hoop voor een huwelijk. Het was alles of niets. Dit keer, wist ze, zou ze niet met minder genoegen nemen.


  Hoofdstuk 17


  


  


  


  ‘En dat was niet alles,’ merkte Victor verontwaardigd op. ‘Ze weigerde ook nog met me te trouwen.’


  ‘Wat een ontwikkelingen,’ mompelde Pearce bedachtzaam terwijl hij zijn vriend als een gekooide tijger heen en weer zag lopen. ‘Hoe heb je het gebracht?’


  ‘Zodra ik de waarheid wist, heb ik haar natuurlijk gezegd dat we zo spoedig mogelijk zouden trouwen. Wat had ik dan moeten zeggen?’ Hij hief zijn handen wanhopig op. ‘Dat is de beste oplossing.’


  ‘Hm. Maar zij wilde dus niet?’


  ‘Nee. Ze is gek. Weet je wat ze zei?’ voegde hij eraan toe.


  ‘Nee, maar dat ga je vast vertellen,’ bromde Pearce geduldig.


  ‘Ze zei… Hij sprak de woorden met kille woede uit. ‘…dat ik haar niet had gevraagd. Onbegrijpelijk.’


  ‘Had je dat dan niet?’


  ‘Wat?’


  ‘Haar gevraagd?’


  ‘Dat zeg ik net,’ antwoordde hij ongeduldig. ‘Ik heb haar gezegd dat we direct zouden trouwen.’


  ‘Ik heb het over vragen, in de zin van ‘de ander zijn medewerking verzoeken’. Heb je het haar gevráágd? Of meegedeeld?’ Hij prutste aan zijn gouden pen en wachtte op het antwoord.


  ‘Dat komt toch op hetzelfde neer?’ Victor wuifde de vraag weg.


  ‘Volgens mij niet.’


  ‘Wat niet?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Het is niet hetzelfde.’


  ‘Waarom niet? Het resultaat wel.’


  ‘Ik begrijp anders van niet. Zij denkt dat jij wil trouwen uit plichtsgevoel tegenover het kind.’


  ‘Is dat geen goede reden?’


  ‘Niet meer. Vrouwen willen dat je van hen houdt. Een buitenechtelijk kind is niet erg meer. Ze moet weten dat je van haar houdt.’


  Victor bleef doodstil voor zijn bureau staan en fronste. ‘Maar dat is toch overduidelijk,’ zei hij half lachend, niet-begrijpend.


  ‘Blijkbaar niet,’ mompelde Pearce droog. ‘Misschien moet je daaraan werken. Maar als je het niet erg vindt, kerel, ik moet nog een heleboel werk doen voor de lunch.’


  


  Vier dagen waren verstreken zonder een woord van Victor. Misschien had hij spijt gekregen van zijn aanbod, over haar woorden nagedacht en besloten dat ze gelijk had. Nou, daar kon hij beter nu achter komen. Een kort ongelukkig huwelijk dat hen alle drie zou kwetsen was wel het laatste wat ze wilde. Ze moest nu immers niet alleen rekening houden met zichzelf en Victor, maar ook met de baby.


  Araminta zuchtte en onderdrukte de voortdurende doffe pijn, een pijn waaraan ze gewend zou moeten raken, en ging aan de slag. Vandaag zou ze met Pearce lunchen om haar interviewschema voor over twee weken af te maken. Ook moest ze gaan nadenken over een nannybureau. Blijkbaar moest je je daar al maanden voor de geboorte voor inschrijven.


  Net toen ze wilde vertrekken, klonk de deurbel. Ze liep naar de deur, het altijd aanwezige sprankje hoop dat het Victor was onderdrukkend. Tot haar teleurstelling was het een koeriersdienst. ‘Bedankt.’ Ze glimlachte naar de bezorger en keek toen naar de brief. Het ging vast over haar nieuwe contract. Terug in de woonkamer wilde ze de grote envelop op haar bureau leggen, toen ze fronste. Ze moest leren dit soort dingen meteen aan te pakken. Het kon tenslotte iets zijn dat onmiddellijk getekend moest worden.


  Ze sneed het grote kartonnen omslag open en haalde een met de hand geschreven envelop tevoorschijn. Haar hart sloeg over: het was Victors handschrift. Met bevende vingers opende ze hem en vouwde de brief open.


  


  Lieve Araminta,


  Na lang overwegen ben ik het met je eens dat deze kwestie zorgvuldig overwogen moet worden voordat we een definitief besluit kunnen nemen. Daarom nodig ik je dit weekend uit, in de hoop dat we onze gesprekken op een volwassen, verstandige manier kunnen voortzetten. Mijn vliegtuig staat tot je beschikking. Als je op mijn voorstel in wilt gaan, bel dan gezagvoerder Ferguson op onderstaand nummer.


  


  Ze zakte neer op de bureaustoel en las de boodschap somber nog twee keer. Dus hij had zich bedacht, en besefte nu dat trouwen om de verkeerde redenen zinloos was. Ze slikte dapper. Ze kon maar beter gaan. Omwille van het kind was een beschaafde relatie belangrijk, en daar kon ze maar beter aan wennen. Het was nu donderdag, en ze had het weekend toch niets te doen.


  Hij had alleen niet gezegd waar hij haar wilde ontmoeten. Typisch, vond ze. Enfin, ze kwam er snel genoeg achter. Misschien was het beter om op neutraal terrein afspraken over de toekomst te maken in plaats van bij haar thuis of in Sussex, waar ze zoveel hadden meegemaakt. Ze belde de piloot en liet hem weten dat ze de volgende dag om vier uur ’s middags kon vertrekken. Pas toen ze had opgehangen, besefte ze dat ze was vergeten te vragen waarheen ze zouden vliegen.


  


  De vlucht ging naar Normandië. Ze zat in een luxewitleren stoel van Gulfstream en slikte. Waarom wilde hij dat ze naar de plek kwam waar het kind volgens haar berekeningen was verwekt? Het leek wreed, nu hij van gedachten was veranderd en alleen een beschaafde volwassen relatie wilde. Waarschijnlijk wilde hij meebetalen aan het levensonderhoud van het kind en iets van bezoekrecht. Ze slaakte een zucht en nipte van haar mineraalwater.


  Beneden zich zag ze een vrachtschip door het Kanaal varen. In elk geval zou de situatie helder zijn als ze afspraken hadden gemaakt. Ze zou geen hoop, illusies of spijt meer hoeven hebben. De laatste dagen had ze zich wel eens afgevraagd of ze zo mordicus tegen zijn huwelijksvoorstel had moeten zijn, maar dan had ze teruggedacht aan zijn reactie, zijn behoefte om zonder sputteren gehoorzaamd te worden. Zijn formele uitnodiging voor het weekend sprak trouwens boekdelen. Die getuigde van trots en een soort plichtsbesef, niets anders. Zijn voorstel om te trouwen was spontaan bij hem opgekomen omdat hij een praktische oplossing had gewild voor wat hij als een probleem zag. Dat had ze nooit kunnen verdragen.


  Even later zette het vliegtuig de daling in, en spoedig daarna landde het in Deauville. Ze pakte haar weekendtas – ze wilde maar één nacht blijven – en verliet het vliegtuig. Tot haar verbazing was Victor nergens te bekennen. De Aston Martin met dezelfde chauffeur die hen ook in Londen had rondgereden, wachtten haar. Ze onderdrukte haar teleurstelling en hield zich voor dat het zo beter was.


  Glimlachend stapte ze achter in de auto. Pas na een halfuur kwam ze erachter dat ze niet naar het historische Falaise gingen, maar naar het lieflijke kasteel waar ze samen de paarden hadden bekeken. Fronsend ging ze overeind zitten toen de auto de oprijlaan opreed om te stoppen voor het prachtige bouwwerk, dat er in de wintermist uitzag als een sprookjeskasteel.


  De chauffeur opende het portier en pakte haar tas.


  Voor ze het wist, zwaaiden de deuren open, en bracht een huishoudster haar naar binnen. Het was prachtig, dacht ze, rondkijkend in de zwart-witte marmeren hal, waar een Louis XVI-tafel met een mooi bloemstuk onder een schitterende achttiende-eeuwse kroonluchter stond. Waarom had hij haar hier uitgenodigd, in plaats van in Le Moulin, vroeg ze zich af terwijl ze de huishoudster de brede trap op volgde. Waar was hij eigenlijk? Misschien was hij te druk, en wilde hij zo min mogelijk tijd met haar doorbrengen.


  De huishoudster, een grijze dame met een vriendelijke glimlach, opende een deur die uitkwam op een marmeren gang, en leidde haar naar een kleine salon met een aangrenzende een slaapkamersuite. De salon was elegant ingericht, heel Frans, in crèmetinten en goud, maar niet overdadig.


  Ze was verrukt van de gebloemde brokaten gordijnen die de kamer opfleurden, en van de kleine haard, waarin houtblokken knisperden en waarnaast een uitnodigende kleine sofa met stevige kussens stond. Op de antieke tafels stonden kristallen vazen met verse bloemen die de winterse nacht glans gaven. Ook de slaapkamer was geweldig, en bij binnenkomst zag ze tot haar verrassing een enorm pakket op het bed. Geïntrigeerd liep ze erheen en fronste. Wat was dit? Ze pakte een witte envelop op waarop Victor met zijn onnavolgbare handschrift haar naam had geschreven. Ondanks haar voornemen kalm te blijven, begon haar hart te bonken. Ze opende de envelop en las.


  


  Ik verwacht je om acht uur beneden. Het diner is formeel.


  


  Geïrriteerd smeet ze het briefje op het nachtkastje. Hij wond er geen doekjes om. Hoe had ze kunnen weten dat er een formeel diner was op de avond van haar aankomst? Het was er toch niet de situatie naar om gasten uit te nodigen? Hij had haar ten minste kunnen waarschuwen. Wat moest ze aan? Op het moment dat haar woede zijn kookpunt begon te bereiken, viel haar blik weer op de doos. Aarzelend maakte ze hem open. Tot haar verrassing haalde ze er tussen een zee aan tissuepapier een schitterende design-avondjurk in zwart en zilver uit. De zachte stof plooide zich naar de welvingen van haar lichaam toen ze de jurk tegen zich aan hield. In de spiegel kijkend, besefte ze dat hij perfect was.


  Toen ze weer in de doos keek, zag ze een paar avondschoenen van zwart satijn met glitter en een bijpassende clutch. Was er iets waar hij niet aan had gedacht, vroeg ze zich af. Plotseling wilde ze dat ze ze niet nodig had en alles trots kon weigeren. Maar wat moest ze dan aantrekken? Een lange, gefrustreerde zucht ontsnapte haar, en nijdig ging ze op bed zitten.


  Veel keus had ze niet. Of ze trok die kleren aan, of ze ging dineren in haar sportieve broek en jasje. Een blik op haar horloge leerde dat het al zeven uur was. Nadat ze de kleren zorgvuldig op het bed had teruggelegd, ging ze de enorme van spiegels voorziene badkamer binnen. Ze draaide de kranen van het grote bad open, goot er wat van de verrukkelijk ruikende badlotion in en begon zich uit te kleden. Ze bekeek zichzelf in de spiegel en zag voor het eerst dat haar lichaam voller was geworden, vrouwelijker. Haar borsten waren iets groter, en haar heupen wat ronder. Zwaarder was ze niet geworden, stelde ze zichzelf gerust. Het was gewoon anders. Glimlachend dacht ze aan de baby die in haar nog steeds platte buik groeide. Een nieuwe emotie golfde door haar heen. Toen, vastberaden niet te denken aan een onmogelijke toekomst, stak ze haar goudblonde haar op en stapte in bad.


  


  Een uur later liep Victor beneden gespannen te ijsberen in de grote salon. Af en toe keek hij op de vergulde klok op de schoorsteenmantel onder de grote spiegel terwijl hij ook de trap in de gaten hield.


  Klokslag acht uur daalde Araminta de majestueuze trap af. Ze had de jurk aangetrokken, die haar perfect paste en waarvan de zoom tot aan de vloer kwam. In haar hand hield ze het avondtasje. Ze had alleen een klein beetje lipgloss en een vleug mascara op. Haar geborstelde haar glansde als zijde onder de kristallen kroonluchter.


  Toen hij haar zag, hield hij zijn adem in, zo elegant en mooi zag ze eruit toen ze naar beneden liep. Hij moest zich inhouden om niet op haar af te snellen en haar in zijn armen te nemen. Dit was de moeder van zijn kind, bedacht hij, de vrouw van wie hij hield, maar die hij het hof moest maken. Hij wachtte dus tot ze de onderste tree had bereikt voordat hij haar ging begroeten.


  In de marmeren hal zag ze Victor, perfect gekleed in zijn smoking, op zich af komen, en ze slikte. Hij zag er zo ongelooflijk knap uit, zo donker en verfijnd. Geen wonder dat hij zich bedacht had ten aanzien van haar.


  ‘Goedenavond,’ zei hij formeel terwijl hij haar hand naar zijn lippen bracht. ‘Welkom terug op Chateau d’Ambrumenil.’


  Een onwillekeurige huivering ging door haar heen toen zijn huid de hare raakte. ‘Goedenavond,’ antwoordde ze, hopend dat ze koel en beheerst overkwam.


  ‘Kom binnen. Wil je iets drinken?’ vroeg hij terwijl hij haar de salon binnenleidde. Hij liep naar een zilveren ijsemmer waarin een fles Cristal-champagne stond te koelen.


  ‘Graag, dank je,’ antwoordde ze, terwijl ze de ruimte afzocht naar andere gasten. Ze was kennelijk de eerste.


  Victor schonk twee glazen in en voegde zich toen bij haar bij de haard. ‘Ga zitten,’ zei hij terwijl hij haar een glas gaf en naar een van de fauteuils gebaarde.


  ‘Dank je,’ mompelde ze, en ze ging op het puntje van de stoel zitten.


  ‘De jurk past je perfect,’ bromde hij terwijl hij zijn blik over haar heen liet glijden.


  In weerwil van haar wens om onaangedaan te blijven onder zijn blik, bloosde ze. Zijn nabijheid bracht haar in de war. ‘Erg attent van je om eraan te denken. Ik had geen idee dat je een diner zou geven. Hoeveel gasten komen er?’


  ‘Twee. Heb je een goede vlucht gehad?’


  ‘Prima, dank je.’ Dit was nog veel erger dan ze verwachtte. Het was alsof ze tegen een volslagen vreemde sprak.


  ‘Het diner wordt over tien minuten opgediend.’


  ‘En de andere gasten dan?’


  ‘Ik heb al gezegd dat er maar twee gasten zijn,’ mompelde hij.


  ‘H-hoe bedoel je?’ vroeg ze plotseling nerveus.


  ‘We eten samen, lieveling, à deux.’


  ‘O, maar…’ Ze nam zo’n snelle slok dat ze zich bijna verslikte.


  ‘We hebben veel te bespreken, denk ik,’ vervolgde hij, nonchalant met zijn ene arm op de schoorsteenmantel leunend.


  ‘Volgens mij niet. Ik denk dat we vorige keer alles hebben gezegd. Ik snap ook niet waarom je me hier hebt uitgenodigd,’ zei ze, uiterlijk onbewogen, al bonkte haar hart, en verscheen er een dun laagje zweet op haar bovenlip.


  ‘Nee?’ vroeg hij, terwijl hij zijn blik in haar boorde. Hij zag eruit als een luipaard, gereed voor de aanval. ‘We zijn nog niet eens begonnen met praten, querida.’


  ‘Victor, misschien vind jij dit grappig, maar ik niet,’ zei ze met een stem die haar deed denken aan Lady Drusilla.


  ‘Grappig? Nee, hoor.’ Hij zette zijn flûte op de schoorsteenmantel en ging in de stoel naast haar zitten.


  Bleef hij maar op afstand, zodat de geur van zijn aftershave niet zo sterk tot haar doordrong, en ze die verrukkelijke huivering niet voelde.


  ‘Het lijkt me tijd dat we de waarheid onder ogen zien,’ zei hij en hij legde zijn hand op de hare.


  ‘Ik weet niet wat je bedoelt,’ brabbelde ze zenuwachtig. ‘Ik heb je laatst toch duidelijk gezegd dat –’


  ‘Laten we die avond nu maar vergeten.’


  ‘Alsjeblieft,’ zei ze plotseling. ‘Ik kan dit niet aan, laat me met rust. Waarom heb je me gevraagd te komen?’ riep ze uit, terwijl ze ineens tranen voelde branden.


  ‘Hierom,’ antwoordde hij. Soepel stond hij op en trok haar in zijn armen. Voor ze zich kon bewegen, trok hij haar tegen zich aan, en legde hij zijn hand in haar nek, haar bezitterig aankijkend. ‘Dacht je nu echt dat ik je uit mijn leven zou laten verdwijnen, minha linda? Dat ik zou overwegen de vrouw van wie ik hou aan haar lot over te laten? Dat ik een andere man zou toestaan je in zijn armen te nemen, zoals ik nu?’


  Haar hart sloeg op hol. ‘Hou je van me?’ flapte ze er verrast en vertwijfeld uit.


  ‘Mijn dwaze schat, zie je dat dan niet? Het heeft lang geduurd voor het tot me doordrong, en ik had ook een zetje van Pearce nodig, maar natuurlijk hou ik van je.’


  ‘Dat is niet echt een compliment.’ Ze glimlachte terwijl ze een golf van vreugde en opluchting probeerde te onderdrukken.


  ‘Compliment of niet, het is de waarheid, mijn lief. Daarom heb ik je laten komen.’ Hij liet zijn armen naar haar middel zakken terwijl hij haar glimlachend aankeek. Zijn ogen hadden een glans die ze niet eerder had gezien, maar die haar alles zei.


  ‘Waarom precies heb je me hier laten komen?’ fluisterde ze, niet in staat weg te kijken van zijn gezicht en te geloven dat dit allemaal echt gebeurde.


  ‘Mag ik je eerst een vraag stellen?’ vroeg hij, nu zachter.


  ‘Oké,’ mompelde ze, teleurgesteld toen hij een paar stappen naar achter deed, waarbij hij haar midden op het tapijt liet staan. Ze vroeg zich af wat hij ging doen.


  ‘Goed. Komt-ie. Ik ben hier niet goed in, vrees ik. Het is m’n eerste keer.’ Hij glimlachte spottend, en tot haar ongeloof zakte hij op één knie. ‘Lieve Araminta, wil je mijn vrouw worden?’ Hij haalde een fonkelende ring uit zijn zak en hield die omhoog.


  ‘Ik…’ Ze hapte naar adem, verblind door tranen van vreugde en vertedering.


  ‘Je hoeft alleen maar ja te zeggen,’ zei hij zachtjes terwijl hij haar linkerhand pakte en de verlovingsring om haar ringvinger schoof. ‘Nou?’ vroeg hij, haar lachend aankijkend. ‘Ik weet niet hoelang ik zo kan blijven zitten zonder me een complete idioot te voelen, querida.’


  Ze lachte en huilde tegelijk. ‘Ja,’ fluisterde ze toen, en bijtend op haar lip staarde ze ongelovig naar de man van wie ze hield.


  ‘Dan is dat geregeld,’ zei hij, opgelucht opstaand. ‘Mag ik de toekomstige gravin kussen?’ Voor ze kon antwoorden, nam hij haar in zijn armen en kuste hij haar. Met zijn handen op haar onderrug hield hij haar dicht tegen zich aan, zodat ze zijn heftige verlangen voelde.


  Het was geweldig, heerlijk, uniek om weer in zijn armen te zijn, waar ze thuishoorde, wist ze. Ze sloeg haar armen om zijn nek en kuste hem vurig terug. Ze wilde elke centimeter van hem voelen. Met haar vingers woelde ze door zijn haren, gevangen tussen verlangen en plezier, blijdschap en verrukking.


  Toen tilde hij haar op, en met een paar grote stappen waren ze bij de trap.


  ‘En het diner?’ fluisterde ze terwijl ze zijn oor kuste.


  ‘Dat moet maar wachten.’


  Voor ze het wist, waren ze in een grote slaapkamer, waar hij haar op een groot hemelbed legde. Elkaar aankijkend kleedden ze zich snel uit, te verlangend naar de ander om hun kleding netjes op te hangen.


  Toen kroop hij bij haar tussen de koele lakens.


  ‘Meu amor,’ fluisterde hij, terwijl hij met zijn vingers van haar hals naar haar buik ging. Teder liet hij zijn hoofd zakken en kuste haar daar. ‘Ons kind,’ fluisterde hij tussen zijn vederlichte kussen door. ‘Ons kind. Ik ben zo gelukkig, zo trots op die baby, op ons, op alles wat ons nog te wachten staat, nu en in de toekomst.’


  ‘Victor,’ mompelde ze. Haar hart liep over, en ze welfde haar rug toen hij zijn vingers verder naar beneden liet glijden, haar opende en streelde, verlangend naar haar warme, vochtige reactie.


  Terwijl ze hijgend zijn naam uitsprak, kwam hij

  in haar, langzaam en zo teder dat ze kon huilen van puur genot en verrukking. Samen bevoeren ze een nieuw ontdekte oceaan van emoties, lieten zich deinen op de golven, strekten zich naar elkaar uit, en bereikten ze toppen van passie en sensatie die ze niet eerder hadden meegemaakt. Toen het eindelijk voorbij was, en hij met zijn hoofd op haar borst lag, toen ze voelde dat zijn afgematte lichaam zich naar het hare voegde, wist ze wat echt geluk was. Daar kon niets tegenop. Nooit.


  


  Hij nam haar bij de arm en begeleidde haar naar de eetkamer.


  ‘Waarom,’ vroeg ze eindelijk, nieuwsgierig, ‘wilde je nu dat ik speciaal hier kwam?’


  ‘Omdat ik je je toekomstige huis wilde laten zien, querida.’


  ‘Mijn toekomstig huis? Wil je hier gaan wonen?’


  ‘Ja.’ In de hal gekomen hield hij zijn pas in en keek in haar ogen. ‘Ja,’ zei hij. ‘Dat wil ik.’


  ‘Maar waarom heb je dan Le Moulin gekocht?’


  ‘Dat is een lang verhaal,’ verzuchtte hij. ‘Eigenlijk wilde ik deze plaats niet delen met Isabella. Er liggen hier zoveel jeugdherinneringen, het is zo verweven met de familie. Ik heb Le Moulin gekocht om haar tevreden te houden, weg van datgene wat ik onbewust wilde bewaren voor dit ogenblik.’


  ‘Dus ze is hier nooit geweest?’


  ‘Nooit. De enige andere vrouw die hier kwam, was mijn moeder, wijlen de comtesse.’


  ‘Comtesse?’


  ‘Ja, mijn moeder was een Franse gravin. Met het kasteel en de landerijen erfde ik ook de titel. Tot nog toe gebruikte ik die nooit, maar dat gaat veranderen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik wil dat jij mijn comtesse wordt.’


  ‘O, Victor.’ Ze lachte en wierp een blik op de prachtige verlovingsring die haar zo goed paste. ‘Ik heb je nog niet eens bedankt voor die mooie ring.’


  ‘Het was mijn moeders verlovingsring.’ Hij streelde haar wang. ‘Het is niet meer dan gepast dat jij die krijgt.’


  Glimlachend hief ze haar lippen op naar de zijne. ‘Ik zal mijn best doen hem waardig te zijn.’


  ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei hij met een arrogante lach terwijl hij haar in zijn armen nam en een lange kus op haar lippen drukte. ‘Maar het is al laat, lieverd. We moeten nu gaan eten, anders hebben we morgen geen kok meer.’


  Liefdevol rolde ze met haar ogen, nam zijn arm en liep met hem mee, wetend dat tegenspreken geen zin had. Want, bekende ze eindelijk terwijl ze teder naar zijn trotse profiel keek, ze hield van hem, en dat zou ze blijven doen. Gewoon om wie hij was.


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Vurige overgave (Bouquet 3116)


  Weg van de prins (Bouquet 3506)
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  Verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3901 Overmand door passie van Kate Hewitt


  Eleanor moet samenwerken met de Griekse tycoon Jace Zervas - de man die jaren geleden haar hart brak!


  


  3902 Opwindend kerstfeest van Melanie Milburne


  Miljardair Cameron McKinnon gaat met Violet mee naar het kerstfeest als haar nepdate. Maar de kus die hij haar geeft, is absoluut niet nep!


  


  3903 Verboden kerstgevoel van Caitlin Crews


  Ook al is het kerst, Liliana móét de opwindende maar verboden gevoelens voor haar voogd, de knappe Izar Agustin, onderdrukken!


  


  3904 Smeulend liefdesvuur van Fiona Hood-Stewart


  Tijdens het kerstshoppen botst Araminta tegen de auto van Victor Santander. En de Braziliaanse tycoon is bepaald niet in de kerststemming!


  


  3905 Winterse verrassing van Fleur van Ingen en Zalige kerstkussen van Natalie Rivers


  Twee verhalen vol romantische kerstverwikkelingen in Venetië en Turijn. Vier kerst in Italië!


  


  3906 Smeltende harten van Natalie Anderson


  Zara zit ingesneeuwd in een landhuis met Tomas Gallo, haar knappe echtgenoot - die haar niet herkent!


  


  3907 Kerst met de prinses van Michelle Smart


  (De kroon van Kalliakis)


  Eén opwindende kerstnacht met miljonair Nathaniel Giroud verandert het leven van prinses Catalina voorgoed!


  


  3908 Aanzoek uit noodzaak van Louise Fuller


  Tycoon Rollo Flemming reageert heel vreemd als hij Daisy op heterdaad betrapt in zijn kantoor. Hij vraagt haar ten huwelijk!


  


  Bouquet Special Lynne Graham


  Drie heerlijke kerstverhalen van deze geliefde bestsellerauteur!


  


  


  Bouquet Extra 447


  Verleidelijk cadeau van Helen Brooks


  Op kerstavond verlaat Melody het ziekenhuis om een nieuw leven te beginnen - zonder haar knappe echtgenoot. Haar letsel heeft niet alleen haar loopbaan als danseres beëindigd, maar ook haar huwelijk. Want hoe kan ze een man als Zeke opzadelen met een imperfecte echtgenote? Alleen denkt Zeke daar anders over. Hij heeft zich vanuit het niets naar de top gewerkt en zal nu voor Melody vechten. Als kerstcadeau wil hij namelijk maar één ding: zijn eigen vrouw terug in zijn bed!


  


  Verrassing met Kerstmis van Trish Morey


  De plaats van haar tweelingzus innemen, oké. Maar met de baas van haar zus het bed delen was echt niet de bedoeling! Helaas kan Tegan de sexy James Maverick onmogelijk weerstaan, al vertelt ze hem natuurlijk niet wie ze werkelijk is. Dan kondigt zich, vlak voor Kerstmis, iets onverwachts aan. Hoe zal James reageren als hij hoort dat ze een wel heel bijzonder kerstcadeau verwacht?


  


  


  Bouquet Extra 448


  Betoverende Kerstmis van Susan Meier


  Kristen dácht dat ze op alles voorbereid was toen ze miljardair Dean Suminski aanschoot met de vraag haar goede doel te sponsoren. Ze had zelfs rekening gehouden met een afwijzing van de verblindend knappe, maar norse zakenman. In plaats daarvan nodigt hij haar uit, nee, éíst hij dat ze hem begeleidt naar een glamoureus kerstbal. Als betoverd laat ze zich meevoeren – om dan te ontdekken dat ze wel heel roekeloos haar hart op het spel heeft gezet!


  


  Kus bij de kerstboom van Cara Colter


  Na een moeilijke tijd is Angelica klaar voor een nieuwe start. De advertentie in de supermarkt waarin een huishoudster wordt gevraagd, lijkt wel een geschenkt uit de hemel. Eenmaal aangekomen op het landgoed, wordt ze echter niet al te vriendelijk te woord gestaan door de eigenaar - de knapste man die ze ooit heeft ontmoet! Toch laat ze zich niet afschrikken. Straks is het Kerstmis, en iedereen weet dat een takje mistletoe dan wonderen doet!


  


  


  Bouquet Extra 449


  Een eerlijke kans van Teresa Southwick


  Kinderen hebben warmte en liefde nodig, vindt Libby, en al helemaal met kerst! Als ze hoort dat de vijfjarige Morgan haar moeder moet missen, en Jess Donnelly als officiële voogd is aangewezen, voelt ze een steek in haar hart. Die kille zakentycoon kan zo’n klein meisje toch nooit een fijne Kerstmis bezorgen? Ze besluit zich aan te bieden als nanny. Dat haar hart op hol slaat zodra ze Jess ziet, moet ze maar even negeren...


  


  Lang en gelukkig van Christine Flynn


  Als Tommi er na één nacht met haar souschef achterkomt dat ze zwanger is, weet ze dat `lang en gelukkig’ er niet in zit. Vooral niet omdat hij is vertrokken en haar heeft achtergelaten met een noodlijdend restaurant. Ze is dan ook superblij als Max Callahan aanbiedt geld in de zaak te steken. Niet alleen blijkt hij een ware redder in de nood, hij is ook nog eens heel aantrekkelijk... Maar durft ze nog wel te dromen van romantiek?


  


  


  Bouquet Favorieten 552


  De bruiden van Bella Lucia


  Een erfenis, goed bewaarde geheimen, schandalen en… de liefde!


  


  Een man om voor te blijven van Ally Blake


  Jodie voelt zich prima thuis in Melbourne. Zelfs wanneer Louise Valentine bij haar komt logeren en onthult dat ze haar halfzus is, wil ze er niet weg. Helaas loopt haar visum af. Tenzij ze binnen een maand met een Australiër trouwt - de stoere rancher Heath, bijvoorbeeld?


  


  Een veilige plek van Linda Goodnight


  Daniel Valentine, een kluizenaar die eruitziet als een piraat, is niet bepaald Stephanies type, maar ze heeft nu eenmaal beloofd dat hij bij haar kan logeren. Ze heeft immers een zee van ruimte in haar flat. En trouwens, voor een piraat is hij eigenlijk heel aantrekkelijk!


  


  Adembenemende kus van Teresa Southwick


  Na een knallende ruzie met zijn vader vertrekt Jack Valentine naar New York, waar hij zijn fortuin maakt. Als hij jaren later terugkeert naar Londen, valt het weerzien met zijn familie hem zwaar. Gelukkig blijkt Maddie, zijn mooie assistente, een enorme steun en toeverlaat…


  Colofon
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